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Quum apud me constituerem scribere de legibus quas 

Aeschylus secutus sit in usu praepositionum , minime me 

fugit hoc consilium haud exiguis impediri difficultatibus. 

Primum enim videbam hujus poetae tragoedias tam depra- 

vatas ad nostram aetatem pervenisse, ut permultis locis vix 

umquam verba integra et lectiones dubitatione vacuae restitui 

possent, id quod disputationes, quae tractant res magna ex 

parte in librorum fide positas imprimis difficiles reddat ne- 

cesse est. Deinde considerabam, etiam de praepositionibus 

ita crebas esse res et quaestiones, quae in dubio versaren- 

tur, quae ab hac parte hominum doctorum pro certis ha- 

berentur, ab altera improbarentur atque repudiarentur, ut 

saepissime in animis eorum qui huic rei operam navasse^t 

dubitatio deberet cooriri, quo se verterent, ex cujus prae- 

ceptis sumerent regulam et judicium quod disquisitionibus 

suis adhiberent. Attamen mihi haec perpendenti constare 

videbatur cujusvis scriptoris opera .tum demum certo cor- 

rigi et emendari, facile explicari, penitus perspici posse, si 

in omnes vel minimas partes explorata et disquisita essent ; 

imprimis vero maximi emolumenti ubique fore ad usum 

particularum , interjectionum , articuli, praepositionum etc. 

animum dirigere, partim quia unusquisque scriptor in iis 

propria quaedam et singularia praeberet, ut nisi cum ma- 

xima circumspectione ex uno in alterum quid transferri 

non liceret, partim quia ars et virtus scriptorum etiam in 

his rebus quae tam leves et minutae viderentur clare com- 

pareret. ^ 

1* 



Quibus caussis commotus non alienum fore putabam 
de ratione quam Aeschylus secutus sit in usu praepositio- 
num paullo accuratius agere , ita ut nihil quod mentione 
dignum esset silentio praeteriretur. Id appetam ut de- 
monstrem quomodo e primaria quae e locali nascitur signi- 
ficatione ceterae sint coortae et profectae significationes, 
omnia J) quae apud Aeschylum inveniuntur exempla prae- 
positionum afi*erens et in ordines classesque redigens eodem 
fere modo quo EUendtius in lexico Sophocleo 2). De for- 
mis praepositionum atque de compositis ea quae necessa- 
ria sunt non negligam afferre. Etsi vero ex rei natura 
est eam partem dissertationis in qua agetur de praeposi- 
tionum significatione constituenda amplissimam esse quod 
attinet ad externum ambitum ; atque etsi omnino non 
nego eam permagni esse momenti utpote in qua multae res 
Aescliylo propriae sint tractandae: tamen neutiquam pu- 
tabam eam graviorem esse quam alias quaestiones cum 
pi^aepositionibus intime cohaerentes. Namque quum alii 
scriptores alio modo praepositionum significationes definiant 
et tractent; quum ipsa ratio quales hac in re se ostendunt 
ansam nobis praebeat dijudicandi^ quanta fuerit indoles et 
vis eorum ingenii , tamen censebam praecipue poetarum 
proprietatem ingeniumque non minus certo intelligi e ra- 
tione, qua praepositiones coUocaverint , qusi^ earum partes 
gravioribus vocabulis, ut adjectivis, participiis, substantivis, 
expleverint, qua praepositiones certis legibus omiserint aut 
cumulaverint aut adjectis vocibus corroboraverint, qua prae- 
positiones inter se commutaverint , qua verba simplicia di- 
stiiixerint a compositis et quae sunt similia. Quum enim 



1) .Non solas Hermanni et Dindorfii editiones accuratissime hac 
in re respexi, sed omnes editiones regpectu dignas, et dissertationes, 
quae mihi ad manum erant. 

2) quo opere egregio ct splendido saepissime usua sum cuique 
permulta debeo. 



r 



siguificatus praepositionum fiuibus satis arctis coerceretur, 
ut poetae ad certam necessitatem alligati essent, in his re- 
bus saepissime plane suae erant potestatis ut omnibus pos- 
sent probare quantum etiara tam parvis rebus posset effici. 
Ex quibus igitur tam multis quaestionibus nonnullas una 
tractabo cum praepositionum significationibus constituendis, 
alias me posteriore quodam tempore absolutumm esse spero 
atque confido. 

Quodsi hoc libello aliquantulum contulero ad intelli- 
gendum magnum hunc poetam, cujus tragoediae quales nunc 
exstant maximis verborum difficultatibus laborant; si aliis 
qui ei operam navabunt et industriam pauUulum in hoc 
studio subsidii suppeditavero , magnum rei fructum perce- 
pisse videbor. 



I. De praepositionibus quae ciim uno easu 

eonjunguiitiir. 

A. (wn (fenelko, 

ANTL 

1. De forma. Anastrophes ut notum est haec prae- 
positio caret, quia plus duas habet moras (cf. EUendt. lex. 
I. p. 171; Kruegeri gr. gr. I. 9, 11, 3) *); quam legem 
Hermannus in cens. Med. Elmsl. v. 1143 falsam esse frustra 
judicavit , id quod ipse postea intellexisse videtur. Utut 



1) .Falsa igitur Schneidewini scriptura in conjectura non pro- 
banda Ag. 136 (144 Dind.) Toi^aw avxi>. 
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haec res est, de Aeschylo eo minus dubitatio cooriri po- 
test, quandoquidem uno illo loco Ag. 1277 *) quo dvvi casui 
suo postpositum est propter elisam vocalem c et interposi- 
tam voculam di de anastrophe ne uUo quidem pacto cogi- 
tari licet; cf. Kruegeri gr. 11. 68, 4, 2. 

2. De significatione, avtl duodevicies apud Aeschylum 
genetivo additum reperitur; cujus primaria notio localis „e 
regione, contra" ab Atticis omnino admissa non est nisi in 
compositis (de Xenoph. an. IV. 7, 6 cf. Kmegerum II. 68, 
14, 1). Indicat vero dvri 

a) aequalitatem vel exaequationem duarum rerum qua- 
rum altera alteri substituitur; ita connectitur praepositio 
cum verbis permutandi et reddendi ut vices notentur , vel 
similia comparentur, vel res aliqua compensetur. Cho. 309 
dvri fxev ex&qag yXwaarjg fx^qcc yXwaaa TsXsiad^o); 312 
dvri ds ^Xrjyfjg q)Oviag cfoviav TtkrjyYjv tlv€to); 520 Ta nav- 
ta ydq Tig hcxiag dvd-^ oif^aTog evog (ut unam caedem-re- 
sarciat); Ag. 1318, 1319 (kav yvvfj yvvaiKog dvr ifiov 
S^dvrj, dviqq tb dvaddfxaQTog dvr dvdqog near]; Suppl. 966 
dvT dyax^iov dyadolai ^qvoig; Ag. 1545 axaQcv xdQiv dvv 
€Qywv (^eydXcDv imKQavat [quem locum multi prorsus per- 
verse interpretati sunt opinantes sQya (xeydXa esse splendi- 
da Agamemnonis facta cf. Karsten. p. 308; intelligitur dira 
Agamemnonis occisio a Clytaemnestra suscepta; dvTi igitur 
ibi non est „ut praemia tribueres", sed „ut compensares, 
redimeres." Quam explicationem recte habere ipsa illa re 
comprobatur, quod non solus genetivus est positus sed dvTi, 
(Longe diversi sunt loci quales Ag. 729, 821)]. Ag. 1560 
ovaidog rjyiei t66* dvr oveidovg 2). In Prom. 31 ne putave- 



1) Versuum numeros desumpsi ex editione tei-tia G. Dindorfii a. 
1867; fragmenta signavi numeris collectionis Hermannianae. 

2) Haudquaquam accurata est explicandi ratio eorum qui dicant 
nvr£ etiam denotare causam facidndi ; negari quidem nequit formulas 
quasdam adverbiales ut dvd^ wv, dv&^ ov, dvrl tlvog etc. frequenti 
U8u imprimis a poetis eo perductas esse ut saepe nihil significent 



ris dvd-* lov simpliciter dictum esse pro „de hisce causis, 
cov ovvexa^^; significat magna vi praeditum „in poenam ta- 
lium facinorum." — 

b) Deinde dvri indicat in locum alicujus rei aliam inire, 
pro aliqua re aliud quid effici vel sumi: „pro, loco." Ag. 
14 q)6^og yccQ dv^ vrtvov TcaQaGTarel; 434 dvrl 8i qxoridv 
T€vx^ ytai aTtodog — dq^mvelvai ; 1277 jicofiov Ttarqc^ov <f 
dvT ifci^rjvov /iidvet; Cho. 342 dvTt 8i d^Qrjvwv iTVtTVfj^t- 
8icov Ttatav veoy^ara (piXov ytoiniaeiev i). Cum brevitate 
quadam in Sept. 1050 dictum est dkl^ elg aTtavTag dvd^ 
hog ro(f EQyov ijv quae verba int^rpreteris „sed injuriae 
ejus omnes tetigerunt quum unus dignus esset qui punire- 
tur." (Aliis locis poeta hanc obscuriorem dicendi rationem 
vitavit cf. Eum. 37: tqbxo) 8i xbqoIv^ oi 7to8co^ei(;t axfiAwv). 
Similis est locus in Ag. 1061 av 8^ dvrl (pcov^g rfQaCe xap- 
fidvcp xsqiy quo dvri usurpatum est praegnanti modo pro 
enunciato idem declaranti : iav rpcov^ q^Qatetv itifj 8vvrj (pqd- 
te -mq^. x^qi. — aXXog dvTi Ttvog (Prom. 467; Ag^ 1268) 
pro 7] Tig (Prom. 440; Sept. 851) ex usu tragicorum et 
gravissime dictum (cf. Soph. Ag. 444; Oed. Col. 488; Trach. 
1226; Pflugk. ad Eur. Hel. 574). Ut aiQeta^ai Tt dvri 
Ttvog haud raro idem est quod aiQetad^ai Tt juaXXov rj «A- 
lo Tt, sic etiam in Sept. 264 tovt dvr h.eiv(av Tovjtog 
aiQovf^at ae-d-ev „hoc verbum libentius abs te audio quam 
illa." 



nisi »quapropter, quare« , qui sensus facillime oriri potuit; sed quis 
de ea causa contenderit dvrC idem esse quod ?rfjf«? Nonne utique 
improhandum est quod Ellendtius verba illa in Soph. El. 637 expli- 
canda esse dicit »propter fratrem* ? cf. ihi Schneidew. Cautius quam 
ah Ellendtio quaestio haec paucis tractata apud Viger. p. 672. X. 

1) De Ag. 179 relego ad Ahrens. (Philol. Buppl. I. p. 292); non 
video cur lectio Medicei mutanda sit, quamquam conjecturam Empe- 
rii «r^* vnvov et ipsam egregia esse sententia negari nequit. Reji- 
cienda est lectio quam Hartungius in Ag. 1288 (1366) secutus est 
cf. ea quae sub Ix disputata sunt. 
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3) Composita numerosa semper fere ex regula dicta 
raro difficultates praebent. Utitur vero avri in compositis 
apud Aeschylum his significationibus : a) „e regione, con- * 
tra." dvTtJCOQog Pers. 67 ; Suppl. 544 („trans mare situs" ; 
cf. Blomf. gloss. Pers. 67); dvrrjhog Ag. 519 („soli exposi- 
tus"; cf. So. El. 1375; de forma ionica v. Lobeck. Aj. p. 
856); dvTcaTdTrjg; dvTiTdaaeiv; dvTiXeyaiv; dvTrjQeTrjg; dv- 
TiOTtav Prom. 337 („in oppositam partem trahere, retinere") 
etc. b) remunerationem indicat in bonum et malum sensum, 
atque vices „vicissim, iterum, mutuo." dvTididovai; dvri" 
vvmv; dvTBQav; dvTiKTOVog; dvTicpovog Sept. 893 (dvriq^ovot 
S^dvaTOi „mors duorum hominum mutua caede effecta"; Eum. 
981 dvTicpovoL aTac) etc. Uno loco iv fxeqat additum est ejus- 
modi composito ut notio iterationis gravius efferretur Eum. 
198 ava^^^TtolXov, dvTd/,ovaov ev f.ieqeL; semel ea verba etiam 
simplici adduntur ut idem valeant quod dvri Eum. 436 r/ 
TtQog Ta^ Eljteiv iv fieqei d-eXeig i. e. Ttqbg Tad^ dvTeiTtaiv, 
Saepius adverbia ut av, avd-tg, TtaXtv, avTe locum invenisse 
pro dvti in compositis memorare paene supervaoaneum est. 
De Cho. 144 cf. Herm. ad v. 137; rara vox est dvraXald- 
tjBiv dicta de clamore ab echo reddito Pers. 390. — c) ex- 
primit rem aliquam rei aJicui respondere eique parem esse. 
dwiftaig Eum. 38. (quocum composito conferas iaoTtatg Ag. 
75, Ttatdog dtKrjv Cho. 529, Ag. 724); dvrifitad^og Suppl. 
270; dvridovlog Cho. 135 (Blomf. ad Cho. 129; sed dov- 
log aig Pers. 745); dvTiytevTQOv Eum. 136, 466; paullo ali- 
ter dictum est dwifiotQOv Cho. 319, quod pro laorif^otgov 
scribendum esse vidit Erfurdtius ad So. El. 86; g>dog am- 
T(f} dvrifxotQov est „lux quae tenebras aequat efficientia et 
vi" i. e. „tantundem rerum prosperarum et salutis, quan- 
tum antea erat calamitatis et acerbitatum." — Aeschylo 
propria esse videtur ratio, qua vocibus dvTT^vtoQ Ag. 443 et 
dvrifpeqvog Ag. 406 usus est significantibus „loco viri, dotis" 
(cf. vero V. 434). Mentione digna videntur etiam haec vo- 



cabula: avriTVTtog Sept. 521 „adversarius'' ^J; dvrtarqoq)og 
Suppl. 882 quod etiamsi defendi potest recte Porsonus 
scholion secutus in a/tqptW^oqpog. mutasse videtur; ccvrldov' 
Ttog ^resonans" unus Aeschylus dixit ter; in Ag. 17 v7tvov 
Tod* dvzliLiolTtov ivre^ivcjv iSniog, quae verba significant „par 
rans hoc remedium quod canendo somnum repellit", caveas 
ne putes genetivum pendere ex adjectivo quod multi ho- 
mines docti voluere summa injuria (cf. Karsten. ad v. 16). 
Namque omnia verba composita in quibus dvri significat 
„contra" ab 'Omnibus scriptoribus conjunguntur cum dativo 
dummodo ne sint substantiva. (Compares Sept. 283, 993; 
Prom. 527 etc. cum Ag. 40 Ilqid^ov dvridiyiog 2) et Sept. 
521 Jiog dvrirvTtov; Piud. P. 4, 221 dvcito^ia odvvav) 3). 
Quam facile vero ad dvxif.LoX7tov suppleti possit IW^> per 
se patet ^). Eodem modo in Eum. 553 dvrirokf,iov nul- 
lo adjecto dativo positum est quia haud difiiculter simul 
auditur „contra jus fasque" ^). Weilium vero perverse 
egisse qui in Eum. 691 ut ne dativus deesset totb mutavit 



^) Quod verbum difficultates affert non tam propter significatio- 
nem , quae offensionis nihil habet , quam propter metrum . cui non 
convenit. Versum integrum non esse constat. Num Ilermanni resti- 
tutio, an conjectura Dindoriii (Philol. 16, 230) ttvrlnvovg , an Hartun- 
gii avrtoTtov, an Heimsoethii (»die Wiederherstellung der Dramen 
des Aeschylo8« p. 257) dvTi>TV7toih> praeferenda sit, difficillimum est 
ad discemendum. Mihi propter facilitatem majorem maxime placet 
scriptio Hermanni. 

2) Quo loco quum Mediceus suppeditet ITqiAfKa dvrlSixog Enge- 
iTis posuit nqmfjn^ id quod mihi recte fecissc non videtur quum «r- 
rCSixog nihil esse possit nisi substantivum. 

3) Hermannus ad Eum. 774? cf. Weilium ad v. 752, qui jure 
hanc constructionem damnavit. ^ 

4) Prorsus similia sunt verba in Eur. Med. 2176 avjCfjLolnog 
ololvyrjg xtaxvTog. 

5) Duri quidem aliquid haec loci explicatio habere videtur ; quare 
quaeritur an non aptius sit parva mutatione scribi avTOToXfxov quod, 
ut nuper vidi, etiam Meineke proposuit in Philol. 19, 226.* cf. avTo^ 
fiovXog Sept. 1063, avToxXriTog, avTooavTog Eum. 170. 
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in irMku omnes nisi fallor concedent. — Vox quae apud 
Aeschylum certe et fortasse apud cunctos scriptores Grae- 
cos sui similem non habet est dvTLTvevd^^ vel dvrmaS^ ') 
exstans in Eum. 782 et 812; nihil aliud significare potest 
nisi „pro mea. injuria, ut maerorem vel injuriam acceptam 
ulciscar dvrl Ttevd^ovg, drvi Ttd&ovg,^^ Etsi haec vocabula 
quod attinet ad compositionem conferri possunt cum raris 
illis verbis dvvifpsQvog et dvrijvwQ supra allatis, tamen haud 
parvum discrimen intercedit. Ego de hac re perdifficili ni- 
hil ausim .decemere ; non nego illam vim verbis inesse pos- 
se; sed nonne jam duplex lectio corruptionis suspicionem 
movet? Locus in Pers. 437 log rolgde xal dig dvTiarjytwaai 
(cf. Ag. 574) ^OTcfj, ubi imago desumta est a lancibus et 
Toi(7(Jfi dativus explicandus praepositionis dvzi oppositionem 
iudicantis respectu habito , minus difficilis est ad perspi- 
ciendum. 

Aeschylus his compositis frequentius usus est quam Sot 
phocles et Euripides. Praecipue id animadverti velim quam 
libenter sumserit imagines a bello, certaminibus et litibus 
repetitas , cui studio vis praepositionis dvri repugnantiam 
vel vicissitudinem denotantis sane quam favebat. 



npo. 

1. De forma. irqo apud dramaticos semper fere, apud 
Aeschylum sine uUa exceptione 2) ut hiatus vitetur in com- 
positis crasi miscetur cum « et o, ut existat syllaba jtqov 
(TtQov? cf. Blomf. ad Prom. 219). Ita in unum coalescit 
cum augmento i : TtQov^tjg Prom. 247 ; Ttqovdcoytev 38 ; Ttqov- 
Ts&eaiti-^ii 211; quare Hartungius in Cho. 170 male posuit 

*) Mediceus illic praebet dvttnsv^y, hic avTinitd-rj. 
2) anQoonxog (Prom. 1074) contrahi in anQovnrog usus liuguae 
non permisit. 
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TtQoioTri pro quo Aeschylus scripsisset Ttqovarrj ^). Deinde 
TtQovvveTteiv Eum. 852, 98; Ttqov^BTtiGtaad^ai Prom. 101, 
^^^\'7tQ0vv£x^eig Ag* 964; TtQovTtrog Sept. 846; ^tQOvf^io- 
aag Ag. 1196. Forma q>Qoi(Aiov multo saepius usu venit 
(sexies), quam TtQOoifnov (semel Prom. 721). Lobeckii pro- 
positio (in prima edit. Aj. v. 1122) in Prom. 354 scribendi 
TtQovavrj pro dvvtarrj non necessaria. De voce desperata 
TtQovaeleiv Prom. 438 cf. Herm., Hart., Passow. s. v. ; 
Curtius, Grundz. d. Etym. II. 144. 
2. De significatione. 

a) Ejusmodi usus adverbialis qualem Ahrens. (Philol. 
Suppl. I. 302) et Meineke (Philol. XIX, 193) in Ag. 251 
constituerunt audacissimum in modum , comprobari non 
potest 2). Idem de hujus sententia quod attinet ad Theb. 
336 et de Karstenii opinione ad Ag. 1008 (911) prolata 
censuerim. Apud Atticos enim ne TtQo de quidem notionem 
habet adverbii „antea", nedum simplex TtQo, ac quidem in 
ipso enunciati fine coUocatum. Neque magis in Prom. 696 
TtQo ye per se positum est significans „ante", sed aut tme- 
sin ibi esse putandum est quam rationem omnes fere edi- 
tores sunt secuti (cf. Pierson. in Mus. Rhenan. 11, 107), 
aut cum Brunckio et Dindorfio consentiendum " qui scripse- 
runt nQ{^ ye 3). 

b) Praepositio TtQo, cujus usus in universum artis fini- 
bus est circumclusus , et adverbialem originem praeclare 
ostendit (cf. Bemhardy, wissensch. Syntax p. 231), apud 
Aeschylum minoris momenti est partes agens praepositionis 



^) Idem falsissime in Cho. 756 (817) conjecit TTQovfj/jKxrtov. 

2) cf. Bambergeruui idem judicantem in Philol. 2, 317. 

3) Postcriorem scriptionem meliorem esse pro certo habeo. Com- 
raendatur enim primum nQipye lectione Medices TrgtSyf ; deinde acce- 
dit quod notio »praematurc« etiam ad sequens membrum xni (fo^ov 
Ttl^u Ti^ €i trahendum est; quod prohibetur aut tamen maxime impe- 
ditur si ttqo ye scribitur tmesi constituta. 
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quam in compositis. Significat vero iis locis quibus prae- 
positionis vice fungitur: a) locum ante quem res versatur 
vel actio fit, semper fere cum verbis quietem pingentibus 
exceptis locis Ag. 3G5; Sept. 278; Cho. 788. Facile ob- 
servari potest, Aeschylum cogitasse, iram metum alios af- 
fectus excitatos non in corde sed ante vel juzta cor locum 
habere. Ag. 179 oToCei 6* IV d-^ vTVvq) jtqo xagdiag fivrj' 
aLTtrjjnwv Tcovog; (cf. 976 delfxa TtQOOTOTi^Qiov KaQdiag; Sept. 
288 f.i€Qif.ivai tiOTtvQovoL ysiTOveg ycaQCag ; Cho. 390, 183, 1024; 
Ag. 834; quare etiam dictum est eadem ratione regnante 
Sept 834 yiQvog TteQiTtitvet xaQdiav; cf. Hart. ad Cho. 372; 
V. conjecturam quoque Hermanni ad Suppl. 755 (785) TtQO 
xoQdiag; de aliis cogitandi rationibus vide Cho. 102 svdov 
TUXQdiag; Eum. 679). — Cho. 817 TtQo r ofifiaTajv azotov 
(peQOi, Urgetur TtQo in Ag. 365 TtQo xaiQov oppositum ver- 
his VTteQ aatQwv „8copum non attingens", ut nos dicimus 
„zu kurz schiessen". In Sept. 278 verba OTitpw irtQo vawv 
significant „suspendam in fronte templorum, vorn an den 
Tempeln". Similiter res fortasse habet in Suppl. 475, ubi 
verba TtQO reix^wv esse possunt ^vorn auf den Mauem", 
sicut etiam Latini dicunt „pro muris, tectis" (cf. Kritz. ad 
Sall. Jug. 67, 1); neque vero contenderim haec verba sim- 
plicius significare non posse „ante moenia". In Suppl. 619 
Hermanntis (Bothius?) rectissime TtQo TtoXetDg mutavit in 
TtQog 7t., quia illud nihil est; /tQo et TtQog errore non in- 
firequenti commixta (cf. Herm. ad Prom. 250; Cho. 635). 
Non solutum est judicium de Sept. 164 ^Oyxa TtQO TtoX&jdg 
quae verba bonum sensum praebentia metro non respon- 
dent, quare Hermannus conjecit "Oyxa, vjteQ ftokewg cum / 
hiatu vix (ne in dochmiacis quidem versibus) tolerabili, - 
Hartungius posuit TtQOTtToXig, Dindorfius transpositionibus 
usus est et lacunam designavit, alii alias vias tentaverunt. 
Mihi facilius visum est scribere TtQO TtTokewg, cujus sensus 
non diflfert ab adjectivo dyxi^Tohg in v. 501. Verba in 
Ag. 1008 ( — 1014) nondum omnibus partibus sanata; tme- 
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sis haudquaquam statui potest quoniam praepositionem ex- 
cipit genetivus neque sententiae causa 7r(f6 trahi licet ad 
XQTjf^dTcov, quod Hermannus voluit; fortasse accipienda est 
Ahrensii *) conjectura (Philol. Suppl. I. 602) q^o^^iatwv. 
Sive in Suppl. 882 accipietur Hermanni restitutio Xvf.iav- 
d-eig av tvqo yag vkdaKOigj sive aliorum conjecturas proba- 
bimus , verba tcqo yag ibi certo constant 2) , quibiis sensuS 
inhaeret ^depulsus e terra, extra terram vel in litore". 

Ex hac prima significatione locali omnes ceterae facile 
proveniunt. /9) Primum enim saepe eo quod res ante alte- 
ram stat vel coUocatur designatur eam graviorem et digni- 
tate priorem esse, alteri rei anteceilere: „prae". Quod di^ 
lucide apparet e loco qui legitur in Cho. 788 ttqo de d^ 
ixd^Quyv Tov eaoyd^ev fxeXdd^Qcov, Zsv, ^egy quae verba expli- 
ces: „da Orestem inimicos suos superare"; ibi notio localis 
neminem fugiet. Quae non tam manifesta est in Sept. 9^6 
icb xaxd SciiLiaai xai %&ovi, tcqo Trdvrcov S* i/aoi; et 928 
dvaaltov acpiv d te^ovaa tzqo Ttaaav 67t6aai rei^voyovot xe^ 
ytkrjvrat i. e. f.iakXov dvaaicov t^ Jtaaat „miserrima omnium**. 
— y) Deinde facile intelligitur, quoniam notioni 4ocali etiam 
subesse potest significatio tuendi ut apud verba standi et 
sistendi, quomodo factum sit ut praepositio vim nanciscere*- 
tur „in utilitatem, auxilium commodum, vTtsQ^, Sed te- 
nendum est hunc usum artos habuisse fines qutitn respectus 
loci loHge praevaluerit. Quare audacia quadam et libertate 
non carent loci quales Eum. 835 &vri rtQo Ttaidtov Y,ai ya- 
fiirjkiov T^lovg (c£ So. Trach. 504; Oed. r. 134), quibus de 
loco ne ullo quidem modo cogitari potest quia sacra fiunt 
de commodis et bonis futuro demum tempore obtinendis; 
vTt^Q ibi magis ex regula fuit. In Ag. 1266 quoque non- 
nulli (cf. Bothium) hunc significatum inesse censuere, qua 

1) a quo variae hotninum doctorum explicationes enuTneratae et 
jttste dijudicatae sunt. 

2) Etiam Heimsoeth. p. 363 ea intacta reliquit. 
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re nihil perversius esse potest. 6) Vim temporalem tzqo 
habet sexies (oppositum praepositioni ^erd); Ag. 137 TtQO 
koxov „ante partum"; 1266 ai (nev nqo jiioiQag T^g ifi^g 
diacpd^eQU); 484 ubi 7tQd tov (pavivrog ^) praegnanter dictum 
est pro „antequam veritas nuntii ipsa rei prosperae prae- 
sentia probata est". Bis legitur formula usitatissima tvqo 
Tov (tvqotov) „antea, usque ad hoc tempus" 2) cf. Kruegeri 
gr. gr. I. 50, 1, 19; 43, 4, 7, quae prorsus respondet no- 
strae locutioni „vordem" : Eum. 462 tov tvqo xov q^evycov 
XQOVov; Ag. 1204 tvqo tov uiv aldiog fjv ifiot Xeyeiv tdde 
(cf. etiam Pers. 529 infra) 3). In Suppl. 805 ik&hio fxoQog 
jtQO Tioirag yafirjkiov tvxclv itQO temporalem quidem signi- 
ficationem habet, sed simul etiam notionem ^potius quam", 
quae notiones propinquissimae sunt; cf. etiam fragm. 372 
itQO Ttov TOiovTOJv xQ'j ^oycov ddytv€LV OTOfia i. e. „praestat 
silere quam talia verba facere". Quia ttqo casui suo num- 
quam postponitur ^) lectio in Suppl. 827 twv TtQO av fidQ- 
TtTi xdfivocg pro prava habenda et expellenda est; quodju- 
dicium ei mirum non videbitur qui consideraverit totum il- 
lud canticum corruptissimum esse et desperatum. — s) Si- 
gnificationem „loco, statt" apud Aeschylum praepositio TtQO 
non habet; legitur tamen exemplum usum continens non 
multo diversum. Intelligo Prom. 682 yfjv TtQO yfjg ikavvo- 
fiai, ubi TtQo denotat successionem rei in alterius locum. 
Qui usus rarissimus et poeticus est; cf. Ar. Acharn. 234; 
Elmsl. ad Prom. 703; Kruegerum II. 68, 15, 1; Bernhardy. 
p. 232. — ^) TtQoad^ev, 7tdQ0i&av et TtQOTtdQoid-ev 5) ab Ae- 



1) cf. So. Phil. 876 nqb tov S^ovtos. 

2) pro quo multo saepius simplex adverbium tiqIv vel TiQoad-sv 
vel naqovd-iv vel alia adverbia ponuntur. 

3) Temere Wunderus »de Aesch. Euraenidibus 1854« in Eum. 
5/6 conjecit riaro yaq nQo tov. 

4) Nam exempla apud Bemhardy. p. 231 plane sunt diversa. 

5) De forma cf, Kruegerum I. 11, 14, 2; Lobeckium ad Phryn. 
p. 284. 
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schylo haud raro dicuntur pro TtQo, quae nisi fallor, ob 
majorem formae ambitum et quoniam non ita saepe usu 
veniebant, vi et gravitate superabant praepositionem /r^o. 
NuUo loco alia significatione fruuntur nisi locali aut tem- 
porali; cf. Sept. 525; Pers. 447; 529; Eum. 46; Cho. 390; 
Sept. 334. 

3) De 7iumerosis compositis haec mihi monenda sunt 
visa: Partim significant motum qui e loco alium locum in 
anteriore parte situm petit, aut rem quae ante oculos alius 
jacet vel agit vel patitur, qui usus frequentissimus est quum 
in propriis dictionibus tum in metaphoricis ; cf. Ttqofiaiveiv, 
TtQOidjweiv 0? itQ0TC€(X7Z€iv , itQOTeivBLV , TtQovefiSLv (x^iQCig 
Eum. 313), 7tQ07tLTV€lv, TtQodemvvvaiy TtQOTceiad-ai^) (de le- 
gibus dictum; cf. Blomf. gloss. ad Pers. 377); TtQoacpayfjia 
Ag. 1278 „mactatio quae fit ante aram, ante focum" (cf. 
Eur. Hec. 41 ; Iph. T. 478) ; de Minerva 7tQov^(f cujus in 
Eum. 21 mentio fit cf. Herm. ; 0. Muellerum „Anhang zu 
den Eumen." p. 14; Ulrichs. ^Reisen u. Forschungen in 
Griechenl." I. p. 45, 263 ; de vi vocabuli TtQoxakvjtifiara cf. 
Herm. et Schneidew. ad Ag. 667 (falsissima est Hartungii 
interpretatio ad Ag. 638 prolata). Notio tuendi et curandi 
subest vocibus TtQo^rjdead-ai Prom. 629; TtQOfiaxog cf. Valck. 
ad Eur. Phoen. 1005; TtQod^fxelad^ai , TtQodvfxia; TtQoaTa- 
rrjg, TtQoaxeXXead^at „propugnatorem mittere" Sept. 415; 
TtQOipQUiv; TtQovdaaead-ai Suppl. 835 ^tueri"; 7tQotaQ^eiv; 
TtQo^ovXog, 7tQoq>ofie,ia^ai, in quibus verbis TtQO accedit ad 
vim praepositionis v7t€Q. — Deinde tcqo refertur ad tem- 
-pus, ut in 7tQovvv€7teiv , ^tQov^e^tiad-aad-ai , ^tQod-ea^til^eiv, 
TtQoleyeiv (quod verbum etiam est ^aperte, libere- praedi- 



>) »Saepe, ubi abundare videiur, habet aliquam vim et fere 
quam nos per hin, Jort^ her exprimimus, ut nQoCanrHv hinsch%cken.€ 
Herm. ad Viger. p. 860. 

2) De verbo n^ofivx^(^Hv a Dindorfio in Sept. 160 intruso cf. 
ejus praef. p. XXXIII. Nuni recte recte fecerit dubium manet. 
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care''; cf. Sept 336; Herm* ad Pers. 703), TtQOfidzcoQ, Ttqo- 
yovog, TZQodeQxsax^ac etc. , etiam ita ut sit „nimis mature, 
prius", cf. /VQOxdfiv€iv Eum. 78. De variis vocis TVQOTekeia 
explicationibus (Ag. 65; 227; 720) v. Ahrensium in PiiiioL 
Suppl. I. p. 242 sqq. ; Panzerbieterum ibid. 12, 438; Blom- 
fieldium gloss. Ag. 64; de sensu dictionis TVQorvTtiv arf- 
(jitoo TQoiag cf. eundem Ahrensium in Philol. Suppl. I. p. 
279. — Tum indicat ttqo in compositis rem rei praeferri 
et anteponi ut in TCQorleiv (Ag. 768; Eum. 547) et TtQori" 
(Liav 1) (cujus tamen vis interdum attrita; cf. Ag. 1415 et 
de constructione in Ag. 1672 Schneidew. ad v. 1543 ; En- 
gerum ad v. 1381 gloss.). — Postremo auget vim simplicis 
verbi; ftQoxaycog Pers. 986 2); 990'; Herm. Suppl. 831 (864), 
quae vox injuria a nonnullis in dubitationem injecta est; 
TtQOTtag quinquies; TtQOfxavrig Cho. 758; TtQokelfteiv ; in 
TtQog^d-dveiv Ag. 1028 notionem festinandi magis effert; TtQO- 
^evog quod quater legitur in Suppl. poetice quidem sed 
certa ratione dictum est pro ^evog. Rarissimum certe com- 
positum est jtQodovkog Ag. 945 idem significans quod dvTl- 
dovkog „8ervi vicem gerens"; cf. Karsten. ad Ag. 954. Addo 
praeterea haec: TtQodtxog Ag. 451 quae vox omnino rara 
est, apud unum Aeschylum significat „arbitrum, dominum, 
regem", quae notio poetica profecta est e studio poetae 
imagines petendi a litibus. Neque silentio praetereundum 
est verbum TtQoxiaTtog exstans in Ag. 1651 et 1652, quo 
in priore versu designatur strictus gladius, in altero au- 
dacter is qui gladium strictum habet (6 exmv ^QOXioTtov 



1) cf. etiam conjecturam Hermanni in Cho. 394 xXvts ^k tk 
/d-ovCojv TiQOTvfxa (M. rejifjiivav). Heimsoeth. p. 89. 

2) Explicatio quam Abreschius et Jacobsius (Anthol. Pal. III. 
p. 257) dederunt, qua xaxa TiQoxaxa sint proprie xaxa ovra nqb xa^ 
xdjv »mala malis superiora seu majora< nimis quaesita mihi videtur. 
Verba illa nihil continent nisi gradationem et conferri possunt aptis- 
sime cum locntione supra commemorata yrjv tiqo yfjg, ut significent 
>aliud ex alio malo^ Ungluck uber Ungluck*. 
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flv ^Lfpov). jtQoleaxos Suppl. 200 ^procax", oppositujn ver- 
bis iifokxdg ev Wy^, «Vr. A^y. est. TtQOvofiog Suppl. 691 
quod neque esse potest „pronus, capite prono pascens", 
nec „in progrediendo pascens", rectissime Hartungius mu- 
tavit in Ttoiovo/nog (cf. Ag. 1169). Num recte habeat TtQO- 
TtQaaaeiv in Cho. 834 difficile est ad discernendum ; for- 
tasse-defendi potest („exsequere tamquam propugnator"; — 
perverse Blomfieldius et Bothius explicavere) ; sed probabi- 
lior est sententia eorura qui lectionem codicis corruptam 
putant. Idem dicendum de TtQOxcttQBTM Ag. 251 (cf. Ah- 
rensium in Philol. Suppl. I. 302; Heimsoethium p. 269). 
7tQoaT6f.ua Suppl. 3 esse non potest ipsum fluminis os, sed 
pars terrae ante ostium sita ut Pharos insula; poeta hoc 
nomine id dicere videtur quod Prom. 847 rtQcaxiofia vocat, 
eam regibnem in qua Canopum sitam dicit. Cui significa- 
tipni etiam praedicatum keTtzoifjafidd^cov egregie respondet 
(Herm.) i). De fiQorovg iv olW^ TtQod^ifiBvog Prom. 239 
nihil dicerem nisi viderem multos ut Bothium, Blomf., alios, 
TtQ&ci&ea&ai significare putasse „praeferre" sc. Jovi et diis; 
est vero nihil nisi „sibi proponere" vel locutio gravior pro 
d-iad-ai ev oUxi^ q. e. ohxeiQuv; cf. So. El. 1334. Denique 
asscribo haec rara vel apud solum Aeschjli^B exstantia vo- 
cabula: TtQOTtolog Cho. 358 „socius" vel etiam ^tyrannus"; 
TtQOftvQyoL Svaiat Ag. 1168 „sacrificia pro urbis salute 
facta*^; TtQOxakneveiv Cho. 647 „procudere"; TtQOTtaQ ^antea*^ 

J) De falsis nonimllorum sententiis cf. dnoTi^o sub dno, Tamen 
quaeritur an non simplicius nQoaTofiiov, qua voce PoUuce teste 2, 90 
(ubi cf. Beckerum) notatur commissura labrorum, describere possit 
nltimam oris partem, et apud poetas os fiuminis in universum. 

2) Quia praepositioni ngo nulla alia tam propinqua est quam 
vn^Q; quia praeterea hujus conjunctio cum accusativo apud Aeschy- 
lum quidem multo minoris momenti est quam cum genetivo, jam sta- 
tim nos vertamus ad tractandam praepositionem vn^Q. Ita «rr/, vn6, 
vniQ, id quod optandum videtur, se excipientia et inter se conji^ncta 
facilem comparationem et conspectum commodum permittunt. 

2 
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(Eur. Plioeu. 120). Num Hartungius Karstenius Weilius 
jure damnaverint compositum TtQofiovkoTcaig Ag. 386 utpote 
quod conflatum esset e notionibus quae coire non possent 
neque metro conveniret, admodum difficile est dijudicatu. 
Per se Ttqo^ovXSrcmg non minus sensu caret quam alia per- 
multa composita, quae nos in nostro sermone imitari om- 
nino non possumus, ut alvondTrjq (Cho. 315), alvoleiovy 
aivoToxeia, TtkovToxd^cov (Eum. 947) alia. Neque id con- 
stat, illam vocem metro non idoneum esse; quam putaverim 
eodem jure defendi posse quo impugnetur. 



YnEP. 

1) De forma. VTteiQOxog quod Mediceus praebet Prom. 
428 recte et metri et formae causa mutatum est in vTciQ- 
oxog. Probandum non videtur quod Ribbeckius in Mus. 
Bhenan. 14, 627 illam formam retinere studuit permultas 
molitus mutationes. — De anastrophe, quam haec praepo- 
sitio patitur, compluribus locis dubitatio esse nequit, ut 
Prom. 67; Sept. 111; Eum. 684, quibus et substantivum 
sequitur et in ipso versus fine praepositio posita est. Ne- 
que dubitatur de scriptura in Ag. 302 klfxvtjv (f v7t€Q Foq- 
y&Ttiv quia &k interpositum est et notio primaria sequitur. 
Contra in Prom. 66 et Ag. 365 ambigitur; sed certum est 
illo loco VTC^Q^ hoc vTt^Q ponendum esse. Ac ne in Pers. 
100 quidem, ubi vTtkQ tmesi separatum est a verbo, tonus 
retro cedat necesse est (cf. infra). 

2) De significatione praepositionis 

a) cum genetivo conjimctae. vTtiQ terdecies secundo 
casui additum a) habet vim localem, indicans aliquid altiore 
loco versari altero, quod et ad statum quiescentis et ad 
motum incedentis accommodatum est. Verum non modo 
significat „super s. supra {oberhcUby Uber hinY^ sed etiam 
(quamquam rarius et magis apud poetas) ^ultra {Ubet* — 
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hinaus)^. Priore potestate" utitur in fragm. 1 del q)vkaaa(av 
tijv v7t€Q TrvQog avaaiv; Ag. 576 vTtiQ d-aldaarjg xal x^' 
vog TtoTcofiavoig ; altera in Ag. 365 OTtiog av firfte Ttqo 
TiaiQOv iirjd'* VTtsQ aatQiov §ikog ayLrjxpaLBv (cf. Schneidew. 
ad V. 350 ; de conjecturis supervacaneis aliorum Jahn*s Jahrbb. 
71, 311 sqq. ; v. et absonam interpunctionem Bothii qui 
comma posuit post vjteQ ut praepositio per se stet). In 
Eum. 77 editores recentiores omnes fere itovrov quod Me- 
diceus dat mutarunt in Ttovrov, quia non esset caussa ido- 
nea cur casum variasse poeta putandus esset. Sed dubi- 
tari nequit quin Wieseler. „in conjectaneis ad Eum." p. 18 
recttim invenerit qui Ttovrov genetivo intacto relicto pro nai 
posuit xora. Nam Orestes fiigere non potest super urbes, 
sed super mare per sinffulas urbes, ut ex una urbe perve- 
niret in aliam; cf. Mus. Rhenan. 6, 176. In Sept. 88 ^o^ 
(f v7t€Q T€ix€iov 6 levTUxaTtLg OQvvrat kaog ijtl Ttokiv, vTtiq 
significare non posse ^super" apparet, quum hostium exer- 
citus nondum ad muros accesserit, sed e longinquo tantum 
a choro conspiciatur (Dindorfius praef. p. XIV). Neque vero 
conjectura opus est quia vTtiq saepe etiam est „trans" im- 
primis apud Homerum i) (II. 2^ 228) ; cf. etiam „super" apud 
Latinos (Liv. 33, 15). Aliter Bergk. judicavit in Philol. 16, 607 ; 
fortasse autem Hartungii conjectura probanda est de caus- 
sis ad nexum pertinentibus ardvreg vrtiQ T€ixi(ov (cf. Zeit- 
schr. fur ostreich. Grymnas. 10, 54) 2). — fi) Sequitur tra- 
latus praepositionis usus. Atque a) v7t€Q describit id quod 
in gratiam alicujus rei vel personae fit. Eum. 101 ovdetg 



*) Etiam composituin vnfQnovxi^og Ag. 414 hanc significationem 
tuetur. 

2) In Ag. 61 aiyuTiiol vTTarot Xex^wv OTQOtpo^ivovvTttt, , vnarov 
c. gen. insolenter quidem dictum est, sed sine dubio ab Aeschylo 
profectum neque temerariis conjecturis tentandum. Nam vnaroi JL€- 
/^ow ita ponitur pro vn^Q Xe/^wv ut simul insit notio superlativi: 
vulturii supra cubilia sublime volant (Weilius). cf. etiam Philol. 
12, 432. 

2* 
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vTti^ f^av datfxovwv firjvlerat i. e. „ita ut ejus ira mihi sit 
commodo, ut iratus a meis stet partibus"; 684 evdovTcufv 
vTtBQ iyQTiyoQdg (pqovQrjfia {v7V€q quod hoc loco sine damno 
deesse potuit toUit notionem utilitatis et curae; conjungen- 
dum est cum iyQrjyoQog). De constructione loci in Sept. 
419 TQifict) d* ctifiaTrjfpoQovg pioQOvg vTteQ cpilcav dlofxivcov 
idiad-at sententiae discedunt. Blomfieldius verba ita con- 
jungi jussit: TQifia) vrceQ (piXtov alfi. fioQOvg olofi. Idia&ai 
i. e. ne videam. Scholiastes qui dicit: ij vTtiQ TtsQtaaa 
fortasse eodem modo construxit. Sed nemo non concedet 
taJem conjungendi rationem nimis artificiosam esse. Idem 
mihi dicendum videtur de Hermanni explicatione (pag. 302) 
qui mixtionem duarum constructionum statuit Non est 
cur non probemus eam rationem connectendi quam Schuetzius 
jam secutus est vertens ^cruentas mortes virorum pro caris 
dvibus pereuntium", ita ut vTtcQ q)iXtJv pendeat ex olofii'- 
vfov. Quod enim a genetivo praepositio dependet conjuncta 
cum genetivo nihil miri habet; cf. Sept. 228. In Cho. 615 
aV iyi&Qciv vTtal cpuyt aTtdleaev (pikov arridet propositio 
Porsoni i^&Qiov vTtsQ, quam multi editores in verba in- 
duxerunt; %ed'v7tai satis graviter defendi poterit; cf. Herm. 
ad V. 605 2). — b) Tum omnino causa cur quid fiat signi- 
fioatur per v/tiQ c. gen. ^super, propter, causa**, imprimis 
si conjunctum est cum verbis querendi 2) et precandi; (cf. 
Eruegerum I. 68, 28, 2). Prom. 66 awv vTteQ arivfy) Tto^ 
vtav; 67. Cho. 508 vTtiQ aov totad^ sav odvQfiara; Sept. 
112 TtccQ&iviov lyciatov loxov dovkoavvag vTteQ i. e. ^pre- 
cantium ut servitus absit, pro servitute averruncanda" (cf. 



*) Vix necessarium est me addere sexcenties eodem sensu quo 
wt^i) c. gen., etiam dativum commodi apud Aeschylum legi. 

2) cf. vero locos multos, quibus solus accusativus positus est, 
apud Wellauerum in lex. s. v. ar^veiv, atevdCsiv, axtvdx^i/Vt o^vQe^ 
a^eci; de Ag. 571 cf. Schneidewinum ad v. 549, et de Prom. 397 
OT^vo} as T&g ovXofiivag tvxag >propter sortem miserandam* v. Krueg. 
n. 47, 21, 2. 



i^ 
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So. Oed. r. 187 cum annot. Schneidew.) ; Pers. 405 vvv vTteq 
mavTtav dyiiv „nunc agitur de omnibus"; cf. Pind. N. 7, 42 
fiaxa vTteq ^ewv. (Vid. et Weilium ad Eum. 101.) 

b) VTvdQ c acc. conjunctum indicans iocum qui supra 
aliquam rem est apud Atticos omnino non reperitur; sed 
haud raro cum verbo motum significanti connexum legitur, 
ut vim habeat ^dariiber hin". Eum. 2.50 vTttQ re ^tcovtov 
aTtT^QOLg Ttotri^aaiV ^kd-ov; Ag. 302 klfivrjv d* VTtig Foq- 
ywTtLv saKrjifJsv gxiog. Discrimen inter genetivum et accu- 
sativum esse non videtur; summum dici potest v/teQ c. acc. 
rarius esse et motionem dilucidius pingere quam genetivum, 
ut eadem sit ratio quae intercedit praepositionibuS iv et eig 
conjunctis cum verbis ponendi et coUocandi. 

Proprius vero et usitatissimus praepositionis vTtiQ c. 
acc. significatus is est ut locum teneat apud notiones men^ 
surae sensum involvens „supra modulum^S Q^o ^on differat 
a neQa c. gen. (Prom. 30, 507 ; Eum. 414 TtQoao) dixaiofv). 
Qui U8U8 apud poetam semel reperitur, in Ag. 378 vrtiQ 
to ^eXtiatoVy quae locutio merito omnes fere editores of-. 
fendit qui multiplicibus conjecturis sanare studuerunt. — 

Loco in Pers. 100 roS^ev ovy. eativ vTtiQ draTov dkv" 
§avTa q)vyeiv Hermannus scholion codicis Vitebergensis secu- 
tus restituit vTteic quod multi accepere ; scholion illud non 
antiquum esse facile conspicitur et probatur voce vfteKdt- 
SQoaKetVy quae sero demum usu venit. Jam constat zad-ev 
(vel o&ev?) conjungendum esse cum dXv^avra; deinde, sive 
scribemus vftiQ sive vTrex, tmesin esse statuendam; (cf. 
Pierson. in Mus. rhen. XI, 111 sqq.), qua notio adverbialis 
harum praepositionum aliquanto augetur^ Si verba sola in 
judicium vocaremus, et VTteQ et vTtiyc recte haberet. Illud 
commendari videtur locis Ag. 358; Eum. 562; Suppl. 874; 
Eur. Bacch. 861, ubi vTtiQ positum est quum etiam VTtiv, 
egregie convenisset sententiae; hoc placet propter vocem 
quae antecedit zod^ev (vel o-d-ev)^ quacum V7ti}i aptius con- 
sentit quam t7tiQ, Comprobaverim Hermanni mutationem, 
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cui non scholion illud sed conditio yerborum su&agatur, 
etiamsi non nego vfciq et ipsum gravibus caussis defendi 
posse. Neque ^vazov^ quum antecedat ^qotov, superfluum 
est et intolerandum (quod Hartungio i) videbatur) , sed 
utique retinendum, quoniam verbis dyarov dkv^vva poeta 
in memoriam revocat verba dyaTog dkv^at (v. 93), quae in 
initio epodi posita sunt. 

3) Verhis compositis quae apud Aeschylum inveniun- 
tur vTtiq has notiones imprimit: a) localem, „super", et 
proprio sensu et in metaphoricis dictionibus. Raro vero 
quietem exprimit ut res vel actio denotetur in altiore loco 
versans, sicut in Sept. 215 Ttokeog vTteqixeiv ahuxv ^)^ 
Ag. 967 ayciav vfceQTsiveiv. Multo frequentius iudieat rem 
fines transire, ulti^a terminos moveri; vTceQ^dkkeiv „super- 
gredi" et metaphorice „superare"; vTtsQd-eiv Eum. 562; 
VTteQx^QcaaneLv ; VTteQTekeiv Ag. 359 aTt. ley. „transsilire, su- 
perare"; VTteQtehfjg Ag. 286 de quo sine causa idonea du- 
bitavit Ahrensius in Philol. S. I. 488; VTteQTO^evaiiAog Suppl. 
473; VTteQatQevv Ag. 786 (cf. Schneidew. ad v. 749). b) Ad- 
jectiva quae in fronte habent praepositionem vTteQ sem- 
per fere secum habent notionem immoderati, immodici, 
miri; sunthaec: vTteQavxog ^e^t 483; vTteQTolinog Cho. 595 
ait. ley.; vjteQTOvog Eum. 569 „admodum intentus"; VTteQ- 
TtoXXoi; VTteQTtXovTog; vrteQrjq^avog ; VTteQfx^^Ktjg ; VTteQTttyiQog 
{aTt. ley. Prom. 944); vTteQncoTog; VTteQxoTtog; vTteQxofiTtog 
Aeschyli proprium quinquies legitur; vTteQdvftog Eum. 824, 



*) qui pro vnhq d^atov scripsit vTrsQ^ev; Num omnino dici li- 
ceat vniQxf-ev (fvyelv admodum dubium est. — Quod quoniam ita 
mentionem fecimus adverbii vjrsQ&sVf adjiciatur, hanc vocem bis ab 
Aeschylo usurpatam nihil in ejus fabulis esse nisi graviorem formam 
praepositionis vniQ. Sept. 228 vnegO-' 6iufj.ttT(ov xQtjfJivafjievdv v6(p(Xdv, 
ubi vero nunc ab omnibus fere editoribus scriptum est vn^Q r'. Ag. 
232 vneQ&e ^tofiov — nQovtonrj lapHV diQdriv sc. d^vyariQa. 

'-i) Quam locutionem imitari Homericum ;^€t^ vneQix^f^v rivos 
II. 9, 420, 687 etc. patet. 
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quod mutatum est in Pers. 372 in v7tivd%f.iov aut vtz hcdvfiov ; 
v7t€Qyi]QU)g i)j vTtBQ^aqrjg; VTteQcpev (cf. Blomf. gloss. Pers. 
825). Interdum ayav vim praepositionis aliquanto auget: 
Pers. 794 Tovg vTtsQTtoklovg ayav\ 827 zmv vTtsQytojtov ayav 
qfQOvrifidrwv ; Eum. 824 vrteQdvfxcog ayav ; cf. etiam compar 
rativum VTteQ^aTwreQa Ag. 428 et copulationes quales tov 
TtmQwg vTteQTtiXQOv Prom, 944 (Eum. 161; Ag. 215). — c) 
Verba composita haud raro indicant praecipue c. gen. con- 
juncta curam vel tutelam et defensionem , sed etiam con- 
temptum et violationem: vTteQtpofieiaS^at Sept. 238, vjteQ- 
deldetv 293 „pro aliquo timere"; vTteQdixelv Eum. 652 „in 
gratiam alicujus causam agere" ; vTteQOtoftelv Suppl. 342 
„defensorem esse alicujus" (cf. So. El. 188); v7teQ(pQ0velv 
Pers. 825 „8uperbe despicere." 

Id quod jam antea monuimus de discrimine genetivi 
et accusativi cum vTteQ conjuncti etiam compositis confir- 
matur. Ea enim verba composs. in quibus vTteQ significat: 
„trans, iiber — binaus" conjunguntur c. acc. 2) ; cf. Ag. 297 ; 
827; 359; Eum. 562 etc.; si vero praepositio potestatem 
liabet „supra" vel „in gratiam, auxilium", genetivus flagi- 
tatur; Eum. 652; Sept. 215; 293 etc; dativus commodi 
qui multis locis eodem jure dici potuit, ab Aeschylo ad- 
missus non est. Ceterum facile hoc quoque observari po- 
test Aeschylum non minus libenter posuisse verbum simplex 
praepositione substantivo addita, quam compositum a quo 
genetivus vel accusativus penderet; (cf. Ag. 302 et 307 etc). 



') De accentu hujus vocis, quam pennulti vn^Qyi]Q(os scripse- 
runt, vide Gottling. p. 288; Mehlliorn. gr. gr. §. 142 adn. 4. 

2) Exceptiones quidem hujus regulae inveniuntur (cf. Eur. Bacch. 
861), sed i-arissime et apud solos poetas. 



/ 
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1. De forma. Constat apud onines dm avaarQ€(p€- 
tf&m cum substantivum vel substantivum cum adjectivo 
proxime antecedit; (cf. EUendtii lex. s. v. oiTto IV). Prom. 
811 Bvplivwv OQiSv aJto; Pers. 799 EvQiaTtriq ixTto; 614 /17]*- 
tQog dyQiag ccTto ; fr. 306, 6. vrjdvog (.uag a^o. — • Sed diffi- 
cillima fit res si praepositio interposita est adjectivo et sub- 
stantivo, antecedente nunc illa voce nunc hac. Jam vete- 
res grammatici de hac quaestione inter se non consentie- 
bant; cf. Gottlitig. ^Accentlehre" p. 379sqq.; Lehrs. „quaest. 
ep." I. 5 sqq., 9 sqq. i). Atque etiam homines docti nostrae 
aetatis diversissimas tohosis rationes secuti sunt. Rectum 
esse videtur a) accentum omitti syllaba finali vocis dft^ 
elisa sive praecedit substantivum sive adjectivum quam ra- 
tionem etiam Hermannus et Dindorfius tenuere; of. Suppl. 
96; 101; 207; Prom. 721; Pers. 270; 611; Sept. 412; Ag. 
1010. b) Accentum non retrahi nisi praepositio proxime 
sequitur ipsam vocem secundum sensum majore gravitate 
{M^aeditam. Si vero adjectivum et substantivum unam effi- 
oiunt notionem accentus retro non cedit. Quibus reguUs 
ad Aeschylum tralatis apparet nuUo loco aTto scribi posse; 
cf. Suppl. 75; 537; 713; Prom. 748; Pers. 460 (ubi vel in 
fine versus positum). c) non dvaotQiq^ecai djto tmesi affectum. 
Ag. 65; 1599 2) (ubi Hartungius male scripsit aTto) fr. 137 (V). 
d) Neque sic quidem accentus retro est ponendus quum 
dTto dictum est pro aTtayd^ev vel evdvTiov, quam regulam 
veram esse optimi veteres grammatici docent. 6um. 845 ; 
879; Suppl. 684; Ag. 999 (?). 



1) Aristarchus enim accentum retro cedere tum demum proba- 
vit quum antecederet id verbum quod majorem habcret vim; Apol- 
lonius vero et Herodianus accentum retrahi volebant etiam si prae- 
cederet appellativum. 

2) Hos locos et nonnullos alios aliarum praepositionum Pierso- 
nas omisit in Mus. Rhenan. XI, 116. 
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2. De significatione, a) ciTto ab Aeschylo plnrimie 
loois ita adhibetur ut significet discessum vel remotionem 
e loco aliquo, aut separationem duarum rerum quae uno 
aliquo modo conjunctae inter se erant, quum proprio 
sensu, tum (sed parraro; cf. infra.) metaphorice. Motus 
segregans illas res fieri potest et in altum et in locum 
subditum et per aequum. Res quae sejunguntur inter se 
sunt impares ita ut altera cogiteturcontinens in se alteram, 
potior quam altera, quum Ttotqa c. gen. describat duas res 
ejusdem fere dignitatis et auctoritatis ut duas personas 
quae separantur i). Sed haud raro hae praepositiones quod 
facillime fieri potuit inter se commutantur; (of. exempli 
causa Ag. 240 et Suppl. 199). Ag. 429 dcp "^ElXavidog yfig 
awoQiiievotg ; Pers. 270 yag ajt Idaidog ^l&ev; 865 dq>^ 
kariag av&eig; Suppl. 214 qwyd^ ait ovQavov ^eSv; 75 
qpty^ deqiag aTto yctg; 3 arokov vaCov dQ^ivc dnto TtQO- 
avopiiayv Neilov; 430 dTto ^Qsrewv ayaad^at; Prom. 400 
d^t oaatav ^divwv ai^fieva ^g; 748 eQQiy/ eiiavrrjv r^^ad^ 
dnb aTvq)kov TtevQag; 721 7t&va^og ixgwaa fievog XQOTag^anf 
dft avTwv; 811 Bvfikivcov oqwv ixTto YtjaL NeiXog ^^g; 838 
Tuohtov "^Peag d(p ov xemdtet; Ag. 192 rtvoal d" dito 'StQV- 
fiSvog (jLoXovaat; fr. 45, 3 ofi^Qog d^ drt ovQavov Tteaoiv; 
Ag. 46 aroXov T^ad' dvto x^^G rJQov, Pauca mihi hoc de 
usu addenda sunt. Exempium attractionis apud articulum 
(cf. Kruegeri gr. I. 50, 8, 14) exstat in Ag. 538 xrJQv^ l4%ai€iv 
XaiQe rwv drtb OTQaTOv, praegnanter contractum ex ^twv ev 
(Tir^ar^" et „'^^Qv§ ditb OTQaTOv'^ (i. e. ayyelog azQaTov quod 
legimus Suppl. 180); similiter dictum est Suppl. 271 exova^ 
av ijdri rd^t ifxov zeKfirjQia i. a. a7t efxov 4;a efia texfj,, ; cf. 
So. Phil. 1088; 560; Oed. C. 453. (Recte hunc usum etiam 
Kuehner. explicat gr. gr. §. 623). Notabilior est locus in 
Ag. 493 xi^Qvyt djt dyir^g rovd' oqw „venientem ex tractu 



1) cf. B. Giseke »die alimal. Eutsteh. der Gesange der II. aus 
Unterschieden der Prapositionen nachgewiesen« p. 163. 
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quodam litoris"; (longe aliter se habent verba prorsus si- 
milia in Suppl. 713 r^aS' d^o ayLOTt^g oqQ to TtXolov). 
Exempla quibus aTto additum est notionibus tranquillitatis 
locum denotans unde quid exit non multa reperiuntur. 
Sunthaec: Suppl, 713. 63 drjdwv az dTto ;fAcofcDy Ttetdkofv 
7t€Vx^€i veov oIktov „luscinia quae sedens in virentibus fru- 
ticibus quiritatum novum emittit ex virgultis"; 101 fivfjjtiov 
iivw q^QOvrjidd Ttwg avTod-ev i§€7tQa^ev e(.i7tag edQdvtov ay 
dyv&v; Cho. 198 UTteQ y dit ex^QOv ycQorog fjv Tet^irmi- 
vog, quibus locis dno multo magis perspicuam et vividam 
imaginem efficit quam si praepositio iv esset posita. Idem 
valet si pro genetivo dependenti ex substantivo quodam d^to 
usurpatur quod cum verbo conjungendum est, ut in Eum. 
264 dTto ^idvTog ^q^eiv iQvd^Qov ix fiekecov Ttekavov i. e. 
^ofpelv iQvd^Qov €x fielewv TteXavov tiovTog fVrom, 400. Ag. 
240. efiakif eKaOTOv SvTi^Qtov d^t ofZfxaTog ^eXei (pckoiKTip; 
560 i^ ovQavov de YMTth yrjg XeLfiioviag dQoaoi yixnexpixm^ov ; 
ChOi 966 OTav dif eoTiag fivaog rtav ekdarj. Cum brevita- 
te sed non sine gravitate quadam dicitur in Pers. 460 to- 
§mrjg dnb d^iofitYyog („tela emissa a nervo arcus") ioi 
TtQogTtiTvovTeg oiXkvaav ') ; Eum. 398 dTto SxafidvSQOv 
(„exien8 a Scamandro") y^v Y.aTatpd-iXTovfievri ; Pers. 799 
TteQ^ Tov ^'EXlr]g itoQ&fibv EvQiOTtrjg aTto „relicta Europa" ^), 
Notio distantiae et remotionis urguetur duobus illis locis 
Suppl. 684 voaiov S* eafibg dn 3) doTwv ?Co« „sedeat pro- 

>) Non tam audacter So. Oed. r. 204 t« <y« ^(QvooaTQotfoov an^ 
ttyxvXav fi^Xea d-ikoifx av ^vdajHaS-ai. 

2) cf. So. Aj. 697 TtiTQaCag dno SiiQaSog (fdvrj&t. V. autem 
Prom. 734 ktnovaa rf ' EvQotnrjg ni6ov et permultos illos locos quibus 
praepositio hunc gravem et praegnantem sensum involvens expletur 
participio quodam ut Xtnm\ dfielipag , aliis. 

3) cf. Homerica II. ^, 1.62 Iv TqoCij dnoXXovTo (fCXijg dno na- 
TqCSog atrjg; 208 fx^vwfv dno rjg dXo^oio; So. Phil. 183 fiovvog dn 
aXXwv. — De Eum. 350 dd^avaTwv (f' dn^/eiv x^gag, v. Herm. ad 
-V. 346. Ileimsoethium p. 303 et Prienium, qui recte judicavit, in 
Mus. Rhenano 6, 185. 
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cul a civibus" «t Ag. 999 ^tc ifictg eXjtidog J). Monstrosae 
explicationes, quas nonnulli editores in Sept. 273 2) et 783 
excogitaverunt (cf. Wellauerum ad v. 255), jani conjectura 
(Dindorfii vdara %) aut meliore interpretatione ad imtum 
sunt ductae; sed hic locus pessumdatus neque Hermanni 
conjectura, qua «tto ejicitur, sanatus esse videtui*, quum 
verba Ttka^ead-ai ofi^avwv, significare „oculis se privare" 
difficillimum sit comprobatu. Notio segregationis inest etiam 
locis Eum. 845, 879 dfrto yaq (le Ti(,idiv davaiav d-eiov '^Qav 
doloi „me eripuerunt ex honoribus vetustis", pro quo dici 
quoque potuit cum parva sententiae et cogitandi ra,tionis 
mutatione a/ro yoQ (xov davatag rmag &. rjqav doloi 3); 
SuppL 95 XaTtrBL 6^ ilTtidwv d(p vxfjmvQywv Ttavciketg fiffo- 
Tovg; Cho; 262 d^to ajittiiQov d" ay ageiag fiiyav dofiov, 
quae verba, quum dno afiiHQOv minime sit „facile, opera 
levi* V ^xplices „domum quae parva est tu ad magnitudinem 
tollere pdtes" (ut a conditione parvitatis domus sit sepai^a- 
ta); quare ad af^iKQOv supplendum est dofifyv, Quam pro- 
xime ab hoc usu ea significatio absit qua drto copiam in- 
dicat ex qua quid sumitur vel superest (partitive ^) dictum) 



*) Locufi difficillimus quia codices fluctuaut et stropha iiiceria 
eet. Florentinus dat i^ ifidg kknlSog. Explicationem »ex mea spe, 
ut spero< admitti non posse ex iis quae antecedunt clare elucet. Milii 
vero persuadere nequeo. ut putem verba l| ifiug iXnt^og significare 
posse »praeter spem meam« . Locus Euripideus Inone apud Stobaeum 
CV. 1 servatus, quem Hermannus laudat, plane alienus. Weilii sen- 
tentia (ad v. 948) sine dubio rejicienda. nno unice fectum. cf. 11. l, 
348, X, 324 aTtb ^o^tjg; Soph. El. 1127 dn iknCdwv; Trach. m nn 
tlnCdog xttX^g. Num quis audebit, ut ^^ defendat, in auxilium vo- 
care So. Ant. 330 ixrbg ilnCSog ; Eur. Herc f. 771 Soxrificcfajv ixt6g^7 

2) Frustra Heimsoethius p. 184 lectionem traditam defendere 
etudet. 

3) cf. Piersonum in Mus. Rhenano 11, 111 qui jure monet ne 
quis putet tmesin inesse his verbis. 

4) Hac occasione data addere volo quum apud omnes scriptores 
tum apud Aeschylum rarissime pro gen. partitivo adhiberi praeposi- 
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quivis unus intelBgit. Pers* 1023 /?am y ioq wto TtokXm 
„pauca sane et exigua quae supersunt e magna rerum xx)'^ 
pia"; ef. Soph. Phil. 647; 1143 dg aTto TtoXXciv; compares 
autem Pers. 800 TtavQoi ye Ttokkwv, 

b) Ad tempus tralata praepositio a7t6 potestatem nan- 
ciscitur „inde a, post" ita ut tempus describatur ex quo 
quid factum est vel esse coepit; quo sensu non minus saepe 
invenitur «c. Suppl. 343 ccTt a^^g; Pers. 177 dq)^ ovTt^ 
„ex quo" (cf* So. Oed. r. 758; Ant 662). Imprimis no- 
tanda est conjunctio praepositionis cum numeris ordinali^ 
btts, ut Prom. 853 TtipLTttr) d" dft avrov yevva; Pers. 768 
tQltog ^ d^ avrov KvQog. Causa vero cur Porsonus et 
alii 1) in Eum, 3 legendum esse censuerint aTto firjTQog 
6emiQa nulla intelligitur. — In Eum. 631 et Ag. 603 dyto 
(nQarelag nullo pacto esse potest „post expeditionem, rever- 
tentem ab expeditione, bello finito^^ quod permulti (ut Bem- 
hardy. p. 222 ; Hermannus ad Ag. 580) summa injuria vo- 
luere; sed hae voces conjungendae sunt cum verbo ita ut 
d^o aTQareiag aci^etv sit „reditum concedere et praestare 
e bello" (cf. Homericum ad^eiv «t TtoHfAoto et Cho. 507 
«t fivd-ov Gci^eiv), atque d^to axQateiag efXTtoXav na jtkelaT 
dfieivova „ex bello carpere summae gloriae fructum." 

c) Ita jam ad tractandos eos locos pervenimus, quibus 
dinco significat causam qua quid efficitur: „causa, ex, a, in 
Folge" ut non multum diflferat ab vTto c. gen. ; quae con- 
structio aliquanto gravior et dilucidior est quam si solus 
dativus instrumentalis 2) esset positus. Ag. 1302 dXi^ Xad-v 
tXrjfMav ovO* du evTolfiov q>Qev6g; 1643 zi dij tov a^^dQa 
tovd^ dTto xpvx^g Tuxn^g ovk avrog i^vaQi^eg; fr. 324 dg)^ 
ol Srj ^l^ytov Ktxk^axetai; Prom. 254 dip^ ov „ex cujus 

tionem, quod tum demum fit quum magna vis posita est in praepo- 
sitione. 

1) ut nuper etiam Todtius in Philol. 15, 205; cf. vero 2ieitBchr. 
f. Alterthtunsw. 13, 867. 

2) qui haXie seniram habesis longe freqnentior 66t. 
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usu" y€ TtoXkag ex/iio^crovfa^ Texvag. Facile igitur quis 
adduci potest ut putet in Prom. 170 dei^ccL %b viov ^ovk^fi 
vdp oTov ayc^TtTQOv Ttfjiag x aTtoGvhxxai ubi Mediceus a 
prima manu praebet a(f orov, retiuendum esse «qp^ quan- 
doquidem hujus significatio eadem fere sit quae vg)^ prae- 
positionis. Sed primum vjto caussam efficientem grayius 
designat, deinde Aeschylus quidem nuUo loco addidit yerbo 
cum aTti composito praepositionem a^o; quare secunda 
manus, quae in uniyersum haud raro lectiones integras no- 
bis tradidit et restituit secuta archetypum, hoc quoque lo- 
co in Mediceo non conjecturam immisit verbis, sed lectio- 
nem primariam et genuinam refecit ^). — Quin etiam conye- 
nientiam exprimit aTto in Ag, 157 (loqaiii aix oQvid^iav 
6di(av „sicut ayes fatidicae indicaverant, sicut intelligi pote- 
rat e yolatu ayium" 2). 

d) Multo autem num^osiores ei loci sunt quibus u^6 
dicitur de origine ex qua quid proyenit, de parentibus vel 
de patria ex quibus quid ortum est, quo sensu etiam sae- 
pius Aeschylus usurpavit ex. Permultis locis aTto solius 
gravitatis gratia est positum quum genetivus satis fuisset qui 
et ipse satis saepe legitur^). Quod manifeste apparet ex Sept 
1031, 32 deivov zb mivbv aftXdyx^ov, ov 7t€(pm&idsVf /uiy- 
T^bg TalaivTjg ndjtb SvaTrjvov Ttarqdg; firjTQbg dyqiag a^to 
Ttorbvy TtaKaiag d/nft^lov ydvog Tode Pers. 614. Cf. etiam 
412 anaQTwv i^ djt dvdQwv ^i^w^ dvsiTat,; Pers. 611 fioog 



J) Falso explicat Hermannus verba in Ag. 1599 (1567) dno tfq)te^ 
yifg ifjtfHtv: »a mactatis carnibas, fastidio scilicet affectus, yomitansc, 
quae interpretatio artificiosa et implicata est. Eecte legitur dno (KpiK^ 
yffv if4wv [(iQdhf*^ cf. Karsten ad h. 1.) i. e. dmfAm atp^i^. Facile 
perspicitur quomodo factum sit ut propter antecedentem praepositio- 
nem atfccyriv mutaretur in a^pay^g. Tmeseos exempla affert Blomf. 
gloss. Ag. V. 669. 

2) cf, So. Oed. r. 395; 310 dn oiowtHv (pdriv; Pind. 01. Xm, 76 
novrd^ato vvia dno xsCvov X9^^^^S '^^ illius jussu<. 

3) A Latinis eodem modo circumscribi genetiyoBi nemo non noyit. 
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r acp ayvfjg Xswiov yakoL^ quocuin conferas verba yersus 615 
Ttakaicig diiTtiXov yavog; Suppl. 237 ov yaQ lAqyoXig eaS^g 
yvvaixiov ovd* dcp ^ElXddog totvcjv quo loco adjectivo i^p- 
yokig potius respondisset solus genetivus to^iov. fr. 306, 6 ; 
Eum, 314; Cho. 736. Insignis est hac in re Aeschyli bre- 
vitas ut in Eum. 183 ubi fnekav dit dvd-QoiTturv dq^QOv 
significat „sanguinem quem ex hominibus hausistis"; (cf. v. 
264). Similes sunt loci in Ag. 1132 dyto di d-eoipd^wv tig 
dyad-d q^aTcg ^qatolg TiXlerac; „quaenam bona sors ab ora- 
culis edita obvenit mortalibus?" Suppl. 536 yevog &!)%Ofie&^ 
elvai yag dfto xaad^ evovKOi^ cujus sensum bene Herman- 
nus (ad v. 520) illustravit; 363 \Bqod6y.a d-ewv XrnxaT dit 
dvdqhg dyvov, ubi d^t dvdQog dyvov libero modo pendet ex 
t€Qod6yux „i€Qd dixovTav djt dvdQog dyvov ovTa^^ (cf. Sept. 
700). Cho. 472 ovd' drt akliov sy^ToS-ev dXt^ dit avrCyv sc. 
ocAog kaTi, TtQdaaerac, quo loco quum verbum ortum notans 
unde pra^positio pendeat non legatur ipsa magna praepo- 
sitionis vi indicatur actionem ab aliquo effici. Huc mihi 
pertinere videtur etiam locus in Ag. 1630 ^ye itdvr duo 
qtd-oyy^g x^9Vy q^^od est „gaudio e voce coorto"; namque 
nimis durum est drto q)d-oyyrjg conjungere cum verbo ^ye 
et separare a voce x<^QV ^)5 ^^' Ellendtium quoque in lex. 
p. 195. — Non possum non mirari quod tam diu locus qui 
legitur in Sept. 703 incorruptus est habitus quum prorsus 
qualis nunc est sensu careat, Nam %apt^ ^ «qp^ i^i^iSv o- 
Xofievcov ^avfLid^eTai nuUa ratione esse potest „gaudium 
quod (Jii percipiunt de interitu domua nostrae admirationi 
est." Aliae quoque explicationes nimia arte quaesitae de- 
fendi non possunt. Scribendum minima mutatione x^Q^Q ^ 
dmifi(jt)v oXofievcov dxxviidt^erai i. e. „beatitas niortuorum do- 
loribus vacua praeclara et invidia digna mihi videtur" (cf. 
V. 697). 



1) Eandem explicandi rationem jam Schneidewinus secutus esse 
videtur (ad v. 1698). 



31 



e) Sicuti aTto apud Graecos in universum raro sumitur 
ut materia ex qua quid efficitur signetur, sic etiam apud 
Aeschylum uno tantum loco hoc est sensu Ag. 970 ot<xv de 
Teixfl Zsvg oltc ojiiepaxog TtiXQcig otvov, 

{) Postremo aTto instrumentum indicat cujus ope ali- 
quid paratur, in qua tamen significatione facile ubique co- 
gnoscitur vis illa primaria loci unde quid exit vel movetur. 
Ag. 1010 ^aliov Gq)evd6vag an evfiCTQOv i); Ag. 282 q>0)- 
yucog 8e q^qvmov 8evq an ayyaqov nvqog eTcefiTtev „auxilio 
ignis migrantis" 2). ita saepissime apud tragicos dft ofi- 
fdOTcjv; Ag. 987 „meis oculis"; (cf. So, Oed. C. 15; Eur. 
Med. 216). Suppl. 207 c8oito drt ofifiatog; Ag. 239 B^aXH 
htaoTov dit ofHfiOTog ^iXsv (cf. s. d)\ Eum 287 'xalii d(f 
dyvov OToixaTog; fr. 40 €vo8iav fiev TtQWTOv dTto aTOfiOTog 
xdofiev; Eum. 674 d^to yvcifxtjg (piquv xl/^q)Ov 8ixalav (Herm. 
ad V. 666)3); Ag. 813 dito yXciaarjg ^) „leviter, obiter^'; 
Ag. 805 «TT* oKQag q)Q€v6g „ex superficie animi" i. e. „levi- 
ter, cum parvo meo gaudio" oppositum est locutionibus ix 
dvfxovy djto iiQa8iag „ex intimo pectore" ^). 

3. Vocabula cum dito composita permulta apud Ae- 
schylum leguntur (plus centum). Longe major eorum pars 
aperte comprobat localem praepositionis d7t6 notionem, 
etiamsi haud raro praepositio nuUam paene vim secum ha- 



1) cf. 11. 24, 606 niifviv an d^yvQ^oio fiioio; Pind. Nem. 6, 31 
ttTl^b xo^ov h(q. 

2) Tbi cum Schuetzio, Thierschio (»Abhandl. d. bayr. Akad. V. 
2. p. 30) et Schneidewino tmesin statuere omnium falsissimum est. 

3) Has formulas per emphasin dictas esse sic ut dff^ayvov at6- 
fxajog xitXelv sit »magna voce, libere et palam vocare< ; «tt* ofjifjiajanf 
mv&ca^ai respondere Homericae dictioni iv ofpd-aXfiolg i^etv (cf. 
Schneidew. ad Oed. r. 1221) etc. liquet, De ejusmodi circumscriptio- 
nibus videas Bemhardy. p. 223 sqq. 

4) cf. Philol. 9, 154; Herm. ad v. 780; Abreschium ad h. 1. 
Hesiodi il^ya x. ij. aTro yXtiaarjg Xrjftaatrai i. e. »fraude et astutiac. 

5) quae postremae locutiones adverbialem vim sunt nactae. 
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bet et simplex non minus apte sedem invenire potuit ac re 
vera invenit. Erant ^nim jam illa aetate non pauca com- 
posit?v in quibus potestas praepositionis usu frequenti aut 
prorsus interiverat aut comminuta erat. Huc pertinent 
aTtoxTeiveiVj ccTto^kvvaiy dTtoa^teQeiv, dTtoq^d-aiQeiVj dTtciYxeiVy 
d7toq)^iveLV , dfpvKveiad-aiy dTtayyelXeiv ^ dTtoiino^eiv ^ dfto- 
T^vTtrecv, multa alia *). De voce ixTta^og eodem spectanti 
liceat mihi ipsis Ahrensii (Philol. Suppl. I. p. 629) cui asti- 
pulor verbis uti: „Nach Canters Aenderung ist allgemein 
(Ag. 1227) ausser von Klausen eTtaqxog geschrieben, Aber 
jenes ist auch Pers. 322 (327) Kikikoyv aTtaqxoQ, ^ wo seit 
Bruack (ausgenommen von Wellauer) nur aus wenigen 
schlechtern Handschriften e^taQxog geset:?t und von Heraa. 
vjta^og vermuthet ist. Auch das Verbum dftaQxeiv ohne 
wesentliche Verschiedenheit vom Simplex findet sich Pind. 
N. 4, 47 ivd-(x TevTtQOQ d7tdQ%et (ScholL rjyefxovevei) \ denn 
Dissens Erklarung „procul regnat" und Bergk's Vorschlag 
aTt aqxev zu schreiben sind nicht weniger unnatiirlich als 
altere Erklarungsversuche , welche sich auf den Gebrituch 
von dTtdqxead-av stiitzten. Auch Dionys. v. Hal. hat noch 
djtaQx^^ ^^^ oQxnatiiiv im Sinne vou '^yelad-cct, Hiernach 
ist es ungerechtfertigt, jenes aschyleische aTtaqxog = dq%6g 
beseitigen zu woUen. Die Praposition scheint hier, wie so 
oft in der Zusammensetzung , nur eine verstarkende Kraft 
zu haben." Quibus ita disputatis idem homo doctus etiam 
in Cho. 664 emendari jubet yvvrj y aTtaQxoQ- (Aliter judi- 
dicavit Meineke in Philol. 19. p, 208.). — Ex compositis 
praeterea addo haec: djtavtelv diycav Cho. 398 non solum 
est „ju8 poscere, quaerere", sed Jus meum persequens ul- 
tionem repeto." Rara sunt adjectiva coraposita cum d^td 
in quibus praepositio sensum habet carendi ut sit „sine", 
i. e. idem quod d ateqriTVKcv, Prom. 20 dTtdvd-QcoTtog ; Ag. 



1) ct. etiam in Philol. Suj^l. I. 605 perbonam conjecturam dn^ 
inavaev ad Ag. 1024 excpgitatam. 
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1410 artoftoXtg recte a Seidlero restitutum (cf. Blomf. gloss. 
Ag. 1383); 801 aTtoiaovacas, pro quo Karsten. scripsit «TToyovg 
exeademanalogiaconformatum; Gho. 27 ^aTtoxQi^ficpvos; etiam 
dTto^evog Ag. 1282; Cho. 1042, quae vox apud unum Ae- 
schylum significationem habet „exul, depulsus ex", huc re- 
ferri potest. (Hart. Ag. 1331 [1410] aTtodafiog scripsit pro 
QLTthajfiag; 0. Miillerus £um. 332 [353] aTtojiiocQos conjecit 
pro afioiQog comparans aTtoxlofos Pind. P. 5, 54). Cf. etiam 
rarum aTtocreQyeiv „odisse" Ag. 499. — Apud solum Ae- 
schylum inveniuntur: aTtaTifia^eiv Eum. 95; aTtoyvfivd^iv 
Sept. 441; dn^onld^eiv Ag. 156; dTtoxtaytvecv 1544; (poeta 
in universum verbis clamandi et querendi ut vim vocabuli 
con^oboraret libenter addit dfto vel «t) ; dTtoKOQOovv fr. 262; 
d^/toQq^avl^ead-at Cho. 249 (in ejusmodi vocibus praepositio 
notionem mutandi effert; cf. dTtodtjkovv; d(pc€QOvv £um. 
451; djtoipikovv Cho. 695). — ► dTtaycivios quod olim in Ag* 
512 legebatur jam ab Ahrensio et Dobreio mutatum est in 
ycat Ttaiwvios (Flor. habet nai itaywios). De dTttjVQta et 
ifttjVQto Prom. 28 cf. Buttmanni lexil. p. 84; Elmsl. ad b. 
L; rectissime nunc legitur ex auctoritate Medicei ifafjVQo^ 
quum prius a cunctis fere acceptum fuerit dTtijvQw. 

Yerbo dicamus de dTtostqo, quod Burgesius, Abreschius, 
Bothius scripserunt in Suppl. 3. Quibus non astipulandum; 
neque enim alibi apud Aeschylum exstat usitatum Euripidi 
ojtOTtQOf neque accommodatum videtur verbo dqd-evTa; ad 
qmyyeiVj 3u&Keiv, siHiilia melius quadraret. 



EK. 

Jam transeamus ad illuetrandam significationem prae* 
positionis ex, quae aptissime de ea causa praepositioni dTti 
subjungitur, quoniam ita maxime perspicue elucebit qualis 
ratio intercedat his duabus vocibus quae nunc sibi propin* 
quissimae, nunc longe alienae sunt. 

3 
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h, est inter eas praepositiones quae frequentissime usu 
veniunt, partim quia ejus notio localis et concreta creber- 
rimam usurpationem permittebat, partim quia facillime ex 
vi nativa multiplices et diversissimae significationes duce- 
bantur. 

Primaria vis praepositionis quae sensibus percipitur ea 
est ut indicet locum vel rem ex qua aliquid moveatur vel 
exeat. Ita certum est discrimen inter ccTto quae pr3<epositio 
non tam definite et diserte eam partem describit unde mo- 
tus fit^ sed magis in universum regionem tantum denotat a 
qua quid accedit; et inter «t quae vox interiorem quem 
rei locum indicat ex quo motio provehitur vel effectus edi^ 
tur. Facile autem intelligitur qui fieri potuerit ut hae 
praepositiones saepe partes commutaverint cum in concreta 
significatione tum saepius in tralatis rationibus in quibus 
plerumque ne constitui quidem potest num effectus vel even- 
tus procedat ab aut ex aliqua conditione vel persona vel 
vi movente. 

1) Adverbium est in tmesi. Prom. 133 «c d* enclrj^e 
fwv Tor d-BfiBqwTtiv aldcj, Ibi dubitari non licet quin iic 
conjungendum sit cum e7tbfj§€, non cum fiov, quia Aeschy- 
lus non dicit TcXrjaaaiv t* ix Tivog, sed exfcli^aaeiv ti rivog 
(Prom. 360); cf. Blomfield. ad v. 136; Pierson. in Mus* 
rhenano XI. p. 106. i^eTtltj^e proxime praecedens dcy^ev 
apte sequitur. „Acui praepositionem sive adverbiascentem 
sive nomini postpositam quanquam olim decrevit Herman- 
nus de Em. R. Gr. Gr. p. 101, ratio non est." EUendt. 
lex. I. p. 547. 

2) Ubi praepositio est, «t secundum tritam et creber- 
rimam significationem conjunctum cum verbis movendi il- 
lum locum vel spatium indicat unde motus initium capit 
vel ex cujus parte aliqua interiore res excedit et prodit. 
Hes quae proficiscitur antequam separatio accidit a tribus 
partibus circumclusa esse potuit aut ab una, quum scilicet 
sita esset in planitie. Prom. 1060 x^TCxav fierd ^oi %wr 
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Q€iT m Tcovds (cf. Oed. Col. 1641); 956 ex Tcovde^ sc. 
TteqyifxtoVj exTteGovtag; Sept. 459 e^ vtctiov ^rtrjdriGev x^cf- 
vovg; 942 «c Ttvqog avd^eig aidaQog dictum de gladio qui 
ex igne in quo ustus et percandefactus est exit (cf. Ant. 
475). Pers. 305 ex vecog dcprjkaTo; 313 vaog «t juiag Tteaov 
(ab Hermanno prorsus mutatum ; versus corruptus est) ; 608 
-Kelevd-ov Tfjvd^ «t ddincov eaTetla; 642 lovr ex d6f.io)v; Ag. 
9 avy^v xpiqovaav ey, Tqoiag (paTiv; 316 dvdQog TtaQayyei- 
XavTog hi Tqoiag ejiioi; 440 e§ ^lliov Tte^mei ; 626 dvax^etg 
i^ ^lXibv; 1412 «c TtoXetog q)vyrjv; 1419 h, yrjg Trjade dv- 
dQrjkoTelv; 1572 Iovt ht Tdhde d6f.i(ov; 1586 T^vdQrjlaTrjaev 
iK TtoXeiog Te ^at dofLicov ; Cho. 22 lakTog €x dofxtov e^av; 
76 BK yaq oYxcov eaayov alaav; 135 ex xQ}]fidT(ov q^evywv 
„ex domo divite pulsus'^; 487 oXato 7tdTQ(^(ov hc dojtKov; 
Eum. 35 TtdXtv ft eTtefixpev ex dojLKOv t(ov ^o^iov; 112 fx 
fieatov dgrKvaTdTcov wqovaev (cf. sub vTteq); 147 e^ dqTtvcov 
Tt^TtTcoxev; 210 eyt doficov ekavvofiev. (etiam 421); 598 ^ 
Tacpcrv TtefiTtei; 905; Suppl. 309 hc yrjg rjXaaev; 423 i^ e- 
dqav ftolv^ecov ^vaiaad-etaav ; 262 eXdxov ex rteqag (?) 
NccvTtaycTiag ; fr. 6, 4 %KOva^ ex axoTav „e loco tenebroso"; 
Prom. .1046 jr^oa^a d^ ex ftv^fiev(ov -Kqadaivov (cf. So. Oed. 
r. 1261); Pers. 524 la^ovaa TteXavov i^ dtKcov efndyv (cf. 
etiam v. 849; Trach. 1066) idem fere quod „e copia quae 
in domo mea est"; fr. 176, 1; 210, 4 ekead^ai ovriv h. 
yetiag kid^ov. Ag. 1245 «t dqSfiov Tteatov Tqe^co „e curriculo 
decidi, a recta via declinavi; nunc erro per falsas vias ut 
quid sit justum et rectum detegere nequeam" (cf. Prom. 
883 l§ft> de dqofiov cpeqofiat; aliter aliquanto Cho. 514 
Ttv^ead^av 6" ovdev iaT e^co dqofiov dictum de eo quod ad 
rem non pertinet). Non probandum est judicium quod 
Bemhardy. fecit de Sept. 476 cx Ttvldov xcoqriaefn^at , dicens 
(p. 225) «X raro secundum antiquam notionem adverbialem 
significare „extra", quae vis in compositis magis usu veni- 
ret, quum in sermone quotidiano transiisset ad adverbia 
exTog et e^cx). Sed illud in JtvXwv xcoq. quum minime sit 

3* 
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„versabitiir ante portas'*, sed „ibit e portis, in quibus ante 
egressuxa stabat", eodem jure dictum est quo Ag. i07 M 
TtvXav ^aivsiv '). — Cum nomine quoque hominum pro no- 
mine terrae posito conjuugitur «t nec non refertur ad coe- 
tum vel ordinem hominum e quo quis discedit. Ita Prom. 
572 «^ sveQCDv Tteqav i. e. i^ ^^tdov (cf. Kruegerum I. 68, 
17, 2); Pers. 355 dvrjQ i^ L^id-rjvala^v anqaTov ild^cov; Ag. 
624 avij^ aq)avvog i^ l^xauwv arQavov (cf. infra; Oed. r. 
831 «c ^QOTwv ^airjv aq^avrog); Sept. 40. Deinde de oou- 
lia e quibus lacrimae vel obtutus proveniunt; Cho. 185 ^ 
o^^iaToxv TtijtTovai aTayov^g; 1058; Eum. 54; Prom. 356 
i§ oiiiiiidKov (f TJoTQajtTe yoQytOTtov oaXaQ; (cf. vero Suppl. 
199 et sub aTto); — de manibus e quibus quid sumitur 
Eum. 779, 809 jtaXatovg vo^iovg «t x^Q^^ eilead-i jnov; — 
de ore et pectore e quibus sonus emittitur; Sept. 864 ix 
^d^noXTtcov aTTjd-icDv, fjasiv alyog „querelas luctuosaa"; 
Suppl. 656 iyt aTOf^iaTcov TtOTaaS-o^ evxd; 696; Ag. 328 i§ 
ikev^eQov SeQXjg aTtoi^co^ovai cptlTdTiov fioQOv; (v. ea quaa 
postea dicentur de dativo instrumentali); ^ de vultu e 
quo maeror vel gaudium vel alii affectus. elucent SuppU 
198 To firj /iidTaiov c? ix aeacocpQOviafiivfAV Xtco TtQoacLTtctfv 
„eniteat e facie" ; Eum. 990 ex t&v ^^sqwv TcSvds TtQoaca-- 
Ttcov fiiya TteQdog oqcZ audacius quidem quia verbum prae- 
positionem regens deest, sed gravissime dictum. — Neque 
longe abest ia usus quo «x describit rei statum et condi*' 
cionem e qua quid secedit vel proficiscitur , quae traJatio 
faoillima est; cf. modo Prom. 909 og avTov h^ TVQawidog 
-3tQ6vo)v T aiaTov ix^aXal ubi abstraotum et conoretum con- 
nexa sunt; Pers, 861 voavoi d' «c TtoXi/tmv ditovovg dy^v 
oHxovg; Ag. 1625 ^xeiv in ua%rjg Cho. 535 i^ vTtvov iTtTorj- 
f^iyV »® somno exterrita," Huc etiam pertinent locutiones 
quales «t deafi&v Xveiv^ /«Aaj/ Prom. 176, 509, 770; 872 



1) Alia potius esxempla afferre debmt, ut Suppl. 949 xo/niCov i^ 
dfi(AKn»nf, in.quo revera l'i locum explet adverbii ^lw yei ^xro?. 
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7t6vct)v iK rcijpd* i^i Ivoei; Eum. 443 ex rtov vatdt^idv ttov 
aiSv sTtwv lUXfjfjL dq^at^rjxjo) f.iiya; Suppl. 949 TCOfiltov i^ 
ofifxdtvjv „abscede pix)cul e consp^ctu meo", in quibus 
Dlnnibug Ix pingit disjunctionem et separationem. 

Quae omnia satis sunt nota. Jam pauca alia addamus 
minus trita 6t majoris momenti. Exempla attractionum 
quibus prafepositio apud Aeschylum afficitur haec sunt: Cho. 
507 tov ht pvd-ov xlcoGTtJQa aio^ovTeg Xivov i. e. rov iv fiv- 
d^ xL hc ^vd-ov ad^ovreg; Eum. 265 ^(peiv i^v^dv ix 
fielicov 'TtiXavov i. e. ^ocpeiv ix fieXetov i^vx^Qov iv fieXtat 
nihxvov; Sept. 40 ^xco aay^ TtmeXS-ev ix aTQCtvov (pe^w; 
fr. 210, 4; c£ Schneidew. ad So. Ei. 137. Notanda est 
brevitas in Pers. 459 TtolKct fiev ydq «x %eQ(iLV TteT^otaiv 
riqdadovTo „percutiebantur lapidibiis e manu missijB", quod 
compat^s cum verbis sequentibus lol To^iKtjg dito d-tCfi.iyyog 
TtQdg^iTVovTkg ; jam hoc praegnanter dictuni: quanto magis 
illud! De Ag. 560 cf. p. 26; praepofeitionis gravitas notabilift 
Ag. 1178 xctl fiTjV 6 xqrjofibg ov%kc ix 'mkvfifxdTcov eoTai 
SedoQKVjg „oraculum meum non Jam quasi condituln sub ve- 
laminibus ex iis prospiciet, y,hinter — heiTor." (cf. Schnei- 
dew. ad v. 1137; Bothium ad v. 1064); Suppl. 720 jt^'- 
^ovai <f dvd^eg vdioi fielayxlfioi^ yvioiai XevK&v ^ Tte^ 
TtXcofidTufv idetv j,nigra Aegyptotum membra emicant ex 
albis vestibus, ea scilicet, quae veste nudata sunt"; ix igi- 
tur est „aus — hervor." Ag. 690 ex tcov dfiQOTt^vcuv Ttqo- 
Tialvfiftdtcov eTtXevae (v. ea, quae p. 26 protulimus de Pers. 
799). 

Ex more poetarum est si prO verbo motum indicanti 
sumitur verbum idem fere significans , cui tamen movendi 
notio proprie non inest; nos in ejusmodi exemplis praepo- 
sitionem ex plerumque vertimus per ^auf imaginem poe- 
tae delentes. Id quoque poetarum est genetivum cum sub- 
stantivo quodam conjungendum, ut rem vel actionem quasi 
oculis legentium vel audientium subjiciant, explere per cx 
c. gen. quod connecti volunt nunc cum substantivo nunc 
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cum verbo. Ad priora spectant Agv 624 aqHxvtog i^ ^x^^' 
'ixov OTQatov; Pers. 962 Tvqiag ht vaog eqQOvrag; Ag. 1311 
OjLiotog azixog olgTteQ 6x rdcpov TtQeTtet; fr. 58, 8; Pers. 707 
jcoKXd (xev ydq ex d^aldaarjg, Ttolld (f €x xeqaov xaxa yZ- 
Yvexat &vfjTolg i. e. eQx^rai „sturmt ein auf"; Suppl. 443 
Kat xqrjfxaTiov fxev «x dojiuov jtOQd-ovfxevdv ^ quem versum Her- 
mamius injuria prorsus mutavit ; ht dof^wv TtOQd-elv nervose 
dictum, ut etiam Athen. p. 523 A. scripsit noQd-uv h, rcov 
leQMVTd S-eiov dydlfiara ; Hermannus sensum non mutanspul^ 
chritudines loci diruit ; versus qui sequuntur corrupti. Im- 
primis notabilia sunt verba in Sept. 228 per variationem 
perpulchram '): Ttolkdxt d" iv %a:KolaL tov df.idxavov xax 
XakeTtag 8vag - oq&oI (aaoi, aQel?) „in rebus adversis de- 
sperantem et ex gravi lugore erigit i. e. summovet e" ; ubi 
falsa est lectio et interpretatio Schuetzii atque aliorum. 
Nonne multo magis graphicum est si in Prom. 59 legitur 
deivog yaQ evQetv xa^ dfirjxdvcov TtOQOvg , quam si poeta 
scripsisset iv diiirjxdvoig? nonne in Pers. 56 to f.iaxaiQocpo- 
Qov T edrog €x Ttdar^g Idaiag eTterat, €x quod perbene omitti 
potuit (cf. V. 59 TOiovS* dvd-og IleQaidog aiag OLxerat av- 
Sqcov) magnitudinem exercitus augere videtur? — Notissi- 
mae sunt locutiones quaedam in quibus ex positum esse 
videtur pro ev, quae tamen ita explicandae sunt ut dica- 
mus eum qui loquatur respexisse locum alterius cujusdam. 
Ita etiam in descriptionibus Ag. 116 xepog «c doQiTtdlrov 
quod nihil est nisi amplificatio poetica locutionis usitatissi- 
mae ey, x^Q^S ^e^iccg; Pers. 76, 707 ex d^aldaarjg; Ag. 1554 
ol e^ oYy,ov i. e. oi oixeTat; Prom. 896 oi e§ ovQavov i. e. 
ol ovQdvLOt (cf. Krueg. gr. gr. I. 50, 8, 17). Alia dicta 
minus simplicia libertati poetarum sunt tribuenda. Cho. 72 
TtoQOL Ttdvreg h, (.uag bdov diaivovTeg (?), cui simillimus 
est locus in Pers. 462 ecpOQixrjd^evTeg e^ evbg qo^ov; (cf. 



1) E quo loco etiam hoc cernitur poetam sibi hac in re non 
constitisBe. 
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Hemsterhus. ad Arist. Plut. p. 430) i); Cho 33 q)6itog op* 
d^od-Qi^ i§ ijTtvov 'AOTOV Ttviwv (Schol. dvrt tov di vtvvov); 
Eum. 155 ov€idog i^ oveiqciTwv (xoXoVj quae postrema for- 
mata esse videntur ex aualogia locutionis frequeiitis^imae 
hi wy(,%wv „noctu, in nocte", quam et ipsanj inyenies in 
Cho. 288 fidraLog ix wyci^wv (pofiog 2). Additum verbia an- 
nectendi et dependendi etiam apud poetam noetrum »c le- 
gitur ut is locus indicetur ex quo quid pendet. f. 265 x^£- 
fiacrct TO^a Ttitvog ix (i^Xavdqvov; Suppl. 465 ix twv6* 
OTtwg tdxiaT aTtdYxaad-ai d-ewv; (cf. Thuc. 3, 81 ix %w(v 
Sivdqwv dTtdyxeGd-ai). 

b) Deinde eK multis locis originem et genus hominis 
vel rei vel actionis significat , ac quidem a) ortum ex ipso 
patra vel matre vel majorum stirpe ductum , qua notione 
etiiun dfto saepissime utitur. Multis exemplis, ut hoc jam 
hic ponamus, superfluum esse ax et ob solam gravitatem 
adjectum negari nequit, imprimis si cum substantivo con- 
juncta est praepositio ubi genetivus satis superque suffecis- 
set. Atque ita apud Aeschylum quoque plerisque locis 
praepositio deest, quae quum additur non solum vim au- 
get, sed saepe cum brevitate quadam locum totius enun- 
ciati explet. Sept. 532 %6^ avdq firjrQog i^ OQecxoov fild- 



1) Huc voco etiam locum in Suppl. 165 plane similem, cujus 
e^q>UcationeB variae sunt. Plerique x^kenov ix nvevfiaTog referunt 
ad Junonem »a deae gravi ira excitata irrumpit procellac , alii aliter 
interpretationem instituerunt. Nonne multo Bimplicius est vertere 
>irrumpit procella cum violento flatu; im grausen Sturme bricht des 
Leides Orkan (auf die lo) herein?« 

2) Etiamsi numerus ejusmodi dictionum in sermone GraecO per- 
magnus est et nonnullae formulae ubique eaedem occurrunt, tamen 
constat, longe saepius etiam a poetis usurpatas esse praepositiones 
iv , 6uc etc. Origo multarum harum dictionum obscura est , ut ix 
vvxToiv, quae ab iv vvxrl minime diversa est. cf. Blomf. gloss. Cho. 
282; H. Sauppe ad Demosth. Phil. 1, 2 ed. Goth. ; Jacobs in anthol. 
Palat. III. p. 332. Quare inutiie est et rejiciendum, si artificiosae 
explicationes excogitantur. \ 
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frtrjfia (cf, yero Suppl. 317); 141 aid-av yccQ i^ aXiiatog yt^ 
y6wot(i€V ; Suppl. 589 t&S* av yevog kiyiov i^ 'jBTrayor, sc. 
ovy xvQ^aaig; Prom. 871 ajtoqag yc (irjv h, Trjade q^vaerai 
d^aavg to^oiai Kksivog; Ag. 1525 ifiov iy, r&v^ iqvog de^*- 
^iv ^meam progeniem ex eo susceptam^. Ad res tralatum 
6x indicat muteriam quae tamquam parens cogitatur stirpis. 
Ag. 1408 7toi;bv ^vrag i^ dXog OQfievov „potus qui ortus est 
6 mari fluenti (ex aqua in universum)"; Cho. 284 TtQogfio- 
Idg ^EQivvwv h, tcov TtatQt^ojv aifddTiov rskovfievag^ ubi san- 
guis haustus patris gignens cogitatur impetus Furiarum. — 
b) de patria dicitur, cujus civis quis est Cho. 674 ^ivog 
fnh ^ifJLi Javheig ix Oantean^ (incolae pro nomine tetrae). 
*-— c) Rarius materiam indicat ex qua quis effecit aliquid. 
Protti. 242 «c Tthqag elqyaafievog; Suppl. 953 nlvovxag hi 
9tiQi&(xfv fied^v „vinum paratum ex hordeo i. e. cerevisiae 
genui^ quoddam". — b) Saepius ex significat etiam originem 
quae ex animo provehitur, affectus mentis qui ubi apparue- 
runt rem aliquam moderantur. Ag. 1491, 1515 q>Qevbg h, 
tpiXiag ti itot eirtia i. e. „quum animus meus tibi sit ami- 
dssimus^; quorum verborum sententia non multum differt 
a loco illo Cho. 107 Ae§w tov ex qqevog Xoyov „verbum sin- 
cerum et apertum, ex animo profectum"; (animum intendas ad 
attractionem, quae hts verbis inest); 546 wg Ttokl^ dfiavQ&g 
in ipqevog fi dvaateveiv; Sept. 873 «c q>Qevbg oQ^ijg Xiyai' 
veiv ; 919 daytQVxecov ex tpQevog; Ag. 48 iyc &vfiov y.ldtovt€g, 
Quum in his exemplis significatio localis praevaleat, ita ut 
animus dictus esse videatur pro loco in quo sedere cogita- 
tur (cf. Sept. 864 «c fiadmoXTtcov atrjd^ecov ijaeiv aXyog) i)» 
in multis aliis praepositio magis tralatam potestatem ha- 
bet, de quibus infra videbimus. — c) Designat ex auctorem 



1) Cf . nostmin » aus Herzen8grund« , quod mire respondet locu- 
tioni ix ^Qfvog, de qua Blomf. disputavit in gloss. Theb. 871. Illud 
ix ^u^ov idem est; quod caveas ne vertas per »prfte ira« aut »onl* 
hium virium contentione«. 
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alicujas rei vel in uniyersum eam rem quae ad tran«gen- 
dam aotionem commodaverit operam, qui usus pertnultas 
variationes molitur : d) «t conjungitur cum verbis elmi, 
yiyvea&cu, filaavave^v, ftsgwiuvacy aliis, quae non ratt) quum 
desunt subaudienda sunt. Prom. 509 Ttaaai tiyiyaL ^QOtoi^ 
aiv ix IlQOfiriS^iwg ^omnes artes mortalibus suppeditatae 
sunt a Prometheo"; Ag. 755 «t <? dya&ag rvy^ag yivei ^la- 
anavuv ctKoqeaxov mtvv; Eum. 535 ex rf^ vyuiag q)Q€vdiv S 
n&atv q>ikog oX^og; Suppl. 459 ex Tctit^ife roivvv fit/xavij 
%aXri i. e. idem quod iv Toigde eveam ^itjx^^ ytaXrj (of. 
Prom. 381); Eum. 797 ex Jtog la^jtqa {naQtvQux ^oQfjv; 
Sept. 594 i^ ^g (sc. tpQevog) xa Kedva ^kaardvei ^ovXevfia'^ 
va. Num Hermannus in Sept. 147 (161),- qui versus de- 
pravatus est, pro xai Jto&ev recte posuerit ix JioS-ev valde 
dHbitandum: nisi fallor tales dieendi rationes cumulatae 
apud solos epicos, nusquam apud Atticos inveniuntur (cf. 
Hesiodi i. x. ij. 763; Krueg. gr. gr. II. 19s 3, 3; II. 8, 19; 
17, '548; 21, 199). Omnino rejicienda est opinio Meinekii 
-qui in Philol. 19, 220 vel dtoS^ev ix proposuit. — fi) Si 
hi additur genetivo a substantivo pendenti, semper magnam 
habet vim quia partes agit totius enunciati. Interdum jure 
audacia, qua Aeschylus in hoc loquendi genere utitur, ad- 
mirabilis est. Eum. 331 vfivog i^ ^Eqcvvwv „Gantio a Fu-* 
riis edita" ; 934 ta yaQ «t TtQoriQtav dTtXanrjfiava „&U)inora 
a majoribus commissa"; Suppl. 163 et 173 firjvig ix d^ec^v; 
Cho. 422 aaavTog ex fiaTQog dvfxog „ira quam mater fovet 
implacabilis est" i); Ag. 330 fx /ndxfjg Ttovog „fatigatio quae 
proeliando coorta est"; 1016 86aig «x Jwg Te xat i^ dlo^ 
xo)v iTteretav; 1366 TexfnJQia i^ olfKayftdrwv ^testimonia 
quae nituntur ejulatibus"; 1470 xQdTog ixywaixwv „victo- 
ria a muliere reportata" ; Sept 61 Ttidia S" dQyrjOTr^g dfpQog 
XQaivec aTaXayfiolg mTtixiov i% Ttvevfiovcov. Cho. 887 tov- 
Ttog i^ alviyfidTcov (ita ibi conjungenda sunt verba, non 



i) Cf. falsam Blomfieldii interpretationem in gloss. Cho. v. 416. 
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^w^na i^ aiviyfzinafv ; tovTtog i§ alv. idem est quod alvi-^ 
yfAaTCLdeg rovrcoq Suppl. 464 ^dicta quac ex' aenigmatis 
oomposita sunf). Gho. 992 dvdqi i^ ov reKvwv rivayx mso 
tjtivrjv ^aqoq (etiam hic i^ ov trahendum ad ^aQog i. e. i^ 
avTOv ov; cf. Suppl. 589). Eum. 92 ai^ei Tot Zsvg to^ «e 
vofifov ai^ag „verecundia quae e legibus oritur, honor ie* 
gum"; ita leotio codicum defendi quidem potest; sed scho- 
lia> docent verfoa haec recta non esse ; num meliorem putem 
Hermanni scriptionem invof^cov, quam Weilius quoque ac- 
cepit) an Hartungii l-KOfiivtofv dubito. Suppl. 45 ^obg ef 
ifUTtvoLag Zrjvog eg^aif/tv ^tactionem bovis quae exiit ei 
aflSatu divino". Egregie Dindorfius in Sept. 894 h. d^avd- 
rujfv dqai scripsit contra Kbros, illud rxxi antistrophae reti»- 
nens ^exseerationes a necibus genitae". Non probanda est 
l«ctio quam Hermannus et alii (ut Meinekius in Philol. 19^ 
220) secuti sunt in Sept 731 (750) €x q^iXwv d^ovXiaig quam 
significare volunt „malis amicorum consiliis" i) ; etiam pejus 
Hartungius conjecit ai ^liov dfiovXiaig; legendum cum Din- 
dorfio ht (pihaev dfiovkiav (cf. infra; et Zeitschr. f. ostreich. 
Gymnas. 10, 58). - y) Apud verba passiva vel passivaie 
significationis 2) eandem fere vim habet ex quam vtto, a 
quo ita difi*ert, ut vtco nihil indicet nisi auctorem („per, 
durch"), «c magis notionem originis et exitus pr^,e se ferat 
(„a partibus, von Seiten'') 3). f Quem usum in sermone pe- 
destri artissimos, apud poetas amplissimos fines habere no* 



*) quin etiam, quandoquioem de consiliis quae Laio ab amicis 
cssfent data nihil traditum est dh antiquis, explicant »per uxoris amo- 
rem pervei^o consilio irretitu8«. 

2) Huc proprie non pertinent ea verba de quibus sub e«) ^i- 
mus; sed quam propinquus ille usus sit ab hoc, apparet^ praesertim 
si contuleris priora -exempla sub y) collata; certi fines determinari 
ubique non possunt. 

iJ) Falsum igitur judicium facit Valcken. ad Her. 7, 175, qtii 
edicit neque apud poetas neque apud prosarios inter 4x et vno diffe- 
rentiam existere. 
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tum est. Hic occurrunt apud Aeschylum multiplices variar 
tiones. Interdum enim recte dubitari licet annon «c nihil 
sibi velit nisi indicare locum vel personam ex qua quid 
oritur. Ptom. 667 TtvQtoTtov &i ^wg fiokeiv TteQawov; JEum. 
797 ix ^iog yaq kaf^jtqa ixaQTtqta Tta^v; Pers. 873 vp 
jnelXov ix d-ewv, Supph 692 t6 Jt&v €k datfiovcov haxoi€v; 
fr. 377 T(p Ttovovvti ^ sx &eoyv. Ita etiam h. additur ut 
auctor indicetur verbis audiendi accipiendi discendi quae in 
prosa quoque saepe cum ex conjunguntur. Ag. 348 TOiov- 
td foi yvvaixog i§ ifiim) xlveig „ex ore meo"; Suppl. 948 
axov€ig €^ els^ud-BQOOt^fxov Yhoaarjg „ex meo ore libere h>- 
quepti" ; Pers. 757 i§ avdQwv ovaidfj yikvwv; Eum. 86-7 r/>t-r 
avik^ kkia^ai gol TtaQsaviv i§ ijLWv „a me accipere potes.**; 
Clw)>!'398 Shav <J' i^ ddiTiiav «Tjfa^trcD „jus repetd ab inju- 
8ti&"; Sept. 700 otav «t x^^^^ ^*<>* -ihiaiav dix^Lavrat^ Ag. 
2^ fiiyav 3i Ttavbf «x vrjOov^!A&ixm( aiftog i^^di^ro ^re^ 
oepit flammam ab insula" ; (cf* vero Cho. ; 762 i^^e^pnrjv 
TtaTQi); Cho. 853 i§ dfiavQag xXrjdovog f^a&civ i. e. TiktjSor- 
vog arjiLiaivovarjg, (rumor cogitatur dea). — Sed plerumque 
ix idem esse quod vito \e\ TtQog, modo magis ex more 
poetarumv. negari nequit. From. 221 e^ ifiov lig^eXrjfiivo^ 
(cf. autem £um, 807); 759 at Jiog Jtdoxo} xaxeSig (cf. au- 
tem V. 1042, 92, Eum. 100); Cho. 1006 okoifxrjv ex ^fiiSy 
(cf. vero Suppl. 66); Ag. 735 «x d^sov TtQoaad^iqid^; 1026 
T€Tayfi€vav .fidtQav in S-eiov „8ortem a diis constitutam* ; 
1284 cr^^£ yaQ zig OQHog «x ^efov fiiyag; 1478 ix vov yccQ 
SQiog vdQTj TQi(patai; Suppl. 18 i^ i7tag>fjg xa^ im^tvoiag 
JiOQ TerileeTat „genus nostrum procreatum est a tactione 
et afflatu Jovis i. e. ex afflante Jove" ; Eum. 392 diBOfiav ix 
d-Borv do^ivTa (cf. Philoct. 1316). Duobus locis Sept. 898 
dQai(p % 6X TtatQog '/tOTfKp et Ag. 1279 aTifioi y ix •i^ecov (cf. 
etiam fr. 45, 7 TeXetog 6x voritpvrog ydfxov\ ubi 6x pendet ex 
adjectiyis, adjectiva sunt pro participiis verborum dQaox^at 
et dTifLid^etv (Teleiad^ac; cf. Oed. C. 51). — Quam grave 
et forte dt esl hanc notionem habens ex illia locis iutelli'- 
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gitur, quibus non persona inducitur aliquid efficiens sed 
res, quae ita vero non cogitatur res sed persona. Hic im- 
primis caveas ne opineris «t c. gen. eadem esse vi qua 
dativum instrumentalem, id quod multi docuere. Etsi enim 
talis dativus satis idoneus fait ad exprimendam causam ef- 
ficientem , tamen ^ prorsus alium colorem dat locis qui- 
bus ponitur. Quod manifeste apparet ex Sept. 750 ^QaTt}'^ 
^elg in q)ilo}v d^ovXtccp, ubi mala Laii consilia cogitantur 
pemiciosa numina quae regis animum superant et in stui- 
titias impellunt; Suppl. 942 ix TtolBtag fAia ^p^q)Og yiixQav^ 
rai i. e. ex tcoXitijv; Sept. 805 Sti^geg TeSraoiv ex x^^ 
ixvTOKTdvMv (cf. So. Tracb. 1133; Oed. r. 811), ubi manus 
indiicuntur agentes et efficientes mortem, non tales quibus 
usi sunt Eteocies et Poiynices ad mortem parandam; Suppl. 
82 ix TtokifLov TeiQoiLiivoig ; Ag. 1496, 1520 doHq) ilio^) 
dafxeig hc x^Q dfupit6iini> ^ekijLivip, ubi vis praep06itionis 
inter duos dativos ingtrumentales positae permagna est. 
Verba in Ag. 1183 (f^evciato (f ovniT i^ aiviy^idTCDv com- 
paranda sunt cum v. 1178; 1638 ia twv di T0^6e Xff^fiA- 
T(x)v 7teLQdaof.iaL aQx^iv „auxilio divitiarum, opibus adjutus" ; 
Cho. 523 iyt t oveiQdtcov ytal vvy.Ti7tldyKtiov deifddTiov Tte^ 
itaXfiivri; In Ag. 1112 i^ aivtyfidTcov iTtaqyifiotat d-eaq^d- 
Totg artificiosis expiicationibus ab Engero , Sclmeidewino, 
aliis propositis opus non est; dicuntur enim Oracuia, quae 
obscura reddita sunt aenigmatis. Difficilior est iocus ih 
Cho. 157 KXve di ftot ai^ag co diafcor i^ dfiavfag cpqevog 
„audi me rex gioriose ex mente tua tenebrosa", ubi ^ vim 
iocaiem magis habet quam ut dictimi sit de re per quam 
quid perficitur; respicit enim chorus regem a quo ampio 
spatio est separatus. Ceterum mihiexpiicatiooiimaSchuetzio 
proposita, quae propter interpunctionem quam iiie sequeba- 
tur admitti non potuit, aiiquanto melior esse videtur. Si 
enim secuti Hermannum post ai/^ag „venerationem, preces** 
ponemus comma, cum hac voce faciiiime conjungere pos^ 
sumiis i^ AfjtavQag cpQsvig „preces quae e corde malis ob- 
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nubilato fundimus^^; itaque hoc exemplum iia est adnumeran* 
dum quae aub z^) contulimus. — f) Huic notioni tam pro- 
pinqua est significatio convenientiae „ex, causa, secundum, 
gemass, nach, in Folge", qua id describitur quod ex ali- 
qua re consequitur, ut inter utrumque usum certi iines non 
semper possiut terminari quia omnibus bis dictionibus sub- 
est fontis unde aliquid exoritur notio. Etiam hic dicen- 
dum «c usque suam vim retinere neque umquam idem esse 
qnod dativum instrumentalem vel modalem vel alias prae- 
positiones. Prom. 485 xoacQLva Ttqwoq i^ ova^dtKfy a yigij 
VTtaq yevsa-dxxcy quod compares cum v. 51 iyviam volads; 
Ag. 101 «t dvatcav dyavfj aaivova^ ikfcig , (spes laeta et 
blanda de ea ipsa sausa in choreutis oritur, quia flammas 
sacrorum vident; «c igitur est «[spes] provocata a") i); 
Cho, 929 ov^ ovHqdzcjv cpo^og; Ag, 268 fti^pavya ^owtoq 
ii ch;iatiag 2) (cf. So. El. 898); Cho. 515 ix tivog X&yov 
^q^a causa commota^^, idem quod antecedens fto-^&f; Eum. 
784 €x di tov (sc. arakayfiov) keix^v „lichen, qui provenit 
ex saliva» quem provocavit sputum tuum"; 7ti6ov iTtiavfis- " 
vog xtjXidas iv x^V fialel; Pers. 397 i'fteuaav akfitjv ix 
luXevfmtos „in numerum"; £r. 249 atiipavog daafmv a^i^ 
atog hi nifo/4f]d^€(og koyov ,^Prometheo teste"; 290, S; 128 ^); 
Suppl. 911 «c tivog q>qovrjfiatog „qua superbia ductus"; 
quinquies 3) «c tmd^ ^) „quape, quum res ita %uA^^ Ag. 877, 



') cf. conjecturam Ahrensii in Philol. Suppl. I. p. 559 ad Ag. 
804 Ix ^vaudv pro &vrjiaxovai, quam improbo quum obscuritate sit 
circmnfusa; Todtii in Philol. 15, 208 ad Eum. 177 ix voiJtov pro ^x«/- 
voVf quam num probem nescio. 

2) cf. vero Prom. 436 fxri rot x^^i ^oxeZte firfi^ av&a^itf tf*- 
ydv fie. 

• 3) Nam egregie ^x rwyd' 1n Eum. 550 a Wieselero mutatum est 
in Ixaw; Pessime Hartungius in Pr. 612 (509) scripsit; (cf. Rauchen- 
steinium in »Zeitschr. f. Alterthumsw.« XI, particula 43). 

4) Pe T^ Prom. 237, quod eodem fere est sensu, sed rariasime 
usu venit apud Atticos, cf. Krueg. 11. 50, 1, 5 et I. 50, 1, 21. 
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1223, 1603. Cho. 1056; Sept. 356 0; semel Pers. 788 hc 
rovtiav cui idem sensus inhaeret; cf. H. Stephanum ad So. 
Trach. 1111 ed. Erf. — Multas harum locutionum adv^r- 
bialem vim nactas esse per se patet; etiam ex iis dictioni- 
bus quas supra jam attulimus haud paucas pro adverbiis 
positas esse vix monendum est 2). Adde «t rcSv h^oltdv 
Ag. 1423; i^ Xaov Suppl. 406; «^ dakTtrcov xdTtQOfirjS^cov 
357 3); cf. Matthiae gr. gr. §. 574. 

c) Jam eorum locorum mentionem faciamtis , quibus 
praepositio «c notionem transeundi ex una conditione in 
aliam indicet vel rem mutatam et conversam describat. In 
quam significationem jam eorum quae in initio adscripsi- 
mus aliquot exempla propendent ut Sept. 228. Sed multo 
foi^tior et magis expressus hic usus est Ag. 900 xcfAAicrrov 
r^fdUQ sigcdelv «t xdfxatog; Pers. 301 kBmbv^rjpLaq vvicr6g 
h, jiekayx^fiov ; Cho. 340 dlk^ €t av h, %iov8e S-eog XQIJ^^ 
d^eitj ycelddovg evq^&oyyoTiqovg. Quae significatio intiine 
cohaeret cum significatione temporali, quae huic praeposi- 
tioni saepe inest, qua denotetur tempus ab aliquo initio 
procedens. i^ ovte „ex quo" Pers. 762; Eum. ^o; i^d^x^^ 
Eum. 284, 583; Pers. 979 &va^eata Tt^fiara edei§at' ht 
(fvyag ifioi „ex illo tempore quo fugit.** Ita ^^ indicare- 
potest etiam rerum continuationem et coacervationem. A^. 
1110 ftqoTeivet 8e xeiQ ix x^^S oqeyfuxta; cf. So. Trach. 
28 «t cpofiov q)6^ov; Bernhardy. p. 226. 

3) Liceat pauca addere de composiiis quorum numerus 
apud Aeschylum est ad centum septudginta. Significat ve- 



*) ubi neminem Hermaiini conjecturam probaturum esse confido 
difficilliiAam ad intelligendum. Si legemus rCg fi ix rfovd^ eixccaai 
Xoyog TtttQte, omnia bene habent. 

2) ut fr. 58, 8 l^ dtpttvovg i. e. rrjko&sv ; cf. Pbiloct. 46 7 et Lo- 
beckium ad Aj. 15 et p. 331; ix (pQBvog »aperte, sincere«; ix rCvog 
loyov ><fta tCf n^S-fv^i. 

3) cf. ttiknT(og Suppl. 987 ; P6rs. 261 ; oftoCvig quod saepius eo- 
dem sensu est quo ix twv ofxoCfov. 
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ro ix in his compositis a) plerumque exitum vel remotionem 
ex loco vel re quadam et in propria et in tralata significa- 
tione, ut in ex^aiveiVy ix^dkleiv, iTtd-Qwaxecv , e7C7t€fi7t€iv, 
hiTciTtTUVj e^€QX6G^aiy i^ayaiVy ixTrvdv (fiiov Ag. 1493, 1517; 
Prom, 359 x«^atvog hiTtviiav q)X6ya) ; Prom. 535 dkka 
jMO* ifacJ' i^jLtivoc tuxI fiiJTtat ixTOKeirj ,,ex me effluat" *); 
ixTtleiv „ex portu evehi"; eKTtXrjaaetv , hclveiv, ixipevyeiv 
etc. Locus unde motio fit aut in genetivo ponitur, ant (sed 
multo rarius) enotatur adjecto «c. Prom. 909 «t Tv^awidog 
infiaXKeiv; 956 iyi zaivde sc. Tte^ydfKav iyiTtiTtteiv. Yix addi 
opus est simplex verbum addita ante substantivum praepo-» 
sitiQne non minus saepe inveniri quam compositum cum so- 
lo genetivo; cf. ut pauca afferam Avfity «c Prom. 509, 770^ 
872; iKkveiv ttvog Prom. 235, 326, 339; etiam kvetv ziv6g 
Prom. 1006; Suppl. 1066; fiaivetv en Tivog Cho. 22; ix" 
ficdveiv Tivog Ag. 906, 1039; TtiTtteiv Ix rivog Eum. 147; 
Cho. 185; Pers. 313; i^TtiTttetv rivog Prom. 756, 757, 948 
etc Neque id ignott^m est genetivum qui ex sententiarum 
nexu facile subaudiatur, saepe omitti; cf. Ag. 270; Prom; 
585. Cum vi locali etiam aliae rationes arote cohaerent^ 
ut hcKQOvatog indicans prominentiam ex re subdita Sept. 
542; exKQttog, ixTtQeTti^g „ex multis electus, enitens.^^ Fa- 
cile intelligitur qui fieri potuerit ut in ixnXeTtTeiv et ^- 
yeia&at^) Ag. 662 notio insit „furtim, lente educere.^' De 
verbi infiaqTVQeiv significatu (est terminus technicus) vid. 



*) Oppositum est hr€Trixivai>, Vid. Soph. El. 1311 et Branck; 
Trach. 468 et Schneidew. 

2) De variis conjecturis ad hunc versum excogitatis cf. Ahren- 
sium in Philol. Suppl. I. p. 646. Hermannus emendationem i^rjyrjaaio 
jure defendit contra Blomfieldium. Una res quae ipsum dubium red- 
dit, quod i^ aliter in i^rjyi^aaTO quam in i^ixlBxpBV dictnm sit, panri 
pretii est. Etenim si i^ysia^ai duobus locis in Oed. Col. exstanti- 
bus ita usurpatum est, ut i$ superfluum videatur, inde non sequitiul 
hoc ubique ita esse. i^yeta&at perbene sigaificare potest »fiirtim 
eduoere«, ut ixxkinTuv >clam removere«. 
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Herm. ad Ag. 1155; Ciio. 1037; Ahrensium in PhilQL L 
p. 626. — De s^yeveig quam vocem Herm. oonjecit acri- 
bendam esse pro hxexelg Suppl. 983 „e gente ejectos vel 
ejiciendos" cf, ipsum ad y. 953. -r- b) origiuem rei ut m 
hr/ovog et sxyoyov. c) absolutionem et perfectionem actio- 
nis, ut in htdiddaneiVy htfiav^veiVj i^jia^oiveiv y hnTti^'^ 
^iVy s^TtQdaaeiVy i^Ttoqf^si^&iv, s^aTtoXlvvaiy ixtekevtav *), 
i^afiovy ema&aiqatv, i^Ttovalv, eycTteQov „prorsus, plane . . ." 
Ite saepissime praepositio ad augendam potestatem simpli- 
cia adhibita est; cf. Bothium ad Pers» 207. ixytwTfyet^eh' 
Eum. 231 eventum indicat „venando consequi" cf. Herm. 
ad Eum. 230. Perpulchra conjectura Hermannus in Suppl. 
516 6|fi^^ceM7ee scripsit, de qua Engerus in Mu9. rhen. 11, 
449 sine causa dubitavit. i^OTtXi^Qeiv ^armis instruere*' 
(SuppL 683, 702) corruptum est in v. 98 ubi nonnulli falsa 
cogitavere de significatione „armis exuere"; recte HerzD. 
r^tituit i^aXv^ev. De eKTekeunf aut «c Tekewv Ag. 105, pro 
quo plerique scripserunt ivrelewvy Weilius eyikeyctwv cf. Ah- 
rensium in PhiloL SuppL L p. 272 qui omnes difficultateB 
perpendit, cujus vero propositio rejicienda est; ivreXicjfv 
rectum; of. Herm., Schneidew. et Enger. p. 11 (novae edi- 
tionis). — d) rarius ix in adjectivis oompositis aignificat 
„cQntra", idem fere efficiens quod d ateQifjTixov 2) ; exdiiwg 
Prom. 1093; Eum. 489; fortasse etiam Cho. 996; cf. Herm. 
ad SuppL 74; inSiTuaQ bis; ei^fiog Pers. 372 j,ratione 
expers, animi impotens" contra Mediceum scriptum est, qui 
eid%fiov praebet; nescio aimon ^dvfiog confidenti animo, 
laetus" retineri possit; i^aiaiog 3) SuppL 514; etiam «c-» 



1) quod verbum et significat »p6rfioere«, et »ad exitom perre- 
nire« Suppl. 411. 

2) Pe hujug usns ortu of. Ahrensium in Philol. Suppl. I. p. 548; 
EuBt&th. p. 1514, 20. 

^) Quod vocabulum saepius usu venit apud Graecos; e£ etiam 
ixvofiios Pind. N. I. 56. 
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qxxTiog (ajt. key. significans „niniis, quod verbis dici nequit") 
huc pertinet i). «) Nec frequens ea vis est qua efferat iyc 
notionem mutandi et transponendi in aliam conditionem. 
exdQomovTovv „in draconem mutare" Cho. 549 (cf. i^av-- 
dqovv in Eur. Suppl. 725); eicTvcplovv Cho. 536 „occaeca- 
re^; i^iOTOvv; i^ofxfxaxovv Prom. 499 „perspicuum redde- 
re", idem quod i:^xaXv7tTBiv „ita aperire ut ignorantiae sta- 
tus plane evanescat." — 

Notandum est de quo jam diximus quum de a/ro age-^ 
bamus, Aeschylum amare addere has praepositiones verbis 
dicendi audiendi et querendi ; cf. iyc^d^eiv Ag. 498 ; axloyog 
fr. 232 „enarratio"; iyKpQaCsiv Prom. 950 quam formam 
Hartungius nulla causa falsam judicat; i^avdaad-ai Cho. 
151,272; i^avxeiv kg.^l2\ i^evxead^ai; i^em^lv; i^iaroQeiv; 
ixTtevd^ead^ai; i^axovet^v Eum. 397; quibuscum etiam conferri 
possunt locutiones eTtrj ixfidkleiv Ag. 46; 1663; ixQiTtTeiv 
Prom. 932 „audacter et superbe pronuntiare'*, pro quibus 
AeschyluB aliis locis dixit iTtOQd-taCjetv sc. qxjxvrjv. — Prae- 
terea addo haec composita, quae aut apud unum Aeschy- 
lum inveniuntur aut minus usitatis significationibus sunt. 
Quorum permulta ingentes difficultates praebent et recte 
addubitantur. Sed copiose de iis agere longum est. In 
Prom. 362 perpiilchra verba leguntur i^e^QOvrrjd^ aS^evog 
„ejus robur tonitru expulsum et confectum est"; Sept. 62 
Ttoktv ixd^afzvi^etv „cum ipsa stirpe evertere"; Prom. 1025 
ixd^otvaa^at „oum magna voluptate (totum jecur) comede- 
re"; ixaaQTttt^ea&at Sept. 601 vix esse potest „generare, 
procreare"; cf. Herm. ad v. 582; Hart. ad v. 558; Philol. 
14, 44; aut versus spurius aut conjectura est sanandus 
(«cxo^/^cirai,?); ixiirjQaivetv fiivog Eum. 128 „extinguere" ; 
hilaTtd^eiv Sept. 455 „expellere"; ixuarevetv Eum. 247 
„explorare"; perdifficile vocabulum ixTtdTtog Ag. 50, quod 



1) cf. etiam Hennamii soriptionera in Cho. 677 (691) ixTra&wg 
pro iljfttg wff, quod esse dicit »inimodice et sine malo« (?). 

4 
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esse videtur „enormis", sed diversissime explicatur ab aliis 
(cf. Philol. 12, 430 sqq.); ixTtsQafia dcojLidriov Cho. 655 
„exitus, porta"; hiTt^drjjLia Ag. 1376; ingeniosa est Schuetzii 
in Pers. 815 conjectura ixjcidvsTac „scaturit", dictum de 
malorum fonte, quam scriptionem Hermannus temere ne- 
glexit; Pers. 430 xaxwy di ftlrjd^og ovn av enTtkrjaaifxL aoi 
„malorum copiam exhaurire, enarrare ita ut nihil intactum 
relinquatur, non possum"; eY,cpoqoneqa Eum. 910 utique 
corruptum ; taedet explicationum artificiosarum ; accipio Weilii 
exq)OQog artoqa. De verbo e^ayLteiv Ag. 641 cf. Karstenium 
efc Schneidew. , qui vocem optime defenderunt et interpre- 
tati sunt, coU. Soph. Ant. 1081. Egregiam imaginem l^a- 
vaCeiv efficit in Prom. 370; num ex^eova integrum sit in 
Eum. 861 ambigitur; e^aq^qLtead^at Ag. 1067 illustratur a 
Karstenio ad v. 964; h^ToXvTteveiv Ag. 1033 „perficere cum 
magno labore"; e^afx^qvaat Eum. 925 de quo magna lis 
ardet, dubia quidem est lectio, sed optima omnium : minus 
aptum est Dindorfii e^afx^qo^at „exsorbere" ; e^oqLvetv Ag. 
1631 „excitare". Jam apud omnes constat, voce e^fiot Sept. 
11 designari senes (SchoU: ol e^w lyAtx/ag), quum olim 
multi ineptissime cogitassent de viris juventute florentibus 
(cf. Herm. Dind. et Hart.); e^ioQui^eiv Prom. 17 „leviter 
curare" Hermannus defendere studuit ; sed evcoQid^ei.v, quod . 
jam Porsonus voluit, unice rectum videtur (cf. Blomfiel- 
dium). Idem dico de e^rjfieLxparo Prom. 223, quod Herm. 
retinuit, Blomfieldius mutavit in dvTrjfieLxpaxo „gratiam re- 
tulit" ; de ejusmodi verbis raro certum et dubitationibus va- 
cuum judicium fieri potest. De desperata voce e^vTtTiaC/ujv 
in Sept. 577 cf. interpretes, qui eo ipso, quod vel quaesitis 
explicationibus nihil lucrati sun^, satis superque probavere 
hoc vocabulum totumque versum corruptum esse. 

Annot, Usus praepositionum avev, oreQ, ayxt (Pers. 
467; Cho. 639), TteQav (Ag. 190, 1200); xcoQLg „praeter, 
sine"; JVfixa tam simplex et ex regula est apud Aeschylum, 
ut de iis agere supersedere possimus. De forma tantum 
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ultimae vocis pauca addamus. Forma eveyta quae longe 
usitatior erat apud Graecos quam evexev, eivsza, eivenev, 
ovveKa tamen apud Aeschylum bis tantum admissa est: Ag. 
800 et fr. 191. ecvexa duobus quidem locis in Mediceo le- 
gitur: Prom. 345 et Suppl. 188; sed recte jam inde a Da- 
wesio utroque loco scribitur ovveaa quandoquidem eivexa 
ab usu tragicorum remotissimum est; cf. Kruegerum II. 
68, 19, 1; Blomfield. ad Prom. 353. ovvexa vero ipsum 
praepositionis , non conjunctionis partes agens, libris datur 
quater: Ag. 823; Suppl. 477, 1007, 1015. exaTi (nusquam 
apud Atticos €ki]ti, cf. Porsoiium ad Orest. 26) invenies in 
Pers. 300; Ag. 874; Eum. 71, 759; Cho. 214, 436, 437, 
701, 996. 



B. cum accusativo. 



ANA. 1) 



i. De forma, Tragicos saepissime ante consonantem 
brevi praepositionis vocali finali omissa v iitteram accom- 
modasse illi consonanti nemo nescit^). Sic Aeschylus quo- 
que muitis locis. Pers. 566 afx TtedvrjQetg; Suppi. 350 a^ 
TteTQatg; Ag. 305 dvdalovreg; 1021 dyxakeaaiTO; Cho. 382 
dfiTtiixTtwv ; Ag. 1599 d^TtiTtTet; 27 eTtavTeiXaaav ; Cho. 
282 iTtavrekkeiv; 34 d^^oafux; 280 iTta^^aTrjqag ; Sept. 535 
dvriXXovaa; 466 Ttqoga^^doeig ; Pers. Ib3 dvTQiipjj; 572 
dfx^oaaov; 807, Prom. 605 eTtafXfiiveiv ; Suppl. 829 dfig^ai^ 
vio (ab Hermanno mutatum); 781 dfiiTteTrjg {Biii dfiTtTaaa); 

*) Quod «y« interdum a poetis conjungitur cum dativo, minime 
prohibere nos potuit quominus hanc praepositionem hic tractaremus. 

2) cf. Reiz. »de accentus inolinatione« p. 39 sq. ; Krueg. gr. gfr. 
n. 8, 3, (1, 2, 7). 

4* 



52 

Eum. 365 ayKQiaiv; quinquies dvToXrj; Suppl. 126 dvady- 
yt^LTog; Eum. 262 dvaay%6(.uatog; 926 e^au^qvaai vel e^- 
afx^qo^ai vel e^afi^ioaai (cf. Herm. et Weil.) ; num ay^a^^ 
huc spectet dubitatur (cf. Schneidew. ad Ag. 3; Philol. 3, 
118 sqq. ; Mus. rhenan. 7, 372; Karsten. p. 5.). Dindorfius 
contra codices formam elisam saepius restituit, ut in Pers. 
621 dyTiaXsta^e; 807, Eum. 243 d^fxiveiv; Prom. 817 eTt- 
avdiTtkatey quod mihi suo jure fecisse videtur conferenti 
locos Ag. 1599 ; Sept. 535 ; Cho. 280 alios, quibus liber dv- 
vel a//- praebet, licet versus etiam formam dva- admittat. 
Non enim est quod putemus Aeschylum sibi hac in re non 
constitisse ; atque quam saepe et facile hae breviores formae 
in codicibus a scribis in longiores mutatae sint, etiam de- 
teriores Aeschyh libri interdum docent comparati cum Me- 
diceo. Hermannus nonnumquam in conjecturisquas pro- 
tulit hac breviore praepositionis dvd forma usus est, ut in 
Eum. 1014 eTcavdiTtXol^u) ; Pers. 1052 dfifxefii^eTai ; Suppl. 
806 dficpvydv; 550 ay yvaka; 781 dfXTterijg. Idem fecere 
etiam alii: Dindorfius Sept. 146 dkkvvrjg; Hart. Suppl. 853 
(797) afiTtTohv; Sept. 18 eTtavdoTiovaa ; 206(239) afifiiya; 
Bernhardy et Bothius Ag. 101 dfxcpalvovaa ; Weilius Ag. 
1429 (1374) avcixov; Ahrensius in Philol. Suppl. I. p. 244 
dvqv(av^\ p. 519 dvd^eig; Heimsoethius p. 401 e^afiiteraCfjDv 
etc. etc. Caveas autem ne in senariis formam correptam 
restituere velis si dvd praepositionis verae gerens vices 
coilocatum est ante substantivum. 

dvd anastrophen numquam patitur, quod Aristarchus 
quidem docuit; cf. Kruegerum I. 9, 11, 3; ii, qui contra 
hanc legem fecerunt, non respiciendi sunt; falsie igitur Her- 
mannus in fr. 130, ubi tmesis est, av ovg exo)v et Sept. 
1012 (1028) 2); cf. Kruegerum II. 68 et 69. Alia est res 



i) i. e. dvK^voiv, »cuju8 vocabuli et forma et penultima pro- 
ducta dubitationem movet«. 

2) Etiam hos locos Piersonus neglexit in Mus. rhen. 11, 116. 
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si avoL positum est i^ro avaairj&L (Cho. 963; cf. ScholL U. 
e, 824). 

2. De significatione, Praepositio dvii in universum te- 
nui est et maxime in melicis partibus usu; v. Bernhardy. 
p. 233. Novem vel decem tantum locis est vera praepo- 
sitio. 

Uno loco Cho. 963 ava absolute positum est sensu 
^surgite" : ava ys fictv dofiot. Ita Blomfieldius scripsit re- 
ctissime. Hermannus putans yi ixav hic non satis aptum 
esse introduxit avaya quod esse vult „erige te vel erigite 
vos". Sed haec significatio ficta est. ye jndv in unaqua- 
,que invocatione optime locum invenire potest; cf. Soph. 
Oed. C. 587 oga ye ixrjv. ava vero sensum habens imperativi 
dvdaTrj^i i) jam ab Homero dictum est; cf. II. 9, 247; 6, 
331; 18, 178; Od. 18, 33; So. Aj. 193; Eur. Troad. 99; 
V. etiam Philol. 19, 220. 

a) Cum dativo praepositionem connexam invenies in 
Suppl. 350 a^ Ttirqaiq in carmine lyrico, ubi indicat com- 
morationem in saxis, non fugam per saxa. Notum est dvd 
c. dat. a tragicis raro admissum esse et numquam nisi in 
canticis notionem quietis habet. Sophocles^dativum respuisse 
videtur, quo Euripides saepius usus est. 

b) Ubicumque Aeschylus dvd conjunxit cum accmaiivo, 
praepositio indicat aut motionem vel pervagationem per spa- 
tium aliquod , aut notionem habet patendi et difPundendi 
per locum, atque proinde loco aliquo considendi ; vis nativa 
ascendendi apud Aeschylum exemplis non confirmatur, nec 
magis transfertur dvd ad tempus. Prom. 573 TiXav^ te 
vrjariv dvd zdv TtaqaXlav xpdfx^av; Sept. 346 xoQxoQvyal d*^ 
dv aOTv „sonitus per urbem resonant'' ; Pers. 566 zvT&d d* 
hLqyvyeiv dvcmT airbv elgaxovofiev QqfpiriQ afx Ttedirjqeig 
dvaxifiovg te Tiekevd^ovg ubi praepositio brevitate quadam 



*) Quod iiva ad pluralem refertur hoc loco nihil miri habet, 
etiamsi nusquam alibi invcniretur conjunctum c. plur. 
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addita est verbo hLq)vyeiv ex quo simul audiendum est rpv- 
yovra ; 584 ava yav l4aiav ovxeTi 7teQaovo(.iovvTai ; Suppl. 
843 ciy ava TtohvQvrov akinijevra ttoqov ditilov; 853 aTie- 
Tog dva rtokiv dae^wv; fr. 170 ^ldaiav dva %d^6va, Egregie 
Hermannus in Suppl. 550 restituit ay yvaXa; nihil enim 
facilius in libris corrumpi potuit hac forma rariore. Num 
vero recte fecerint ei editores qui Hermannum secuti in 
Eum. 76 scripsere dv dei ttjv TtlavoaTL^rj x^ova, quam 
maxime dubium videtur. Etenim exempla ejusmodi coUo- 
cationis rarissima sunt; cf. Matth. gr. gr. §. 595, 3, eUdei 
nimis friget. dvd quidem quod sensui perbene conveniat 
utique fetinendum; quum conjectura "adprobandum firma 
allata non jam sit, acquiescendum est in Hermanni lectione. 
(Fortasse placet dl^Ttjv dvd,) 

3. De compositis haec habeo quae afferam. a) Primum 
dvd indicat motionem quae altiorem petit locum. Cho. 382 
Zev, Kartod-ev d(.i7teiiTtcov aTav; Pers. 650 l4i8covevg cT dva- 
7tOf.i7t6g dveirjg Jaqelov; Suppl. 781 d^iTteTrjg x6vig (ita Her- 
mannus, qui hanc vocem significare dicit ^expansus"; cur 
vero dfiTteTYig hoc loco esse negemus „in altum se tollens, sub- 
volans"? Mihi Y.6vtg dinTteTrjg elg dog (vel aid^eq*) prorsus 
idem esse videtur quod poeta Sept. 81 dicit ai&egia xoy^); 
Sept. 535 Taqcpvg dvTellovaa d-gi^ dictum de crinibus bar- 
bae qui e genis proveniunt. Terra dicitur dvievai mortuos 
Cho. 489, monstra vel solamina irae Suppl. 267; ovqavo" 
jinjxrjg la(.i7tdg dviaxet „jubar flammae coelum petif*. Etiam 
usus metaphoricus ubique perspicuus est apud Aeschylum; 
cf. Cho. 228 dve^tTeqcod^rjg „gaudium te sustulit"; de falsa 
Wunderlichii et Dindorfii scriptione in Prom. 354 dviaTrj 
pro dvreaTrj cf. Herm. ad v. 356; Bergk. in Zeitschr. fiir 
Alterth. 1835 p. 946. Cur Blomfieldium secutus Herman- 
nus et multi alii editores in Ag. 77 pro dvdaacov quod vel 
codices pra^bent scripserint dvcfoacov mihi obscurum est cf. 
Hartung. ad v. 75). — Quam accurate Graeci ubi verba 
motionem et directionem indicantia usurpabant externum 
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situin respexerint ac definite descripserint, omnes cognitum 
habent. Quae subtilis dicendi ratio etiam ab Aeschylo non 
negligitui*; cf. verba dvdyeaO^ac Ag. 626 pingens navigatio- 
nem a littore in altum mare; dvadaieiv Ag. 305 et «yat- 
d^BLv Cho. 356 „ita incendere materiam ut flamma se tol- 
lat**, Ag. 658 BTtsi d* dvrjld^e XafiTtQOv '^klov (pdoq; cur 
scripserint in Cho. 465 civ kld^oty quum dvelO^oi bono 
sensu et optima imagine non indigeat, av vero sensui pa- 
rum conveniat, non video. — Imprimis notatu digna vi- 
dentur multa et pulchra composita verborum querendi et 
ingemiscendi, quibus perspicue et plastice depingitur ex in- 
timo pectore luctum et clamorem emissum ex ore in altum 
fluere. Etiam nos in nostro sermone ejusmodi verbis libenter 
addimus praepositionem „auf": dvaxumveiv „aufjammern"; 
dvaf.ivx^iCsad-ac , dvaareveiv ^), dvaaTevdt^eiv , dvoiinci^eiv, 
dvakoXvCeiv, dvarorv^eiv, quibuscum conferas Suppl. 829 
fioav d(.i(paiveiv, — b) Deinde dvd in compositis significat 
„retro, rursus, iterum", indicans rem vel actionem ad eum 
locum regredi vel removeri unde exierat. Huc pertinent 
permulta composita ut dvayyiXXeiv Prom. 661 ^renuntiare"; 
dvdyeiv twv (pd^if.iev(ov „ex mortuis aliquos reducere sc. in 
lucem" Ag. 1023; alitia dyycaXela&ac Tcdhv 1021, quo loco 
et in Pers. 333 dvaaTQaipag TtdXiv vis praepositionis addito 
adverbio TtdXiv aliquanto augetur; dvidelv Cho. 808; dvd- 
araaig Eum. 648 ^restitutio" etc. — c) Ad ultimum dvd 
indicat rem ad culmen i. e. ad calcem et exitum aut per- 
venisse aut perventurum esse; corroborat igitur notionem 
simplicis; sed saepe vis praepositionis prorsus evanuisse vi- 
detur. Praeterea sunt composita, (Juae proprium sensum 
adepta sint, quod praepositionem effecisse probari non po- 
test. dvajLuveiv Eum. 243 „usque ad tinem opperiri** ; xtror- 
/taveiv ft. 202, 8; dvaTl^vat, dvaTQerfeiVy dviaToqelVy dva^ 



>) De Aurati et Eiigeri coiijectura (IvKar^recv pro (fvaaT^vai in 
Ag. 569 cf. Schneidcw. ad v. 547. 
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ftTvaouVy dvadyytQizog, dvoiyeiv, dvdataaig „vastatio"; dvccQ^ 
naCjBiv „abripere"; dvaaTtav Eum. 647 dictum de pulvere 
qui sanguinem haustum bibit; {YxxraOTtav eodem jure poni 
potuit; perverse de illa voce Meinekius in Philol. 19, 226 
judicavit). 

Restat ut unum locum tractemus qui difficultatibus non 
caret; intelligo Sept. 1028 -^dvd xlvdvvov fiakio. Ita pleri- 
que editores Mediceum secuti legunt id quod recte fecere. 
Praetereo conjecturas et propositiones Blomfieldii, Porsoni, 
Hartungii, Heimsoethii, aliorum. dvd conjungendum est cum 
fiaXij (de tmesi cf. fr. 130 dv ovg exwv). xivdvvov dvafidX- 
Xeiv idem est quod Herodotus V. 49 dicit indxag dva^dk- 
kead^ai; VH. 50, Thuc. 4, 95; 6, 13 xivdvvov dvaQQiTCTteiv 
i. e. periculum subire; cf. Ehnsl. ad Eur. Her. 149; Krue- 
gerum ad Thuc. 4, 85, 2. Scholiasta recte explicat ig kUv" 
dwov iin^alw i/,iavTrjv* Reflexivum fidlkuv omnino hic non 
est, id quod objiciendum erit Ahrensio (Philol. SuppL I. 
p. 620). 

EI2. 

1. De forma, Mirum in modum libri et editores flu- 
ctuant de scriptione praepositionis elg apud tragicos grae- 
cos. Constat quidem utramque formam, et eig et ig, apud 
eos usitatam fuisse, necdum tamen certae regulae repertae 
sunt quas secuti constituere possimus, ubi elg, ubi ig recte 
habeat. Quin etiam videntnr aUi scriptores alio modo hac 
in re egisse. Nam quum apud Thiicydidem ig praevaleat, 
Plato elg praefert, si quidem Schneiderus et Poppo recte 
observaverunt. Judicia quae homines docti ad definiendum 
et constituendum hunc usum tulerunt saepe aliquantum in- 
ter se discrepant. Quorum nonnuUa inveniuntur apud Elms- 
ley. in praef. ad Oed. r. p. 12; G. Dindorf ad Arist. Ach. 
V. 242, Porson. ad Eur. Hec. p. 53 ; Brunck. ad Aesch. Prom. 
478; Elmsley. ad Med. 88; EUendt. lex. Soph. s. v. elg. 
Censuerim omnes hos viros doctos rectum non vidisse. — 
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Quod attinet ad Aeschylum eig metri causa necessarium est 
ante vocales in arsi. Ita ih senariis: Prom. 2; 236; 361; 
388; 1028; Sept. 255; 1050; Pers. 183; 326; Ag. 510; 
Cho. 299; 680; 712; Eum. 484; 763; Suppl. 882; in frag- 
mentis quater; semel in versibus trochaicis Pers. 230; se- 
mel in anapaestis Ag. 1464; septies in canticis Sept. 680; 
Pers. 66; 97; Ag. 384; 435; Suppl. 103; 538. In thesi 
ante vocales poscimus elg quater in vv. anapaesticis Prom. 
191; 153; 1074; 1086; semel in canticoEum. 365. Sed 
quid jam nobis statuendum est, si in senariis elg coUocatur 
in thesi quidem, sed in pede aut primo aut tertio aut 
quinto, ubi et brevis et producta syllaba locum habere po- 
test? Si recte numeravi octo hujuscemodi exempla exstant. 
In primo pede Sept. 284; Ag. 815; Cho. 215; 676; Eum. 
459; fr. 35; in tertio pede Ag. 1207; in quinto i) Sept. 
442. Codex hic mire sibi non constat quum ter praebeat 
elg, quater ig; in fragmento illo elg legitur. Hermannus 
lectiones libri retinuit, Dindorfius semper introduxit €tg,'id 
quod recte fecit ut infra demonstrabimus. — Ante vocales 
multo rarius invenies igy atque tum demum si sig nuUo 
pacto ferri potuit, ut Prom. 2; 302; 387; 689; Sepi 240; 
Pers. 2, 833; Ag. 737; Eum. 56; 851; Suppl, 330; Cho. 
612; fr. 273. — Ceterum jam hic apparet quam parvi mo- 
menti in talibus rebus sit codicis Medicei auctoritas. Nam 
in Eum. 365 et Suppl. 103, ubi aperte syllaba longa flagi- 
tatur, liber nou-€tg dat, sed ig; exemplum vero in quo pro 
forma ig male scriptum sit eig omnino non exstat; qua re 
liquet facilius scribas eig mutasse in ig quam vice versa. 
Jam aggrediamur ad longe difficiliorem disputationem, num 
et quando ante consonautes litteras legendum sit eig et ig, 
Exeundum nobis est a codicibus, vel potius a codice no- 



*) Ratio cur Elmsleius censeat in quiuto senarii pede Is prae- 
ferendum esse quaudoquidem eo ascito epondeus vitetur, nulla intel- 
ligitur. 
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stro; sed bic saepissime licet admirari editorum et magis 
etiam libri insignem inconstantiam. Quae admiratio ali- 
quanto minuetur quum nobiscum reputaverimus, etiam ipsas 
inscriptiones hac in re constantes non esse. Cf. Boeckhii 
corp. inscr. I. p. 126 ig et elg^poQcc. Primum meum est in 
unum conferre locos ubi fons noster praebet eig, ubi ig» 
eig igitur invenies: Prom. 1 eig rrjlovQOv TJKOiiiev Ttidov; 
1021 eig ^dog; 478 eig voaov; 497 eig riy^vriv; Sept. 49; 
Cho. 914 eig 66i.iovg; 210 eig tavTo; Eum. 29 eig ^QOvovg; 
Cho. 684; Eum. 401 eig to tzolv; Prom. 945 eig d^eovg; 
Eum. 572 eig rov aiavrj XQ^^^^^j ^70 eig to Ttav xqovov; 
708 eig to Xoitvov, qui loci omnes sunt in senariis. — ig 
vero legitur: Prom. 228 ig ^qovov; 473 ig voaov; 646 ig 
TtaQ&evwvag; 658, 1050; Sept. 30; Pers. 485; 492 ig re; 
Prom. 722 ig /neaTjiii^Qivi^v ; SIS ig x^ova; 845 ig tavtov; 
965 ig tdade; Sept. 43 ig /neldvdetov adytog; 208 ig tcqi^- 
Qav; 252, Ag. 1267 ig cpd^oQOv; Sept. 680 ig /cl^ag; 992, 
Suppl. 913 e^ Tiohv; Pers. 222; 630; Cho. 459; fr. 6, 4 
ig (pdog; Pers. 379; Suppl. 902 ig vavv; Pers. 394 ig ^id- 
Xrjv; 440 ig td ixdaaova;. 530; Ag. 966; 1068; fr. 256 ig 
86f,iovg; Pers. 588; Suppl. 766 ig yrjv; Pers. 739 ig di 
TtatSa; 790 ig tov "^EXXrjvtov t^Ttov; Ag. 239; Cho. 401 ig 
Ttidov; Ag. 310 ig t68e atiyog; 400; Cho. 937 ig do/nov; 
Ag. 851 ig (.liXa&Qa; 1000 ig tb jiirj teXeaq^oQOv; 1276 ig 
toidade tvxag; 1567 ig t6v3e; Cho. 240 ig ai; 913 ig to 
dvatvxig; 1056 ig (pQtvag; Eum. \\ ig ti^vdeyatav; Suppl. 
408 ig ^v&6v; 769 ig vmta; 852 ig d6QV; 925 ig /aaxQav; 
Pers. 161 ig d^ v/iiag; Prom. 844; Eum. 408 ig kocvov; 
Pers. 801 ig td vvv ; decies ig to Ttdv vel ig td Ttdvta; 
Ag. 68 ig to TtejtQw/xevov ; Pers. 339 ig tQiainddag; Sept. 
2\ ig Td(f rj/iaQ; 144: aiwva ig tQitov; Pers. 526 igtb Xoc- 
Ttov ; Ag. 62\*ig tbv Ttoltv xQovov. — Quod attinet ad voces 
cum hac praepositione compositas, ig metri causa necesse 
est legatur Cho. 77 igayov aut igdyovteg; Pers. 290 ig- 
avayxd^ei; Eum. 836 igaei; Ag. 1334 igil^g; Pers. 845 
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egEqxBTCLL; Ag. 1181 egrj^eiv ; Pers. 111 igoQav; Prom. 141 
igid€ad-€; 184; Pers. 914 igideivi 1093 igoQ^g, Dubii esse 
possunt loci Prom. 1002; Ag. 814; 951; Sept. 602, quibus 
etiam liber fluctuat. eig ponendum est: Eum. 30, 580, 582; 
Sept. 558; Prom. 145, 244, 245, 246, 427, 732, 750, 800, 
941, 569, 695, 122, 899; 1075; Pers. 200; Ag. 837, 900; 
Suppl. 486, 439, 617. Composita in quibus praepositionem 
excipit consonans in codice elg liabent haec : Ag. 648 iTtevg- 
(p€Q€t,v; Cho. 694; Sept. 602 ^veiafidg; ig yero: Suppl. 471 
igfii^rjxe; Sept. 454 igd^oQelv; Ag. 951 igKOf^iCe. — Quibus 
ita collatis quomodo Aeschylum formis elg et ig usum esse 
putabimus? Hic mihi per spatium non conceditur regulas 
quas infra dabo multis comprobare; tamen puto eas tam 
simplices esse ut non facile quisquam de iis dubitaturus 
sit, praesertim si asseveravero, me huic quaestioni multum 
temporis et operae navasse. 

Meff. I. Aeschylus, Sophocles, Euripides in universum 
rebus parvis nonnuUis exceptis eodem modo formis elg et 
ig usi sunt. 

Reg. II. Librarii sexcenties mutavere eig in ig^ quum 
perraro vel numquam fere pro ig male scripserint dg. 

Reg. III. Tragici ante vocales in dialogis vel in par- 
ticibus quae imitantur serraonem popularem et quieta me- 
tra ostendunt, semper eig posuerunt, ig ita tantum usur- 
pantes si per metrum eig locum invenire non poterat. In 
lyricis vero carmiuibus vel in metris vividioribus et splen- 
didioribus ig et eig promiscue quidem usu veniunt, sed ig 
louge praevalet. Quare in senariis semper scribendum est 
eig etiam libris repugnantibus. 

Reg. IV. Sumi nullo pacto potest tragicos a7ite con- 
sonantes formis eig et ig eo modo usos esse quem libri o- 
stendunt i). Neque vero Dindorfius recte egit qui semper 



*) Ut de solo Aeschylo dicara; quis opinabitur poetam discri- 
mine nullo scripsisse uunc h t6 navt nunc d^ ro ndv; nunc ig t6 
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ante consonantes restituit is- Omnes fere ceteri tragico- 
rum editores qui maximam partem codices sequnntur, eed 
haud raro contra librorum auctoritatem formam traditam 
mutavere '), certas regulas ante oculos non habuerunt, sed 
inconstantissimi fuere. Tragici qui ante consonantes et eig 
et ig collocaverunt in usu harum formarum licentiae aut 
temeritatis nihil admiserunt. Dubitare non poBSumus, quin 
sonus. thesis et arsis multum hac in re valuerit; praeterea 
vis et pondus quod praepositio habuit; denique etiam usus 
interdum hujus rei dominus ac tyrannus fuisse potest, certe 
locutionum et formularum quarundam (cf. JKruegerum I. 
68, 21, 1). Etiamsi i-aro constitui potest utra scriptura 
loco unoquoque ehgenda sit, tamen etiam Kbri docent, eig 
ante consonantes persaepe sedem invenisse in senariis et 
metris simplicioribus, rarius in carminibus lyricis, eg autem 
praelatum esse in metris magnificentioribus. In vocabuhs 
compositis aliquanto praevalet elg^ praecipue in senariis. 

Pauca addere liceat de forma vocis eoio. Ellendtius 
I. p. 543: „Si memineris Aristophanem et Platonem num- 
quam dixisse eaco (de hoc. v. Schneider. praef. ad dv. I. 
53) vera videbitur Elmsleii sententia (ad Med. 88) etiam 
Hermanno probata (ad Trach. 201), eaio tragicis nonnisi 
versu cogente admissum, a comicis, ut sg, abesse loogis- 
sime." Quam observationem Diudorfius secutus esse vide- 
tur, qui semper metro non vetante etiam contra codices 
elao} restituit (excepto Ag, 1052, quod miror) eique assen- 
tior. Sic magis etiam confirmatur sententia quam supra 
protuli, in imparibus senariorum pedibus semper ante voca- 
les eig esse scribendum. — eau) unice recte habet Ag. 1343; 



locnov f nunc ^is to lomov ; nunc efs voaov tiCtitsiv , nunc ig v. n. ; 
tig (faog et ig (fccog; lig ^ofiovg et ig dofiovg ; eig &Q6vovg et ig ^qo- 
vovg ; eig tbv aiav^ /qovov et ig tov noXvv xQorov, tigoQ&v et igoQdv 
etc.? 

») cf. Hermannum in Prom. 479; 1025; Sept. 49; Cho. 902. 
TaliB a^endi ratio flocci non pendenda est. 
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Cho. 553, 919, 921; uavD Sept. 560. Codex iu quinto se- 
narii pede praebet aiau) Sept. 232, atque in primo (Flor.) 
Ag. 1035; restituendum est uata Sept. 557; Ag. 1052; 
Cho. 849. 

2. De significaiione, a) Praepositio alg longe plurimis 
locis ab Aeschylo ita usurpata est ut locum indicet in quem 
motus vel actio dirigitur; (opposita igitur est praepositioni 
h.). Itaque describit ejusmodi motionem qua locus aliqilis 
vel spatium intretur, vel aliquid aliquo contineatur, in quo 
usu notissimo Aeschylus a via trita omnino non recedit, 
Adjungamus his exemplis ea, quibus „€eg TtoXtv, eig yijVf 
hoc quidem nomine terram, non solum significante ponitur 
pro TtQog 7t6Xiv, Jtqbg yrjv; cogitantur enim introire adve- 
nientes; nec minus locutiones usus tralati quibus spatii in- 
trandi subest notio , ut si elg olyjov s. elg oiY,ovg domum 
significat." Prom. 1, 2 xd^ovbg (niv ig TrjXovqbv rjnofxav iti-^ 
SoVf 2kv^v ig olf^ov^ a^Qorov sig iQTjfxiav l); 153 eig a- 
TteQavtov TdqtaQov fjnev; 301 trjv acdrjQOfiTjTOQa iX^elv ig 
alav; 1050 ig yLeXaivbv TaQtaQOv ^Lxpeie; 387 ig olnov 
OTekXet; 646 TtiakevfjLBvai ig TtaQd-evwvag rovg ifxovg (cf. Od. 
2, 55; 17, 534); 658 ig IIv^w d-eoTtQOJtovg XalXev; 813 
(nrcog a* odwaeL ttjv TQiywvov ig x&ova; 1028 eig dvavytjTOv 
fioletv Zicdfjv ; Pers. 2 oixofievtov ^EXld^ ig alav; 230 evr 



*) Poeta saepius quidem apud appositionem iterat praepositio- 
nes cf. Cho. 90, sed loci, quibus hoc neglexit, multo plures sunt; cf. 
Sept. 241 T«y<J* ig dxQOTiTohVf tCfiiov sSog, Ixofiav; 540; Ag. 309, 
348; Clio. 661 etc. (v. de omissione et repetitione praepositionis apud 
apposit. Krueg. I. 57, 9, 2 et 10, 4. Alium locmn quo hunc in miO- 
dum praepositio bis sit posita apud Aeschylum non inveni ; quod Sept. 
957 in enunciato relativo praepositio iteratur, prorsus ex regula est; 
cf. Krueg. 1. 61, 11, 1.). — Non minus saepe quam dg c. acc. apud 
nomina urbium, terrarum, locorum etiam nudus accusativus apud 
Aeschylum legitur; cf. Pers. 809, 736; Ag. 968; Suppl. 238, 768; 
Prom. 709, 717; Pers. 15; Suppl. 20, 558^ 955 etc. v. «tiam Wel- 
laueri lex. s. vv. ^ofjiog, niSoVt yfj, noxafiogf noliq, aarv, ^xsiv etc. ; 
cf. praeterea novrov^e Suppl. 33; otxaSs Ag. 1337, ni^oi etc. 
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av eig ovkovq (x6ko)(,iev; 833 ehd-ova eg oY-KOvg; 492 Ma- 
yvtjTiKTjv de ycdav eg le Mai^ed6vo)v xcjqav dqiVK^fiead-ay 
ubi falso Dindorfiiis i'g re miitavit in i^de; inveniuntur enim 
apud Aeschylum et alios poetas permulta exempla quibus 
praepositio adjecta est secundo membro (cf. Lob. ad Aj. 
397; Aesch. Suppl. 311; Sept. 860; (Ag. 843; Eum. 617); 
Cho. 232; Mus. rhen. 7, 239); praeterea vocula ijde raris- 
siine invenitur in trimetris; — Pers. 67 7ie7teqa%ev 6 OTQa- 
Tog elg dvTiTtoqov yeiTOva %wQav; 530 TtqoTtefiTter eg do- 
(lovg; 1068 eg 86(iovg ytie; 97 Ttaqaaaivei ^qotov eig aQxvag 
!!^r«g (sic legendum); 379 eg vavv e%(Lqei; 790 el fHTj azQa- 
Tevoiad^ eg tov "^EXhfjvcov T^Jtov; Eum. 459 jlioXcov elg ol- 
nov; 11 eg vijvde yalav rjXd-e IlaQvrjaov d-^ edqag; 56 q)€" 
Q€iv ig dvd-Qciftwv OTeyag; Ag. 851 eg fxeXa-d-Qa xal 86fxovg 
icpeaTLOvg eXd^cov; 435 ajtodog elg exdaTOv 86fiovg dcpvKvei' 
Tac; 966 g)vXXdg %Y.ex eg 86fxovg; 737 eX&elv eg ^lUov Tto- 
Xlv; 400 ekd-wv eg 86fiov tov l4rQei8av *); %\b eig alfna^ 
TTjQOV %Bv%og xfjijqovg eS^evTO; 911 eg 8wfi rjyela&at; 957 
eifi eg 86fia)v (nela&Qa; Cho. 914 ovroc a* dTteQQcip* eg So- 
fiovg 8oQv^evovg; 938 efioXe 8* eg 86fiov tov Liyafiifjivovog; 
3 ^xw yaQ eg yrjv TT^v8e; 712 ay avTov eig dv^Qwvag; Sept. 
992 -KaTYJXd^eg eg 7t6hv; Suppl. 913 ig Tt^Xcv fioleiv; 330 
lUXaeLv eg ^ldQyog (cf. vero v. 16 xiXaac (f ^!AQyovg yalav); 
852 KL eg 86qv „in navem" ; 882 ^aiveLV ^clqlv eig dfxcpi- 
axQOcpov; 902 eg vavv elaLV; 408 8i}ir]v KoXvfifirjTrJQog eg 



1) Summae temeritatis est quod nonnuUi locutiones quales &v(i^ 
fidls Prom. 706; xi>dvv(p ^aXelv Sept. 1048; /S«« cTo^^ Eum. 1032; 
Tvfip(i} (rdipa}?) x^ovaa Cho. 87 (cf. vero v. 92) etc. mutavere inseren- 
tes praepositiones aut verba composita; dativum localera saepissime 
etiam directionem indicare multis exemplis Kruegerus II. 46, 2, 4 
comprobat. Neque id laudandum quod permulti mutaverunt Tr^tfy 
quod invenitur in locutionibus n^^ii) axrinxuv Prom. 749 Sept. 429; 
n46(f} 7iinr€cv Eum. 479; Cho. 48; ;r^(F<^ ;^rfy Eum. 263, 653 in tt^- 
cFo* quod per se et ipsum collocari potuit. De nidov nariiv, quod 
ferri nequit, videas Herm. ad Ag. 1317. 
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^v&ov ^ioXeiv; fr. 35, 2; 210, 1; 256, 2; 273. Praeterea 
notabiles sunt ellipticae formulae eig ^'4idov ^oXeiv et (piqeLv 
Prom. 236; fr. 2./2; egregia Herraanni conjectura in Prom. 
677 (678) yleqvrig t eg dxTi^v. 

b) Mon multo diversus est is usus quo eig dicitur de 
actione aliquo versus directa; ubi duae rationes sunt di- 
scernendae; aut enim motus rem petitam attingit et in 
ejus superficiei aliquo spatio haeret *) , aut eam non tan- 
git, ita ut directio tantum describatur, quae aliquo versus 
fit „an, zu, nach, auf, bis an, bis auf , nach - zu, nach - 
hin." Sept. 30 eg % eTtak^eig xai TtvXag jtvQyMjnaTcov 6q- 
f^aa&e TtavTeg (cf. So. Ant. 1110); 240 xav^ eg ax^o- 
TZTokiv, TifALOv ydog, iTtof^av (de mutationibus quae hoc lo- 
co a multis sunt institutae cf. Herm. ad v. 223; Heimsoeth. 
p. 105); 442 eig ovqavov TtejiiTteL yeycova evtrj (cf. Ag. 92); 
208 6 vavTTjg aqa f^fj eg Ttqi^qav cpvywv TtQVjiivtjd^ev ; Prom. 
722 eg fieorjfi^QLvriv ^rjvaL xelev&ov „se vetere in partem 
meridionalem"; 228 ig d^qovov Kad^e^ero; Eum. 29 eg ^qo- 
vovg Y,a&Ltdv(jt} ; Pers. 588 eg yav TtqoTtLTvovTeg „humi se 
jacere" ; Ag. 238 eg Ttedov 2) leovaa fiagxig; Cho. 401 CTa- 
yovag y^vfievag eg Ttedov (cf. So. Trach. 701); 676 aTeixovra 
eig ^!AQyog (Orestes enim Argos petebat, a quibus dum longe 
separatus erat) ; similiter 680 eig ^'Aqyog KLeig; Suppl. 538 
TtaXaLOv ^ eig Yxvog (xereaTov „transposita sum juxta ve- 
tera matris vestigia"; 766 eg yT]v eveynelv „in littus por- 
tare; fr. 6,* 4 %yiova ei aytoTov Tod* eg (pdog (cf. So. El. 
419); Prom. 1021 axpoqqov rj^eLg eg g)dog; Pers. 222 ea&Xd 
aoL TtejLLTteLv Te^VL^ Te yijg eveqd-ev eg q)dog; 630 Ttefjtrpar 
eveq&e xpvxrjv eg ^iog; Cho. 459 azovaov eg (pdog [MoXdv; 
Suppl. 769 eg vmT ditoaTeixovxog fjkiov „sole decedente in 



') Hic iterum duo modi secerni possunt; aut enim nihil signifi- 
catur nisi punctum vel res tacta , aut indicatur scopus et destinatum 
quod petitur et feritur; cf. Passow. lex. p. 801 a. 

'-^) cf. vero ^v ni6t^ fiailfiv Ag. 1172; n^bs nidt^) fiakknv fr. 193. 
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partem occidentatem"; Prom. 845 ig ravTov ild^wv vwv 
TcdXai loycjv Hyvog „me vertens ad . ."; Cho. 299 TtoXXoi 
yaq slg ev av^TthvovGiv ifxegoL, Quae tralationes facilli- 
mae. — 

Interdum etiam cum verbis quae pi^oprie significationem 
movendi non habent conjungitur elg, quae constructio omni- 
bus locis quibus ab Aeschylo admittitur neque ofiensionis 
quidquam habet et perspicuas imagines efiicit. Minime in 
ej^emplis huc pertinentibus elg dictum est pro iv etiamsi 
non minus veteres quam homines docti aetatis recentioris 
falsissimum hoc judicium fecerunt. Semper splendida et 
poetica pulchritudo apud Aeschylum efiicitur admissa voce 
elg ubi etiam iv locum invenire potuit et alibi invenit, 
Sept. 4^ ravqoacpayovvTeg ig fiehavderov adycog „ita boves 
mactantes ut sangujs deflueret in clypeum"; Prom. 1078 
elg aTieqawov diKTvov aTrjg i/47tkex^aeaS^e , ubi certe ^lg 
vividius pingit homines in miseriae laqueos currentes quam 
iv; Pers. 485 dieycTtaQWfiev eg Te (Dw^iiav x^ova xai JvDQid^ 
alav „transeuntes pervenimus in . ."; simili brevitate in 
Sept. 856 diotum est dfxei^ead-ai, Ttdvdoxov eig d(pav^ Te 
Xeqaov pro d/necfiof^evov fxolelv eig; Prom. 361 qi^evag ya^ 
eig avTag TVTteig, fulmen enim in ipsum cerebrum penetra- 
verat; magna brevitate in Sept. 49 positum est fivrjf^eid d-^ 
avTcov Tolg Texovaiv ig dofiovg Ttqog aQfi l4SqdaT0v xfigaiy 
eaTeq)Ov\y ubi ig totius enunciati vim in se continet: „dona 
quae mittenda erant in domos, quae destinata erant domi- 
bus parentum." Sed poeta qui hac in re constans non 
est neque esse potuit, etiam iv admisit vel nudos casua, 
Quum igitur in Prom. 228, Eum. 29 legamus eg d^QOvov 
ycaS^el^ead-ai , inveniesf in Suppl. 223 iv otyv(^ ttea&e; Eum. 
18 tCjBi iv d^QOvoig, quum Ag. 983 %tet ^qovov solus accu- 
sativus sit positus. In Prom. 348 legi velim ogr ig eaTti- 
qovg TOTtovg, quae scriptio multo facilior si Mediceum re- 
spicimus , quam og ftqdg . . , eodem sensu est. Num vero 
in Prom. 0^8, ubi metri causa mutatio necessaria est, pro- 
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bem Herinanni conjecturam Ae%og elg aov vfievalovv, quae 
et difficilis est ad explicandum nec mihi quidem pulchrum 
sensum dare videtur, dubito. 

c) Exinde dicendum nobis est de tralatione hujus prae- 
positionis admodum yaria. a) De statu et conditione dici- 
tur in quani res adducitur qui usus cum primaria signifi- 
catione arctissime cohaeret. Prom. 473, 478 elg voaov rti" 
TtTuv; 191 eig ccQd^iiov e/Aot '/.ai (pikoTtjTcc Ttod^ rj^ei; 965 
ig Taada aavrov Ttrjf^ovag Y.a^dqfxioag; 1074 Zevg vfiag aig 
anqooTtTOv Ttrji^ Bige^aXev; Ag. 1276 aTtrjyay ig TOidade 
&avaaifLOvg Tv%ag; Cho. 913 (x eqQLipag ig t6 dvOTvxeg; 
ff. 282 eig Ttrjfiovdg xad^Tte ^qoTovg. Imprimis notanda 
est formula elliptica ig q^d-oqov quae invenitur in Sept. 
252, quum dictio sit plenior in Ag. 1267 iV eg q)d^6qqy 
TteaqvTs. Neque diflScilia sunt verba in Ag. 1567 ig tovS* 
ivififjg ^v dXri&el(f XQV^f^^^y Q^i^ ifi^alveLv saepius cum 
sttbst. abstr. conjunctum potione utitur „incidere in" (cf. 
Plat. legg. III. 686 C eig axeipiv i/nfiaiveiv); quare vertas 
„incidisti in hoc oraculum i. e. pronunciasti, postquam tibi 
in meuitcm venit." — Qao cum usu arte is connexus est 
quo eig dicitur de eis qui ad pugnam congrediuntur aut 
omnino ad actioiiem aliquam comparatione spectandam, ijit 
ad coUoquia et alias, Pers. 394 ig /ndxifjv bqfXMVTeg; Eum. 
365 eig dyytqiaiv ild-etv; Ag. 1207 ^ xal Te^voyv eig eqyoy 
iqX&hriv vopisff; i. e. eig TeTCvovqyiav. Locutionem notissimam 
eig xeiqag li^elv tlvi „pugna congx^edi cum aliquo" habes 
Sept. 680 1). b) Ex eo, quod eig directionem tantum in- 
dicare potest, quam quis tenet: „hin nach", aliae sequuntur 
tralationes; conjungitur enim saepe cum verbis videndi \it 
oculorum conjectus aliquo versum directus denotetur ; solus 
accysativus qui et jpse locum invenire potuit, ab hoc eig 
c. acc. eo differt , quod praepositio ejusmodi locutionibus 



J) Exempla hujus usus et ceterarum significationum ex Sopho- 
clis fabulis coUata repel4es apud EUendtium I. p. 533 sqq. 

5 
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multo majorem imprimit ethicam vim, quum simul signifi- 
cetur consideratio et respectus instituendus; Pers. 801 eg 
ra vtv 7t€7tQayjii£va ^leifjavra, quod non solum est „videns 
res factas", sed „in animo volvens et respiciens ea quae gesta 
sunt." Cho.^^Sl IdoZ 6*vq)aG(,iaT0VT0j orjgeqyov y^eqog, aTtdSijg 
T£ Trltjydg, elg de (de Dindorfii scriptione ride cf. ea quae 
supra monuimus) d^rjqetov yQaq^i^v, ubi cave ne te fugiat va- 
riatio quae gradationem aptissimam efficit; Suppl. 103 idea- 
^oj elg v^Qiv ^QOTeiov i). c) Neque longe abest is usus per 
quem elg conjungitur cum verbis dicendi ut describatur o- 
ratio palam et publice habita, ubi nos dicimus „gegen, 
vor"; quae dictio imprimis gravis est et grandis. Pers. 161 
eg d^ vjLiag egco fxvd-ov cf. Oed. r. 93; EI. 596. b) Dicitur 
elg de rebus quae auditum et intellectum tangunt atque ab 
his percipiuntur ; ita Prom. 689 ovtvot tjvxovv ^evovg fio- 
lelad-at loyovg elg dy,odv efidv; Pers. 183; Cho. 215 eig 
c^LV /nolelv „ante oculos venire." e) Ab illa significatione 
motionis aliquo directae is quoque modus tralationis repe- 
tendus est, qua dicitur eig de actione hominem aliquem 
afficiente sive bono sive infenso animo praedita. Satis no- 
tum est hanc significationem „contra" apud Homerum non- 
dum inveniri, neque in universum frequentem esse apud 
Atticos qui eTtl vel TtQog praeferebant. Sept. 255 w nay- 
-AQaTeg Zev, TQeipov eig eyd-QOvg ^iXog; Pers. 739 eg 6e 
TtaiS' ifiov Zevg dyteaycrjipsv TelevTrjv S^eaqdTwv. De Sept. 
628 doQiTtova xax^ {eY^TQejtovTeg eg yag eTtiftolovg, ubi eg 
certa Hermanni conjectura additum est, cf. ipsum ad v. 
.609; Heimsoeth. „d. indir. Ueberl." p. 87. Ag. 510 To^oig 
idTtTiov eig fjfiag ^ehj; 1464 (xrjd^ eig ^Elevrjv tcotov exTQe- 
ipr]g; Prom. 945 tov e^afxaQTOVT eg d-eovg (cf. So. Oed. C. 
968; Ant. 1348); 1086 eig akkrjla aTdaiv dvTlTtvOw dito- 

i) Idem exstat cliscrimen in lingua Graeca inter oQciv^ tdsTv efg 
Tt et t/, quod in nostro sermone inter »Etwas sehen« et »auf Etwas 
sehen.« 
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d€iy.vv/n€va. Aptissimo sensu sunt verba quae leguntur Cho. 
240 ro f^rjTQog ig as (jlol ^ejtei OTeqyrjd^QOv ; significatione 
ampliore et generali dicitur Sept. 1050 elg ajcavTag toS" 
egyov fjv „pertinebat ad omnes". Ag. 384 ov yaq eOTiv e- 
Ttal^ig TvlovTOv kaxTioavTL fieyav ^ixag ^o)(x6v elg dq^a- 
veiav, quo loco elg dcpav, conjungendum est cum eTtak^ig 
„tutela contra interitum"; liberiore modo poeta ita dixit, 
iis verbis, in quibus totius enunciati vis jacet, in fine posi- 
tis; quae falsissime Karstenius explicavit qui vel eo pro- 
greditur ut elg „contra" significare posse neget ^). — f) 
Quod attinet ad usum temporalem elg non modo significat 
„usque ad" temporis finem indicans, sed etiam „per, in", 
ut totum tempus interjectum vel futurum describat. Prio- 
rem significatum praebent loci Sept. 21 vvv /aev eg t63* 
fjfxaQ; 744 alwva <? eg ^TqiTOv (levei; Cho. 612 dial ^iov 
(lOiQOXQavTov eg afjiaQ; alt^rum Ag. 621 eg tov tvoXvv %^o- 
vov „per longum temporis spatium"; Eum. 484 elg aTtavTa 
XQOvov; 572 eg tov alav^ xqovov; 670 eg to Ttav xQOvov; 
763 elg aTtavTa TtX^aTT^Qrj ^^vdr, et formula eig to koiTtov 
„in futurum" Eum. 708; Pers. 526 2). Huc traho etiam elg 
dei (eigaei) „in perpetuum", quod bis exstat: Prom. 732 et 
Eum. 836; eigoTtiv (xQovov) Suppl. 617, qua voce unus Ae- 
schylus usus est, et eigdjta^ Prom. 750, cujus vis tempora- 
lis probatur verbis oppositis Tag ajtdaag fjiieQag. De locu- 
tione eig to Ttav (semel eig ra jtdvTa Prom. 736) saepius 
jure dubitari potest, num sibi velit „omnino, prorsus, omni- 
bus partibus", an „in omne tempus." Aperte autem haec 
verba habent significationem priorem quae usitatior fuisse. 



*) Equidem causam satis gravem cur in Prom. 864 Tomcf* Ig 
l/^Qovg Tovg IfjLovg ek&oi KvnQig pro ig scribendum sit in^ quod Her- 
mannus acriter vult non video. 

2) Exempla accusativi temporalis hunc ipsum sensum efficientis 
apud Aeschylum permulta leguntur; cf. Prom. 95, 939, 751; Eum. 
686, 1031 etc. 

5* 
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videtur Prom. 736; Ag. 681; Cho. 940 i); Eum. 52; alter 
vero significatus temporalis inest locis Eum. 291 ; 538 „ein 
fiir alle Mal"; 1044; Cho. 684; in Eum. 200 recte a Can- 
tero elg mutatum est in elg; de significatione etsi dubitari 
potest Eum. 83, 401, 891, tamen mihi hi tres loci vi- 
dentur explicationem temporalem magis admittere quam 
alteram. g) Ex dictione ^XiTteiv eXg rt aliae proficiscuntur 
paullo rariores significationes tralatae; a) notio finis et ter- 
mini, et /?) deinde vis simplicior „quod attinet ad, in An- 
sehung, in Riicksicht auf." Exempla illius usus quae in- 
veni haec sunt: Ag. 69 xeXevcai (J^ eg ro TteTtQcifxevov „eve- 
niet secundam fata , ita ut eventus fata petens cum fatis 
congruat"; Prom. 497 dvareKinaQTOv eg Texvrjv wdoHJa dyrj- 
Tovg „mortales institui ut discerent"; Cho. 210 vftoY^ag>ai 
eg TavTo avfx^aivovGt TOig efzoig Gvt^otg (cf. v. 299) ; Pers, 
440 avficpoqav qeTtovaav eg to, fidaaova ubi imago desumta 
est a lance quae tamquam id petens cogitatur ut etiam 
magis deprimatur; Ag. 1000 ^o/nat S" (XTt ifiag ekTtldog 
tpvdnq Tteaelv eg to firj zeleaq^OQOv „ita ut eventu careant 
timores mei" ; — hujtcs vero Pers. 326 Tt^&tog eig evtpvxiav 
quae conjimctio nihil est nisi gravis circumscriptio accusa- 
tivi relativi multo frequentioris; Ag. 830 ra eg t6 aov 
q^qovrjfjia „verba tua quae animum tuum ostendunt". Finis 
etiam indicatur si eig conjungitur cum numeris: „ad, circa." 
Pers. 339 eig rqtay^adag dexa 2). — ^) Adverbialem vim 
nactae sunt locutiones eg ytotvov Prom. 844; Eum. 408; ig 
fiaxqdv Suppl. 925 (de qua conferas Schneidew. ad So. Phil. 
26; Trach. 962 et Ag. 1650 TovQyov Ovx exdg roSe). 



*) ubi Meinekius (Philol. 19, 220) stg ejici jubet; cf. etiam 
Bergkium in Philol. 15, 547, qui in Eum. 353 scribendum esse cen- 
set €ig t6 ttcIv Xevxajv. 

2) De Dindorfii proposito in Sept. 373 scribendi €ig dtndcoXXov 
liyyiXov Xoyov nuqa pro f*(T* — fict^siv cujus rationem fpustra quae- 
sivi cf. ipsum in Philol. 16, 193. 
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3. Composita cum eig quae pauca apud Aeschylum 
leguntur nihil habent quod a consuetudine usitata recedat. 
Ascribo has raras voces: elgafiieifietv Sept. 558 „intrare"; 
eigdg)aa/na fr. 204 „tactio violenta"; eigavayytd^eiv Prom. 
290. Hox) praeterea adjiciam, ea composita in quibus eig 
revera localem vim habet ut sit „hinein", et conjuncta in- 
veniri cum solo accusativo (Cho. 77; Suppl. 470; Pers. 
845; Prom. 122, 1002; Sept. 454) et cum eig c. acc. (Prom. 
1074), ita vero ut prior ratio longe frequentior sit. Pro 
composito interdum gravitatis causa positum est eYaw c. 
simplici; cf. eigyiopLiC^eiv Ag. 951 et eaio yio/Lii^eiv 1035; 
etiam iaw ^elv Sept. 557; elaw (peQetv Sept. 560. Rectis- 
sime ut constructio vere graeca crearetur Hartungius Pau- 
wio auctore in Pers. 565 scripsit eigaKOvo/nev pro cu^' d- 
xovo/nev 1). 



11. De praepositionibus quae genetiyo et aeeusativo 

adduntur. 

1. De forma. ycatai cqrto constat in Prom. 359 in 
composito xaTaL^dTrjg, Si recte observavi, tragici in trime- 
tris jambicis a finale praepositionum xard et Ttagd in com- 
positis non elidunt quum elisionem saepius patiatur vox dvd. 
ytdr^^^ave, xar^^avelv, ^aT&avwv etc. Ag. 873, 1290, 1303, 



*) Aliter verba tractavit Dindorlius in Philol. 13, 476 commen- 
dans conjecturam avxonow dxovo/Jiev. 
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1364,1553,1610; Pers.'^?^. Prom.571 1) excipio quae tragici 
numquam scripsemnt aliter; cf. Kruegerum II. 8, 3, 8. 
Contra in cantico 'KdTtiteae legitur Ag. 1553. xap^aaiag 
quod Hermannus conjecit in Suppl. 828 certum non est 
sed quod defendi possit; idem in Cho. 775 (787) prorsus 
contra codicem scripsit Kccd dUav quod mihi jure fecisse 
non videtur quandoquidem , ut ipse concedit, dia diKag 
etiam propter metrum ferri potest 2). — Anastrophe haec 
praepositio aflScitur voci quam moderatur postposita. Sed 
hujus coUocationis exemplum fmstra apud Aeschylum qua^- 
res. Contra nonnullis locis interponitur intet adjectivum 
et substantivum : Prom. 226, 679; Suppl. 508; Sept. 528, 
219; Ag. 668;'tamen ne ibi quidem accentus retro ponen- 
dus est. Namque primum, uno illo loco Prom. 679 excepto, 
a finale praepositionis elisum est, deinde aliae accedunt 
causae satis notae quae anastrophen prohibent. Neque in 
tmesi in qua xara adverbiascit tonus retro cedit: Pers. 101 
d^eo^ev yaQ xara Molq eyiQaTrjaev ^) ; 670 veokaia yaq rjdr] 
%aza Tiaa olwke; 917 -d-avdrov ycard f.iolqa ytalvxpat; cf. 
Piersonum in Mus. Rhenan. 11, 113; falsa est Hermanni 
scriptio et interpretatio in Cho. 574 (568) yuiv ocpd^aXfxovg 
fiakel (cf. infra). 

2. De significatione praepositionis %a%d 

a) cum genetivo conjunctae. Neminem fugere potest 
xara conjunctum cum gen. et apud prosarios Atticos parvulis 
finibus uti neque apud poetas saepe ita inveniri adhibitum. 



') Dobreii et Engeri scriptio xcitd^avetv pro xal &ccvhv in Ag. 
550 certa non est. 

'^) Cf. etiam Herm. ad Sept. 210 p. 288; ibi xax x^^^^^S ^vag 
ponere velle audacissimum est. — In Philol. 19, 215 Meinekius ad 
Cho. 331 conjecit xaTtaxivtojv pro xal ttxovxoyv. 

3) Hermannus omuibus locis quibus tmesis est xara scripsit, 
quod non probandum est. Etiam alii hanc tonosis rationem secuti 
sunt, ut Heimsoeth. »d. indin. Ueberl.« p. 137. — Cf. Krueg. gr. gr. 
H. 68, 48, 4. 
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NuUus vero tragicorura tam raro yxxtcl c. gen. admisit quam 
Aeschylus. — Significatio „sub" quae primaria est motum 
significans ex loco altiore tendentem deorsum uno exemplo 
apud Aeschylum probatur, Eum. 1007 xara yrjg av/ievai. 
Sed saepius usu venit pingens tranquillitatem , quam vim 
apud Homerum nondum habet, ubi dicitur de inferis in 
tartarorum tenebris sub terra commorantibus ; cf. Blomf. ad 
Aesch. Pers. 633; Valcken. ad Hippol.836; So. Oed. C. 1700, 
1775. Pers. 689 ol ytara x^ovdg ^eoi i. e. ^. x^oviol (628) ; 
475 d^ewv Twv^ xara yag o^ v/xvog^); 627. Ag. 1386 rot 
Kara x^ovog "^idov; Cho. 356 d^avovoi -^aTa x^ovcg i(,i7tQ€- 
Ttwv; 376 Twv /Liiv aQCjyol xaTa yrjg ijdrj, Aliquanto diversa 
est significatio praepositionis in Eum. 380 dvorpeqdv xiv 
dx^vv xard dcifxarog avdaTat tpdTig „nebulosam caliginem 
in domo et circa domum esse"; cf. II. 15, 344; Plat. resp. 
III. 398 A, ubi xara potestatem habet „um herum, iiber- 



*) xard c. acc. nusquam hunc arctum significatum »sul)« ade- 
ptum est, quod jam lexica docere possunt; quare xaut yav, yalav 
esse nequit »sub terra« vel »sub terram«, sed »in terra« vel »in ter- 
ram«. Etsi vero per se satis apte dici potest »inferi vel mortui in 
terra, per terram habitant, versantur*, tamen Aeschylus quidem sem- 
por et saepissime usum generalem Graecorum secutus scripsit accu- 
ratius vnb y^g (Sept. 588; Cho. 833; Eum. 417; 72 vnb x^^^^)> ^^^ 
ydv (Prom. 162; Pers. 624; 839 anetfii yrjg vjrb Cotfov xaicD; Eum. 
175; Suppl. 722;); yrg, /d-ovbg evfQd-ev sexies; xciTto /^ovog, xara 
/S-ovog, yrjg etc, quum Iv y^ , dva yrjv, xara xpova (Eum. 901) etc. 
semper significent »in dem Lande vel zu Lande«. Quare falsissimum 
cst, quod nonnuUi in Pers. 627 lectionem Medicei xara yaCag muta- 
vcre in xara yalav ; falsissimum quod Hermannus .ad illum locum 
adnotavit: »dici potuit et xaTo, yaCag et xaTo. yaTav<i ; falsissimum 
quod editores nonnulli paucis illis locis Eum. 374, 833, 871 verl>a 
Medicei x«r« yflv acceperc. Restitucndum est xaTa yrjg id quod jam 
Dindoi"fiu8 fecit duobus locis, Hermannus uno. Wieseleinis p. 160 fru- 
stra xaTo. yav ofxsTv defenderc conatus- est. Hermamii conjcctura 
xara t€ yav of^veTv neque necessaria est et rejicienda quum etiam 
sic scribendum fuerit x«t« tc yag-j cf. Eum. 1007 xaTa yrjg avfjievai. 
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hin". De rejicienda Hermanni conjectura in Pers. 670 ^ctra 
yag pro xara Ttcig cf. Dindorfium in Philol. 15, 490; re- 
pudianda Piersoni quoque judicium in Mus. rhenano 11, 
114 sqq. — Ex hac significatione „auf — herab** provenit 
vis praepositionis patendi et pertinendi ad aliam rem, in- 
primis conjunctae cum dictionibus vituperationis, ut exoria- 
tur significatus „contra", qui de re maxime infenso animo 
et nocendi causa suscepta dicitur. Suppl. 485 ytaz aqx^g 
yccQ q)ikaiTLog ledg „in magistratus populus opprobria di- 
cere amat"; Sept. 198 xprjcpog m^ avTwv oked^Qia /^ovkev- 
oetai ; 406 navrog xa^* avTOv rrjvd^ v^qlv fxaVTevaetat „ipse 
contra ipsum hoc dedecus praedixerit" ; Cho. 221 avrog m&^ 
avrov (i. e. efxdttov) raQa firjxavoQQaq^co, — Non ita saepe 
invenitur locutio adverbium circumscribens nat cntQag ,jpe- 
nitus, funditus", quae inde ab Homero et lonicis invenitur, 
quamquam raro apud prosarios; cf. Kruegerum ad Thuc. 
IV. 112, 2; cujus formulae de ortu jam veteres grammatici 
dubitabant variasque explicationes proposuerunt. Cho. 691. 
— Quid in fr. 113 xara trjg aiavQvrig Trjg ledvtiag prae- 
^ositio significet difficile est ad dijudicandum. 

b) Multo plures sunt loci qui praebent xara c. accu- 
saiivo. Hoc primo loco ponamus xara c. acc. indicare ad- 
junctionem vel adjectionem duarum rerum, interiore nexu 
et colligatione non intercedente. Quare fit ut quod attinet 
ad vim localem xo^^a c. acc. diversissimas et longe inter se 
distantes rationes indicare possit. In quibus recensendis 
incipiamus ab eo praepositionis usu quo y^aTa habet notio- 
nem sequendi motum deorsum factum. Ita xar ovqov al- 
QOVTai xpvyriv „sequentes ventum, cum vento" (cfv Trach. 
467); Sept. 697 Yto) y,aT ovqov — Ttav to ^atov yevog; 
845 KaT ovQOv EQeaaeTe TtcfiTcmov x^Qolv TtiTvloVy quibus 
duobus locis xair* ovqov metaphorice usurpatum summam 
pereu^ndi et feriendi celeritatem describit. Neque diversae 
naturae sunt dictiones Ag. 695 TtaT Y^vog (cf. Suppl. 538) 
TtXatav' afpavTov KekaavTeg sc. eTtkevaaVy quod verbum ex 
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eis quae praecedunt supplendum est ; haec verba non signi- 
ficant j,navigaverunt vestigiorum consequendorum causa", 
sfed ^vestigia sequentes navigationem fecerunt" (cf. So. Aj. 
32 %at ixvog (faau)) ; Prom. 697 oaaoig dsdoQTtwg xovg €f.iovg 
xarcc aTi^ovg eodem modo explices. — Ita etiam de via 
dicitur per quam vel in qua itur Eum. 1042 Yxxd^ 666%f 
„tenentes^ sequentes viam" i). — Qui usus dum generalior 
reddatur eo ducit ut xara adipiscatur notionem diflfundendi 
per locum „durch — hin", et etiam „in", apud verba mo- 
vendi et quiescendi, ita vero ut cogitandum sit de diflfun- 
dendo per certum quoddam spatium, in certam quandam 
direotionem, qua ratione aliquanto diflfert xara ab dvot. 
Sed ut jam supra commemoravimus, sive tempore sive 
causis intemis factum est ut praepositio minus finite pona- 
tur, „m, ddy Juxta, circa, e reffione^ alicujus rei versari 
aliquid indicans. In vel per significat apud verba quietis, 
eodem fere sensu quo ev c. dat. Prom. 869 avrr] xaT^^Q-- 
yog (cf. Ag. 24 ev^^AQyei; Eum. 654) ^aaihmv re^si yevog; 
Sept. 6 xara TtTohv v(jivovvo „in tota urbe celebraretur" ; 
250 (xridev rwv^ iQeig ycccra Ttroliv; Ag. 595 oXoXvyfiov aA- 
Xog alXod-ev ytara itxoKiv slaanov; Pers. 1070 xaT aa%v; 
871 xara %BQaov; 897 xofra ycktJQOV ^laoviov „in finibus lo- 
nicis"; Ag. 243 TtarQog Ttat* dvSQMvag ^(jiBXxpev; Eum. 901 
Y,aia xS^dv ovaa „in mea terra commorans"; Suppl. 508 
levQov KaTaXaog vvv iTttaTQifpov tdde ^confeiste in hoc vasto 
luco" (cf. So. EL 567 Ttai^tov xar akaog); fr, 169, 2 yiat 
^ldalov Ttayov ficDf>i6g iart, Si xara pendet ex articulo ut 
Ag. 578 d-soig roig xar "^EXkddtc; Eum« 1015 Ttdrveg ol 
xara Ttvohv; Ag. 427 td kot OLxovgy etiam solus geneti- 
vus admitti potuit; sed illud longe gravius. Sic etiam in 
Eum. 310 Xdxf] td xor^ dvd^QWTtovg ; 930 Ttdvta rd xat 
dvd^QcoTtovg, quibus locis xatd „inter'' ad hominum congre- 

*) De Eum. 77 vneQ t€ Ttovrov xara (non xal) mQiQQvrag noU^s 
cf. oa quae sub vn^Q disputavimus. 



74 

gationem est tralatum. — r>^d, Juxia, circa^^ ut locus in- 
dicetur in cujns vicinitate aliquid fit vel versatur, xara his 
locis significat : ^]^t,62S TVf.ifiov7iaTavTdv!^/ii(piovog, Suppl. 
869 di akiQQVTOv akaog xara 2aQ7t7jd6vL0v xcjfia Ttokvxpa^ixov 
alad-dg „per fluctuans mare vagans juxta syrtes Sarpedo- 
nias"; fr. 33, 2 y^a^ avrov tvfi^ov dd-Xiov Ai%a, — „-B 
regione, ex adverso^: Pers. 879 vaaoi ai nara ttqwv ahov 
^insulae quae sitae sunt ex adverso promontorii" ; Sept. 505 
dv^Q Kar avdQa tovrov fjQeSrj „electus est ut se opponat 
huic viro", idem quod avarrjaoiiievog dvdQt Tomcp, Similis 
est significatio in Cho. 574 r/ xal fj,ol(bv eTteird (jioi xara 
axofia dQel nai Y,ax ocpd-ai.jnovg ^akel, ubi xara arojna et 
ycaT offd-aXfiovg vim habent „ex adverso, Blick in Blick"; 
cf. exempla ab Abreschio ad h. 1. collata, quae etiam au- 
geri possunt; Blomf. gloss. Cho. 565; falsissima et sensui 
minus conveniens est Hermanni explicatio et scriptura y.di;^; 
^aket corruptum qiiia reflexivum esse nequit; cf. Philol. 
Suppl. I. p. 620 !)• 

Ad tempus relatum xcrra non saepe legitur apud Ae- 
schylum; indicat rem vel actiooem per temporis spatium 
patere; sed etiam arctiore significatu ita dicitur ut descri- 
bat rem aliquam vel factum uno quodam tempore locum 
habuisse. Sept. 219 (xrjTtOT efiov ^ar aliova XiTtot „dum 
ego vivo"; nihil perversius esse potest quam hoc loco cogi- 
tare de tmesi (cf. Bothium); Pers. 221 idelv ytar evcpQOvrjv; 
Eum. 695 ro t rjfiaQ Y,ai xaT^ evcpQOvrjV ofxwg^ ubi non est 
causa idonea cur to x rniaQ ad quod et ipsum %axd per- 
tinet, mutetur in Y.a% ^/AaQ (cf. Weilium ad v. 662); Ag. 
668 kevxbv xaz fjfiaQ; Cho. 818 xa^' fjfieQav, Contra in 
Pers. 841 xa^ fifxeQav est „quotidie, uno quoque die", ut 
etiam apud alios scriptores (cf. Oed. C. 1364); namque 



*) V. etiam Piersonum in Mus. rhen. XI, 113, qui tmesin acci- 
piens duplicem eo perductus est ut vertat »nieder hebt er den Mund«, 
quod ego quidem non intelligo. 
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nemo nescit, Tiora saepissime indicare disjunctionem, distri- 
butionem, dissociationem , ante omnia si conjunctum est 
cum reflexivis, ut in Prom. 1013 av&adia avTfj Kad-^ avri^v 
„superbia quae seclusa ab omnibus suis ipsius tantum viri- 
bus fruitur." 

Ex eo usu quo xazd indicat motum aliquo versus ten- 
dentem facile prodit significatio consilii cujusdam, designans 
id quod jspectatur et petitur. Sic Eum. 689, quo loco legi 
yelim^i.d-ov Q^jaiiog xara q^d^oqov „ut perderent Theseum'' ; 
namque non video, quomodo commode explicari possit xara 
(p&ovov „invidia ductae." — Proxime abest ab hac signifi- 
catione vis „propter, causa, secundum", convenientiam ex- 
primens aut rationem ejus rei notans qua causa aliqua 
continetur. Prom. 226 altiav i^a^ ^VTiva aim^etai (Jie; 
Pers. 4 xara Ttqea^aiav ovg Seq^q atrog eilero „quospro- 
pter senectutem Xerxes elegit"; Suppl. 335 ftots^a yuarc 
ex^qav „num inimicitia, odio in Aegyptos commota"; 940 
ravrag enovaag (xev xorr* m^voiav q>Q€vwv ayotg avy ubi con- 
jungas ytard cum eyiovaag „obedientes benevolentiae et fi- 
duciae causa"; Sept. 819 TtarQog xar evxdg dvajtor^iovg 
(poqoviJievov; Suppl. 241 xara vofxovg dq)i%r6qwv\ 390 Y,ai;d 
vofiovg Tovg oXnod-av „secundum leges, mores" i). 

Postremo xaira c. acc. apud Aeschylum notionem habet 
similitudinis, congruentiae, qua una res cum alia compare- 
tur atquo cum ea congruere aut ei respondere dicatur. 
Prom. 890 rc Ki^devaav xad^ eavrcv aQiOTevei f>iaxQ(^ „afl5ni- 
tatem contrahere sibi comparem, ratione habita ejus con- 
ditionis, in qua ipse homo versatur"; Sept. 829 ot d^t* 6q- 
d-cjg Y,aT i7C(ovvfj.iav — wlovro, ubi xara intime cohaeret 
cum OQ&ijjg „juste, accurate, scilicet respectu habito ominis 
quod inerat in eorum nominibus." Quae vis debilitata et 
laxata eo perducit ut xara sit „ad instar", praecipue ita 



*) Huc spectat locutio quoque adverbialis xtct^ Xaxifv Prom. 212, 
eynonyma sequeuti nqo£ rb xci^e^ov, »secundum vim, violentiamc 
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ut mensurae et moduli ratio habeatur. Huo pertinent fre- 
quentes illae locutiones ov xav av&QioTtov q^Qoveiv Sept. 
425; Ag. 925 Xiyo} Y,ax avdQa, ^rj x^eov, ae^siv ifzs; 351 
xonr^ avdQa aciq)QOv evtfQoviag kiyeigy ubi xor' avdQa idem 
fere est quod wg dvrJQ >). 

3. Vocabula cum xara composita permulta apud poe- 
tam leguntur, quorum e magna copia haec tradimus. In 
plerisque praepositio vim obtinet motionem indicandi deor- 
sum institutam „herab, nieder", ut in iMxxaitiTtTeiv Ag. 
1553; xad-e^ead^ai y xad^i^dvetv; KataQQiTrTeiv „humi steme- 
re" Ag. 884; ytaTaTtTijaaeiv Eum. 253; xotw^v^ „in terra 
defossus, subterraneus'^ Prom. 448; 'Kad-iTtTtdC^ad^ai; xa^t€- 
vav Xalcpog Eum. 555 „vela subducere"; Eum. 369 dvexa- 
d-ev ^aQVTteaij YxnatpiQO) rtodbg dx^idv „gravem pedem ex 
alto desuper impono cervici nefarii"; neQawog nuxzatfidTrjg 
Prom. 358 „fulmen ex coelo a Jove in terram demissum"; 
xaratyi^eiv Sept. 63 „turbinis instar ex alto irruere", cf. 
Philol. Suppl. I. p. 622; similiter etiam in Sept. 1077 di-* 
ctum est ode KadfxeicDV i]Qv^e nohv (LidvavQaTtrjvai ftrid^ 
dJikodaTtwv xvfiaTt q^uncov xavayikvad^rjv , imagine sumta de 
undis quae navem vel homines in profundum rapiunt; op^ 
posita est imago in Ag. 1182 xvfxoctog dixrjv xkvCeiv TtQog 
avydg, Sunt praeterea multa alia composita in quibus xa- 
rd praeclaras imagines efficit. Ita in Ag. 105 Irt yoQ ^ed- 
&ev xaraTtveiet Ileid-M (xokTtdvy ubi Peitho cogitatur e coe- 
lo juxta Jovem sedens chorum fiducia implere ut cantum 
incipiat; Pers. 103 d^eo&ev yccQ xatd MoIq enQdvrjaev^ ubi 
etiam tmesis et vox d-eod-ev indicat Moeram fingi regnan- 
tem ex alto ; Suppl. 326 rig Kaviaxrjipev tvxri ; „quod infor- 
tunium a deo missum in vos ingruit?"; etc. Imprimis ut 
notum est ii qui ex terra peregrina exules revertunt dicun- 



•) Wieseler. conjecit ad Eum. 231 xara xwriy^rriv (Med. : x«x- 
xwijy^Tijg) »ut venatorc ingeniose quidem, sed minus bene quam Her- 
manniannm xdxMwtiyerw. 
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tur ycardyead-aL (Sept. 647, 660; Ag. 1607); ycaraQx^a&ai. 
(Sept. 992; Ag. 1647; Cho. 3; Eum. 462); ytarievaL (Ag. 
1283); naTOiTilCead-aL (Eum. 755 yaiag 7tavq(^ag eareQri^e- 
vov av TOL xaT(^iadg fis) '). Etiam id ex Graecorum co- 
gitandi est ratione de pugnatoribus qui in arenam descen- 
dunt dicere ycadrjfKeiv „certamen inire" Cho. 455 (cf. So. 
Trach. 504); et quandoquidem veteres libentissiine naves 
portum ex alto petentes nuncupabant xaTaKOfj,il^ofievag^ 
etiam Aeschylus perpulchre Prom. 965 eg Tagde aavrov 
Tnrjixovdg xax^aQ/ucaag Prometheum nominat appulsum in 
portum aerumnarum 2) ; cf. fr. 282 ro (f loxv tovto xai to 
kmxprjQov (pqevdiv eig Ttrjfiovdg xa^x^ Ttokkd d^ figoTaig: -^ 

Trita est etiam vis praepositionis in vocabulis quales 
sunt xaTayeXav „deridere" Ag. 1271; ^aTayekiog 1264; na- 
Tevxead-ai^) „imprecari"; xaTevyiua „imprecatio" ; in aliis 
verbis, quorum sjmplicia jam notionem depravandi et per- 
dendi habent, xara hanc vim eflfert, ut in xaTdqay xaira^- 
axvveiVy yLaTdfxofiq^og; aliie imprimit vim „in damnum, per- 
niciem", ut in fioQO^ xaraQqdTtTeiv Ilsv&ei Eum. 26 „n6cem 
machinans in perniciem Penthei"; in aliis effert notionem 
ccmtemptue, ut in xa^dTtTvaTog Cho. 632; Eum. 68, quae 
significationes omnes prodierunt ex ea vi praepositionis qua 
describit efficlentiam infestam et damnosam. 

Deinde ingens ^) est numerus eorum compositorum in 
quibus xara auget notionem simplicis. Quo autem magis 
appareat quomodo sit effectum ut haec vis exstiterit prae- 
positionis, exeundum est ab ejusmodi verbis, in quibu3 xa- 
Ta tamqu&m effectum describit simplicis. Ita xaraag^dfyiv 



1) cf. Pors. ad Eur. Med. 1011; Eimsl. ad Med. 983. 

2) Aliter, sed minug recte Herm. judicavit ad v. 969, qui verbum 
mutavit. 

3) Sed ut in universum apud Graecos, sic apud Aeschylum hoc 
verhum magis utitur significatione »precari«. 

4) De magna horum verborum copia, inter quae non pauca in- 
veniuntur Sn. Isyy. cf. Dindorfium in Philol. 16, 490. 
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primariam vim habet ^^aqxxC^uv ita ut res mactata humi 
jaceat", ut etiam nos dicimus „niedermetzeln"; sic res se 
habet in permultis compositis: xaraxr^tVfiev , xaTa^a/rrctf 
(Ag. 1553); Karal&eiVj Koraid-alovv ^ xaroAAvcr^at , aliis. 
Sed sunt multa alia, ad quae haec regula non quadret; in 
quibus xara significat „accurate, penitus, usque ad finem" ; 
ea enumerare et longum est, et supervacaneum , quum res 
sit notissima. — Eo quoque labore supersedebo dicere de 
ejusmodi compositis quae revera pro crucibus interpretum 
habenda sunt. Sane mireris discrepantias explicationum et 
ineptias quas multi homines docti protulerunt de vocibus 
liaTrjQs^prig Eum. 294; iiai;7}qtvY.(ig 473; i^aTacp&axeia^i 
398; KaT€QQivrjfA€vovg Suppl. 747; ytaTOiyiog Ag. 1286, mul- 
tis aliis. 

1. De forma. Aeschylus solus did produxisse videtur 
in dtal *), sed numquam nisi in carminibus lyricis conjun- 
cta est haec praepositio cum genetivo (cf. Krueg. 11. 2, 2, 
3) 2). Locus in Cho. 656 quo codex praebet uilyiad^ov dial 



i) Hartungius qui formas Sial et vnai prorsus alienas putat ab 
usu Atticorum (cf. ipsum ad Ag. 821; Eum. 396; Ag. 404; Cho. 578; 
fr. p. 101), nescio qua causa ductus, locos omnes quibus ex^tant au- 
dacter mutavit. Confido omnes ejus agendi rationem falsissimam ha- 
bituros esse. 

2) Contra hanc legem faciunt verba illa grammatici in Crameri 
Anecd. Oxon. T. p. 119, 10; Herm. fr. 455: naQa 6h Idjtixols nQog- 
Xafipdv€Tai (sc. <Fm«) t6 idSra xul yCveral ^taC xal awTaCCerai yevixy 
xal iao^wafiEl t^ 'ivexa\ naaa yaq 

TQoCa 6idoQxev "ExroQog rv/rig 6iaC. 
Quod fragmentum aperte pars fuit dialogi cujusdam. Forma vero 
^iaC omnino necessaria non est quum vox posita sit in sexto pede 
(cf. Ag. 590). Mihi persuadere nequeo ut putem hoc rectum esse 
imprimis quum verba corrupta videantur. Veresimile mihi videtur 
grammaticum iilum falsam corrupti codicis lectionem ante oculos ha- 
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corruptum esse et emendandum i), apertum est. In Ag. 
448, 1133; Sept. 233; Cho. 611 libri praebent pessumda- 
tam formam did qnam jam correxerunt. Legitur diai in 
codicibus Ag. 1453; 1485; Cho. 641. Omnes conjecturae 
quibus proponitur diai c. acc. illico rejiciendae 2). Haud 
spernenda est lectio quam Wunderus „de Aeschyli Eumeni- 
dibus" p. 21 commendavit ad. v. 491 dUag 3iat ^ld^a, 
etiamsi certa non est ac fortasse ne necessaria quidem, 
quum verba tradita explicatione non egeant. Cf. etiam Zeit- 
schr. f. ostreich. Gymnasien 9, 642; Heimsoeth. p. 198, 
350 et „indir. Ueberl." p. 149 eto. — Anastrophes utique 
immune esse did consensu omnium grammaticorum veterum 
traditur; cf. EUendtii lex. I. p. 421; Krueg. L 9, 11, 3. 
Quare Dindorfius, Hermannus, alii non recte scripserunt in 
Sept. 206 TtrjSaliwv dia; Ag. 590 q>QVXTWQwv Sia, Neque 
id probandum est quod di" scripserunt si substantivo post- 
pps^ta est praepositio a finali eliso, ut in Suppl.'254 ^g 3i* 
dyvog. — Tmesin habes in Sept. 789 dtd /fi^t Ttore kaxetv 
(quo loco iterum Hermannus dia injuria posuit), non vero 
in Pers. 538 ubi jam secundum Porsoni conjecturam legi- 
tur diafxvSaleoig, 

2. De significatione praepositionis 

a) cum gen, conjunctae. Vis primaria praepositionis 

did genetivo additae est „per" (quae saepius apud poetas 

invenitur quam apud prosarios), ut spatium vel res indice-' 

tur quae transitur ; ac quidem a) eo modo ut res quaedam 



buisse; nonne etiam in Cho. 656 in nostro fonte «fa«^ vitiatum est? 
Etiam Cobetus in Mnemos. X. p. 344 posuit Sta; aliter Dindorfius 
add. ad 11. Stephanum vol. 2 p. 1106B; Sauppius in Philol. 20 p. 172 
judicaverunt. qui SmC retinuere. 

*) Num Bambergeri fiCav an Schwerdtii ^Cxn (cf. Mus. rhenan. 
XI. p. 315) praeferendum sit dubium. 

'^) Cf. Philol. Supplem. I. p. 549. Itaque conjectura negligenda 
Emperiiad Ag. 715 ^ial TtoXtriiv fi^Uov fdf^a, quam Schneidewinus et 
Engerus temere acceperunt. 
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penetretur, deinde relinquf^tur. Ita dia Ttvkav ^aiveiv Ag. 
407; Sept. 534 aTsixei ^ XovXog aqri 8ia TtaQrftdwv „per 
genas proficiscitur ita ut simul jam e genis provenerit"; 563 
iKveiTai koyog dca Gtrj&ecov; in quibus exemplis non minus 
apte fK poni potuit quod positum est Ag. 864 ix ^advytolTtcov 
artjd-swv ^aetv akyog; Sept. 476 6x Ttvlav ^(jDqriaeTat; cer- 
tum tamen discrimen ita quoque esse inter dvd et h, per 
se patet. Ag. 424 TtaqalXa^aaa dia /«^cSy perpulchre di- 
ctum est de somnii viso quod e manibus dormientis qui 
jfrustra id capessere studet et retinere effugit ; cf. Schneidew. 
ad, V. 404. Ut Homerus dixit di wjliov, dc damdog ^hd^av 
eyx^gj sic ratione liberiore Aeschylus Sept. 888 rvTtTsa&ai. 
^f^ €V(ji)vvf4(ov i. e. ita percuti ut teium per pectus sinisiarum 
penetret. — /^) Sed significatio egrediendi deesse quoque 
potest : „mitten durcb, durch - hin" i), inaprimis apud yerba 
motionis. Eum. 75 ikitiat ydq ae xai di i^Ttaiqov fiaTcgag; 
Cho. 56 di ukcov (pQevog re dotfxiag TteQolvov; 451 di ciT(av 
(rvvTeTQ(uve i4v&ov i. e. „verbum meum per aures tuas pe- 
netrare sinas"; cf. HeimsQeth. p. 11; So. El. 757; Eur. 
Med. 1139; Aesch. Pers. 605 ^o^ ^ iv dai Ttehxdog ov 
TtatcivLog; (ita Sophocles quoque de rebus auditis aunem 
quasi permeantibus dicit Oed. r. 1387; Ant. 1188). — Suppl. 
254 alav ^g di dyvog eQxerai ^TQVficov; 495 dv aaTecog 
aTeixeiv; 547 IdjtTei ^ l4aiSog 3i aiag; 551 di oqcov Kir- 
Uyufjv diOQvvueva; 1027 TtoTafxovg o\ did x^Q^S ^eXefWv 
Tt&fjLa x^ovaiv. Fortasse probanda est propositio Wunderi 
(de Aesch. Eum. p. 53) ad Eum. 567 eiT ovv dt avQag 
StdroQog xirJl. eollato loco Soph. Oed. Col. 1261 2). Multo 



1) cf. Abreschium ad Aesch. I. p. 553 sqq., qui hunc usum, im- 
primie significationem »praeter, langs* , pluribus illustrayit. 

2) Certo additamento hic versus mutilus non potest auppleri. 
Aliae propositiones bonitate nihil cedunt conjecturae Wunderi; ita 
FranjBio placuit quod Emperius excogitayit ^taxoQoi nl^qog ; Heim- 
soethio ^c wTOJV d*«To^of. 
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rarius sed interdum etiam a prosariis did ita dicitur con- 
junctum cum verbis quietem pingentibus, ut ab iv non dif- 
ferat. Sept. 593 ^a&elav aloxa dta (pQevbg xaqTtov/xevog, 
Usitatiores erant locutiones quales dia x^Q^S (x^Q^^) ^X^i'^ 
„in manu tenere" Suppl. 193; paullo audacior est dictio 
ifXeyu de laf^Ttag dta x^Q^^ Sept. 433 „flagrat fax quam 
in manibus gestat"; dia x^Q^S ^eXog (pXsycov 513; aixfxrj 
dia x^Qolv avTolg 7tQ€7t€L Pers. 239; quibus exemplis omni- 
bus locus indicatur, non instrumentum. — 

Tralationes hujus significatus apertae sunt; quibus sem- 
per describitur motus. Ita pervulgares sunt locutidnes Sl 
aTtex^eiag ekd^elv Prom. 121 i. e. aTtexd-avead-at; dia jndx^g 
Telovg fj^etv Sept. 475 i. e. fidxead^at, pugnae arbitrio se 
committere; in quibus viae adsignificatio inest. De hujus- 
cemodi circumscriptionibus v. Bernhardy. p. 235 ; Elmsl. ad 
Eur. Med. 842; Brunckium ad Oed. r. 773; Papium in lex. 
gr. I. p. 491 a. 

Notione penetrandi nituntur permultae formulae, qua- 
rum nonnuUae adverbiali vi sunt praeditae. Ante omnia dta 
teXovg „ad finem usque, omnino, constanter." Prom. 273 
(hg fidd-riTe did relovg ro Ttav; Eum. 64 dtd rekovg de aot 
(pvXa^, Minus saepe apud Atticos invenitur did Ttavrog eundem 
sensum involvens: Prom. 283 did TtavTog dxovaat; Prom. 975 
viK^ 6^ dya^wv eQcg fjfiexiQa did Ttavtog; Cho. 862. Si- 
mile est did SUag i. e. dLKaiwg Cho. 786. Ut hic via ra- 
tioque describitur per quam quid fit, sic etiam in fr. 209, 
6 , ubi verba dcd Cto^g aTfioi paulo obscuriorem sensum 
continent: „halitus qui hominem viventem et sanum de- 
cent." 

A spatio permeando deflexum est cum 3td temporalis 
significationis vices tenet; sed duplex usus discemendus; 
aut enim did indicat temporis perpetuitatem ut sit „per", 
aut distantiam : „inde a, post." Ag. 554 rov dt aiwvog xQo- 
vov „per totam vitam"; Suppl. 582; Eum. 565; Cho. 26 3l 

6 
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alwvog 1) ; 612 diai ^iov. Sed in Pers, 741 dia fdOHQOv 
XQOvov est „p08t multum temporis." — Huc etiam pertinet 
locutio 3l oliyov Sept. 761, quam alii non recte interpre- 
tati esse videntur „haud procul, parvo spatii intervallo"; 
quae explicatio etsi per leges grammaticae perbene admitti 
potest (cf. Krueg. I. 68, 22, 3), tamen aptius videtur di 
oXiyov referre ad tempus ut sit „per breve tempus"; simi- 
liter Sophocles dixit Ag. 705 dia ^apTog L e. dei; cf. 
Valcken. ad Eur. Phoen. 1105. 

Instrumentum did c. gen. indicat et conjunctum cum 
personis et cum rebus. Discrimen quod inter genetivum et 
accusativum intercedit id est ut ille casus describat instru- 
mentum organicum, hic causam efficientem (organisch — 
aitiatisch; cf. Krueg. I. 68, 23); sed quum ne scriptores 
quidem hoc discrimen tenuerint, tum poetae saepissime de- 
clinaverunt. Ag. 590 cpQvxTWQcov did TtuaS^eiaa; Sept. 233 
diai ^eaiv^) Ttohv vefjio^ed^ dddfiaTov „dei auctores sunt"; 
903 '^Tiava di cov vetxog sfia „quorum causa lis coorta est"; 
Ag. 447 Tteaovx dXloTQiag dtai yvvamog „aliena mulier 
causa est mortis"; 1133 xcfxwi' yaQ diai Ttokvejtug rexvat 
d-eOTtK^oi q)6^ov (peQOvatv fiad-elv „ob id ipsum quod ora- 
cula nihil continent nisi calamitatis spem"; 1453 TtolXd 
tldvTog yvvaLKog dcai; 1485 dtai z/^og, quod Hartungius 
mutavit in Svat Jiog^ quam conjecturam non necessariam 
Engerus accepit ; optimus vero sensus exoritur dum diai z/. 
arte conjiingas cum verbis quae antecedunt. Quod etiam 
Cho. 641 8iai Jiy,ag non negligendum est. Suppl. 536 ^lovg 
8i ag Tot yevog evxofied^ eivai yrjg djto Taa8* evoixotj ubi 



1) cf. etiatn Herm. ad Pere. 979, qui conjecit olai ^i aidtvos 
Tvxat; Heimsoeth. »die indirecte Ueberlieferung des aesch. Textesc 
p. 77 ; alii illo loco ^u(£/novsg posnerunt , quod et Hermanno et Din- 
dorfio placuit. 

2) Sensus hujus locutionis non multum differt a (fvv ^eotg Sept. 
460; Ag. 913; 961; &e6^ty Pers. 104; Sept. 324. 
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etiam nunc quaeritur an non dlag scribendum sit, id quod 
Cho. 641 nullo pacto concedendum est. 

b) 8ia c. acc, apud solos poetas (maxime in canticis) 
locuna significat per quem res transgreditur i). Suppl. 15 
(pevyetv dia nviii ahov ubi respectus fit navis undas secan- 
tis; Pers. 501 TteQ^ 'KQvataXXoTtrjya dia Tt^^ov quounoloco 
apud Aeschylum praepositio invenitur conjuncta cum verbo 
ft€Qav quum octies legatur simplex accusativus; Suppl. 868 
oloLO dt aUqqvTOv akaog ubi Sid additum verbo quietis 
significat „in" 2)- Sept. 856 TtirvXov og aliv 8i l4xeqov$ 
dfiei^etat %dv vavaroXov d^emqida quae constructio rarissi- 
ma est et fortasse nuUo alio loco 3) usu venit; de tmesi 
propter sequentem accusativum d^ecoQida cogitari nequit^); 
quare hic locus comparandus est cum Pers. 501, quem 
modo laudavimuQ. — Formula Homerica did aroiLia a poe- 
tis saepius admissa est (cf. vero exempla allata sub dfto et 
Ac); in Sept. 51 olxrog (J^ ovrig ^v dtd arSfxa; 579 keyet 
de TovT eTtog did atofxa; 493 Tvtpdiv uvra TtvqTtvoov Scd 
atofia kiyvvv ftelacvav nihil oflfensionis inest quia revera 
querelae, verba, fumus per os transgrediuntur. 

Propria vero vis praepositionis dtd c. acc. conjunctae 
ea est ut significet causam efficientem: ^propter''. Prom. 
123 6t aTtex^eiag iXS-ovra dtd tfjv Xiav q^iXotrjTa ^QOtfSv; 
Ag. 699 Ttelaavteg dv eqiv alfiatdeaaav ^appulerunt propter 



') Vix discrimen investigetui' inter gen. et accusativum. 

2) Quaeritur tamen an non aptius sit haec verba conjungere 
cum iis quae sequuntur ut dependeant a verbo ceXiK&El^. 

3) Namque in Cho. 1018 ovrig fieQonojv deivrj fi(oTov 6ia nv.vx' 
ttTifios dfi€£\p8Tai sine dubio ^id navrog rectissime restitutum est quod 
trahas ad sequens adjectivum {sv&vfiog, alvnog y (tT^Ttjg, alvfiog77) 
»pror8us, omnibus partibus felix« ; nara filoTov epitheto non modo non 
eget, sed ne patitur quidem alteram adjectionom. Quare Herman- 
num errasse putaverim (et Heimsoethium p. 63). 

•*) ^iafxelfiea&ai, c. acc. duobus locis legitur apud Aeschylum 
sensu »tran8irej peragrare*. Suppl. 643; fr. 166. 
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certamen cruentum i. e. ut inciperent bellum"; Cho. 66 dt 
allfj.aT ^KJtod-lv^ VTto x^ovog TQoq)ov rlrag q)6vog TteTtrjyev; 
^Eum. 981 di oqydv „ira incensus'' (cf. vero di oqyfig in 
So. Oed. r. 807 et oqy^ Ag. 215); Suppl. 105 dt dindv yd- 
f^ov ted-aXwg dvGTtaQa^ovXotai q)Q€aiv; 107 di avoiav fxai- 
voXiv yAvtqov e%(ov acpv^iTOv (ut ibi scholiastes ambiguus 
erat utrum dv avoiav an didvoiav scriptum fuisset, sic etiam 
homines docti nostrae aetatis;. — Falsissime nisi egregie 
fallor judicaverunt de loco in Pers. 564 did d* ^laovcov xe- 
Qag. Metrum et sensus dilucide docent dtd corruptum esse. 
Omnes conjecturae prolatae rejiciendae; ambigi nequit eam 
lectionem quam olim a Sauppio viro doctissimo audivi re- 
ctam esse: a\ S* ^laovcov xeQeg, 

Forma gravior praepositionis did est dtafiTtd^ adver- 
bium, quod cum gen. conjunctum invenies Prom. 65 CTeQ- 
viov diafiTtd^; Suppl. 944 tmv^ ecpi^XcoTai yofiipog diaf,i7td^. 
Imprimis nervosa est cumulatio illa Suppl. 547 idmei ^ 
lAGidog di aiag firjlofioTOv ^Qvylag diaf,i7td§ quae tamen 
Aeschylo non propria est sed imprimis apud posteriores sae- 
pius reperitur. Conferas etiam diafHTteQeg Cho. 380 quod 
per se stat significans „penitus". 

3. De compositis quae saepissime leguntur paucis ab- 
solvemus , cum omnia fere accommodata sint usui, generali. 
Primum indicant transitum vel permigrationem per rem aut 
spatium, cum proprie tum tralate. Sic dia^aiveiv, dia^dl- 
Xeiv TtOQOv Pers. 864; fr. 71, 4; didiGGeiv Prom. 133 dictum 
de clamore antrum penetranti; diTJKeiv, diOQvvGx^ai, dtaTte- 
Qav; diaTefJiveiv yalav ^permeare" Suppl. 545; 6idxoQog 
dictum de vinculis quae carnem ejus qui vincitur secant 
Prom. 76 i); de metu qui animum implet 181; de tuba 



*) Longe aliter Hermannus vocem accepit, explicans: »dicun- 
tur compedes perforatae, non quod annulorum instar cnira ample- 
ctantur, sed quod foramina habent per quae clavi adacti eas saxis 
' affigautc 
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cirjus clangor per aera resonat Eum. 567; alwva Sioixveiv 
315 etc. 1) Tum saepe did in compositis actionem ad 
^nem usque ducendam vel per omnes partes perficiendam 
significat: diaTtQaatreiv (Cho. 739; Eum. 953); dLacpqovqelv 
^iov „vitae vigiliam penitus exigere" fr. 280; diaQxetv 
„penitus suflScere" Sept. 842; quo factum est ut saepius 
composita nihil sint nisi simplicia vi aucta: diaTtoq&elv 
Pers. 714; diacp&eiQeiv y diaTtdlketv fr. 306, 4; diaKveieiv 
Prom. 94, 541 ; diafiad^vveiv „prorsus exstinguere" (cf. Eum. 
37); Ag. 824 2); diolkvad^&i; divyqog Sept. 985 „omni- 
bus partibus madidus"; de diaiiLiwv cf. Herm. ad Pers. 979. 
Notanda quoque verba administrandi dieTtetv Eum. 931; 
Pers. 106; diojtog Pers. 45 (ubi v. Herm.); diaTtovela^at 
Ag. 19, de quo dubitatur (cf. Hart., Weilium). — Notio se- 
parandi quoque et secernendi inest praepositioni, ut in dia- 
TikrjQovv „sorte distribuere" Suppl. 978; ^talayxdveiv „sorte 
dividere"; diaQrafxelv „discerpere" Prom. 1023 cf. Herm. ad 
Sept. 909. — diaq)€Qeiv vero in Cho. 68 minime esse potest 
„lacerare", quod scholiastes voluit interpretatus SiaaTtaQda- 
aeiVy sedsignificat„diflferre"; — diaTtdlleiv ^^mriedistrihiiere'*' 
Sept. 731; ita etiam dixrjv, jtQayfxa diaiQelv Eum. 472, 488, 
630; diytrjv diayivwayteiv 709; diaitevd^ead^ai Ag. 807 quibus 
verbis vis inhaeret segregandi rectum a falso et rem diri- 
mendo et dijudicando decernendi. Etiam diaaTOixi^ead-ac 
Prom. 230 huc spectat, id quod clare probat Hesychii, qui 
hunc locum respexisse videtur, explicatio (cf. Blomf. et 
Hart.). Multis agere de compositis quales sunt dia7tQ€7tevv 



') Ambigi non potest, adjectivum thalyrjg Cho. 68, quod esse 
voluerunt multi »doloribus lacerans* corruptum esse. 

-^) De dvKTtfjLdv verbo, quod a Mediceo praebetur Sept. 1047, 
neque vero constat, videas Herm. ad v. 1031; lleimsoeth. »die indir. 
Ueberl.« p. 132. Uterque 6vaxir(fjLYiTav coujecit, quod sententia flagi- 
tare videtur. 
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„conspicuum esse inter alios" Pers. 1006 ^); dialkacauv 
„conciliare", SiaSox^ ^successio", SiaTtovtiog „transmarinu8^^ 
Cho. 352; aliis, a consilio meo remotum esse videtur et 
inutile. 



•) Qnod vocabulum ne certo quidem constat hoc loco perdiffi- 
cili, de quo relego ad Hermamium, cujus tamen coi^jecturam minime 
pro certa habuerim. 



